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РАЗДЕЛ
УДОВЛЕТВОРЕНИЕ

ПОТРЕБНОСТЕЙ
A61
(51) A61B 1/00; 1/273; 5/0225; 
(21) 05/I00872  (22) 01.03.20
(76)  Ponýatow Oleg Wladimi

Kummanowna, Zaýnull
Muzalewa Walentina Sem
Gülbahar Amandurdyýew
Понятов Олег Владими
Куммановна, Зайнулли
Музалева Валентина Се
Гульбахар Амандурдыев
Ponjatoff Oleg Vladimi
Kummanovna, Zaynull
Muzaleva Valentina Se
Gulbahar Amandurdyevna

(54)  Hiatal gryžany we 
anyklaýyşyň usuly. 

Способ диагностики х
дигестивной патологии. 

Method of diagnostics of h
pathology. 
(57) Способ диагностики х
дигестивной патологии, вклю
ографию, фиброэндоскопиче
том числе хромоэндоскопию
циальной диагностики 
отверстия диафрагмы при с
тела» пищевода, алгоритм
диагностики гастроэзофаге
болезни, способ забора ж
билиопанкреатодуоденальной
дифференциальной диагн
ассоциированных с хиатальн
циально-эндоскопическую ди
грыжи с помощью «маркера
отличающийся тем, что, 
точности диагностики выявле
и ассоциированной с ней д
при хромоэндоскопии при
алгоритм дифференциальной
пищеводного отверстия диаф
«инородного тела» пищевода
циальной диагностики 
рефлюксной болезни, спос
больных с билиопанкреатоду
в дифференциальной диа
ассоциированных с х
дифференциально-эндоскопич
хиатальной грыжи с помощью
Form», а также использу
подход, включающий компле
у специалистов узких и общих
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 А 
 ЖИЗНЕННЫХ 
 ЧЕЛОВЕКА 

5/0452; 5/0472  (11) 383 
05 
rowiç, Owezowa Gozel 
in Andreý Lwowiç, 
ýonowna, Seýitkuliýewa 
na (TM) 
рович, Овезова Гозел 
н Андрей Львович, 
меновна, Сейткулиева 
на (TM) 
rovich, Ovezova Gozel 
in Andrey Lvovich, 
myonovna, Seitkulieva 
 (TM) 
digestiw patologiýany 

иатальной грыжи и 

iatal hernia and digestive 

иатальной грыжи и 
чающий электрокарди-
ское исследование, в 
, алгоритм дифферен-
грыжи пищеводного 
индроме «инородного 
 дифференциальной 
альной рефлюксной 
елчи у больных с 

 патологией в 
остике синдромов, 
ой грыжей, дифферен-
агностику хиатальной 
» - «Ponjatoff Form», 
с целью повышения 
ния хиатальной грыжи 
игестивной патологии, 
меняют в комплексе 
 диагностики грыжи 
рагмы при синдроме 
, алгоритм дифферен-
гастроэзофагеальной 

об забора желчи у 
оденальной патологией 
гностике синдромов, 
иатальной грыжей, 
ескую диагностику 
 «маркера» - «Ponjatoff 
ют мультисистемный 
кс звеньев диагностики 
 профилей. 
_________ 

РАЗДЕЛ В 
РАЗЛИЧНЫЕ ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЕ 

ПРОЦЕССЫ 
В65 
(51) B65D 1/02                   (11) 382 
(21) 04/I00850   (22) 25.05.2004 
(72) PÝATKO Wiktor Wladimirowiç (RU) 
ПЯТКО Виктор Владимирович (RU) 
PYATKO Viktor Vladimirovich (RU) 
(73) “Heýneken Piwo gaýnadylýän er” Çäklendirilen 
jogapkärçilikli jemgyýet (RU) 
Общество с ограниченной ответственностью 
"Пивоварня Хейнекен" (RU) 
Limited Liability Company "Heineken Brewery" (RU) 
(54) Cüýşe. 

Бутылка. 
Bottle. 

(57) 1. Бутылка, содержащая расширяющуюся к 
наклонным плечикам коническую горловину с 
венчиком и цилиндрический корпус, сопряженный 
с дном, у которой места перехода горловины в 
плечики и плечиков в корпус выполнены по 
радиусам, отличающаяся тем, что отношение 
габаритной высоты бутылки к ее максимальному 
диаметру корпуса удовлетворяет соотношению: 

3,70 < H/D< 3,93 , 
где  Н - габаритная высота бутылки, мм; 

D - максимальный диаметр корпуса, мм; 
при этом соотношение наименьшего и наибольшего 
диаметров конической горловины удовлетворяет 
соотношению: 

0,58 <dl/d2< 0,62 , 
где  dl - наименьший диаметр горловины, мм; 

d2 - наибольший диаметр горловин, мм; а 
высота горловины выбрана из соотношения: 

2,80 < Н / (а + b) < 2,90 , 
где  а - высота венчика, мм; 

b - высота конической горловины, мм; 
и поверхность плечиков выполнена вогнутой с 
радиусом кривизны от 25,3 до 27,3 мм на участке 
сопряженном с горловиной, и выпуклой с 
радиусом кривизны от 31,0 до 33,0 мм на участке, 
сопряженном с корпусом. 
2. Бутылка по п. 1, отличающаяся тем, что 
габаритная высота Н выполнена 
равной 259,0 - 263,0 мм. 
3. Бутылка по п. 1, отличающаяся тем, что диаметр 
D корпуса выполнен равным 67,0-70,0 мм. 
4. Бутылка по п. 1, отличающаяся тем, что 
высота венчика выполнена равной около 12,0 мм, а 
высота конической горловины выбрана равной около 
79,3 мм. 
5. Бутылка по п. 1, отличающаяся тем, что дно 
выполнено вогнутым. 
6. Бутылка по п. 5, отличающееся тем, что дно 
выполнено с радиусом кривизны около 76, 5 мм. 
7. Бутылка по п. 1, отличающаяся тем, что 
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цилиндрический корпус выполнен высотой около 
118,5 мм. 
8. Бутылка по п. 1, отличающаяся тем, что участок 
сопряжения корпуса с дном выполнен 
криволинейным с высотой около 15 мм. 

 
Фиг. 1    Фиг. 2 

________________________ 
 

РАЗДЕЛ С 
ХИМИЯ И МЕТАЛЛУРГИЯ 

С09 
(51) С09К 7/02                 (11) 386 
(21)  05/I00873    (22)  02.03.2005 
(72) Mantrowa Swetlana Wasilýewna, Ýaşin Nikolaý 

Iwanowiç, Hydyrow Mahtumguly Bäşimowiç, 
Hakberdiýew Oraz Nurberdiýewiç, 
Muhammetmyradow Ilmyrat, Berdiniýazow 
Atadurdy, Hoşdurdyýew Hakberdi Orazowiç (TM) 
Мантрова Светлана Васильевна, Яшин Николай 
Иванович, Хыдыров Махтумгулы Бяшимович, 
Хакбердыев Ораз Нурбердыевич, Мухам-
метмурадов Ильмурад, Бердыниязов Атадурды, 
Хошдурдыев Хакберды Оразович (TM) 
Mantrova Svetlana Vasilyevna, Yashin Nikolay 
Ivanovich, Hydyrov Mahtumkuli Bashimovich, 
Hakberdyyev Oraz Nurberdyyevich, Muhamet-
muradov Ilmurad, Berdyniyazov Atadurdy, 
Hoshdurdyyev Hakberdy Orazovich (TM) 

(73) "TÜRKMENGAZ" Döwlet Konserniniň Nebit we 
gaz instituty (TM) 

Институт нефти и газа государственного 
концерна "ТУРКМЕНГАЗ" (ТМ) 

The institute of oil and gas of state concern 
"TURKMENGAZ" (TM) 
(54)  Burawda ulanylýan palçyk erginine goşulýan 
ýaglaýjy goşant. 

Смазочная добавка к буровым глинистым 
растворам. 

Lubricated agent for argillaceous drilling mud. 
(57) Применение ПЩ – подмыльного щелока, 
отхода масложирового производства, полученного 
после переработки хлопкового соапстока и 
выделения из него жирных кислот, в качестве 
смазочной добавки к буровым глинистым растворам. 

________________________ 
 
(51) С09К 7/02                 (11) 387 
(21) 05/I00874    (22) 10.03.2005 
(72)  Mantrowa Swetlana Wasilýewna, Mamaýewa 

Oksana Georgiýewna, Atalow Arslan Araz-medowiç, 
Isamuhammedow Radion Borisowiç (TM) 
Мантрова Светлана Васильевна, Мамаева Оксана 
Георгиевна, Аталов Арслан Аразмедович, 
Исамухаммедов Родион Борисович (TM) 

Mantrova Svetlana Vasilyevna, Mamayeva Oksana 
Georgiyevna, Atalov Arslan Arazmedovich, 
Isamuhamedov Rodion Borisovich (TM) 

(73) "TÜRKMENGAZ" Döwlet Konserniniň  
Nebit we gaz instituty (TM) 
Институт нефти и газа государственного 
концерна "ТУРКМЕНГАЗ" (ТМ) 
The institute of oil and gas of state concern 
"TURKMENGAZ" (TM) 

(54) Buraw läbigi. 
Буровой раствор. 
Drilling mud. 

(57) Буровой раствор, включающий полимер КМЦ 
(карбоксилметилцеллюлоза), органический инги-битор-
флокулянт и воду, отличающийся тем, что в качестве 
органического ингибитора-флокулянта он содержит 
«Флокинг», полученный на основе щелочных отходов 
нефтепереработки, сульфата алюминия и конденсата, 
взятых в соотношении 1: 0,1 :1, при следующем 
соотношении ингредиентов, масс.%: 
КМЦ                      – 0,3 - 0,5 
Флокинг(в пересчете на активную основу) – 0,01-0,025 

 Вода                      – остальное. 
________________________ 

 
РАЗДЕЛ Е 

СТРОИТЕЛЬСТВО; ГОРНОЕ ДЕЛО 
Е02
(51) E02B 11/00                (11) 389 
(21) 05/I00878   (22) 29.03.2005 
(76) Jumaýew Baýsähet (TM) 

Джумаев Байсахат (TM) 
Jumayev Baysahet (TM) 

(54) Gorizontal ýapyk drenažy gurmagyň usuly. 
Способ строительства закрытого 

горизонтального дренажа. 
Method of construction of the closed horizontal 

drainage. 
(57) 1. Способ строительства закрытого 
горизонтального дренажа, включающий 
изготовление дренажных блоков, состоящих из 
окруженного фильтром закрытого искусственного 
водотока, укладку из дренажных блоков 
горизонтальной дренажной линии по дну открытой 
траншеи и засыпку траншеи грунтом, отличающийся 
тем, что закрытый искусственный водоток 
дренажного блока изготавливают в виде фашины из 
набора стеблей гребенчука толщиной 0,5 - 4 см без 
хвои путем их прессовки до диаметра 25 - 40 см, 
длина фашины 4,5 - 5,5 м, а фильтр дренажного 
блока образуют вокруг фашины путем обертывания 
ее тростниковым матом толщиной 15-20 см, после 
чего образованные в результате сборки и обвязки 
дренажные блоки укладывают в траншею на 
поперечно уложенные на дно траншеи стебли 
гребенчука, стыкуя дренажные блоки между собой. 
2. Способ по п.1, отличающийся тем, что при 
притоке воды в дрену до 0,9-1,1 л/с укладывают 
однорядную фашинную дрену, при притоке воды 1,2 
- 2,2 л/с применяют двухрядную фашинную дрену, а 
при притоке воды в дрену более 2,2 л/с используют 
трехрядную фашинную дрену. 

________________________ 
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Е21
(51) E21B 43/27                  (11) 388 
(21) 05/I00875  (22) 17.03.2005 
(72) Annabaýew Weli Annabaýewiç, Artykow Artyk, 

Annadurdyýew Baýramgeldy (TM) 
Аннабаев Вели Аннабаевич, Артыков Артык, 
Аннадурдыев Байрамгелди (TM) 
Annabayev Veli Annabayevich, Artykov Artyk, 
Annadurdyyev Bayramgeldi (TM) 

(73) "TÜRKMENGAZ" Döwlet Konserniniň Nebit we 
gaz instituty (TM) 

Институт нефти и газа государственного 
концерна "ТУРКМЕНГАЗ" (ТМ) 

The institute of oil and gas of state concern 
"TURKMENGAZ" (TM) 
(54) Terrigen kollektorly nebit, gaz, gysyp ýygnaýjy 
guýularyň düýpýaka zolagyny işläp bejermek usuly. 

Способ обработки призабойной зоны нефтяных, 
газовых и нагнетательных скважин, представленных 
терригенными коллекторами. 

Method of critical area formation processing of the 
oil, gas and injection wells involving terrigene 
collectors. 
(57) Способ обработки призабойной зоны нефтяных, 
газовых и нагнетательных скважин, представленных 
терригенными коллекторами, путем нагнетания в 
пласт смеси через скважину, отличающийся тем, 
что с целью повышения эффективности обработки 
высокотемпературных пластов за счет увеличения 
глубины воздействия и предотвращения 
коррозионной активности смеси, плавиковую 
кислоту получают в обрабатываемом пласте в 
результате термического разложения бифторида 
аммония, причем смесь готовят в следующей 
пропорции: 

БФА – 4-6% 
ПАВ – 1% 
Вода – остальное. 

_______________________ 
 

РАЗДЕЛ F 
МЕХАНИКА; ОСВЕЩЕНИЕ; ОТОПЛЕНИЕ;  

ДВИГАТЕЛИ И НАСОСЫ; ОРУЖИЕ И 
БОЕПРИПАСЫ; ВЗРЫВНЫЕ РАБОТЫ 

F16
(51) F16K 5/06                 (11) 385  
(21) 05/I00871  (22) 11.02.2005 
(72) Şeglow Ýuriý Aleksandrowiç (TM) 

Щеглов Юрий Александрович (TM) 
Sheglov Yuriy Alexandrovich (TM) 

(73) "TÜRKMENGAZ" Döwlet Konserniniň Nebit we 
gaz instituty (TM) 

Институт нефти и газа государственного 
концерна "ТУРКМЕНГАЗ" (ТМ) 

The institute of oil and gas of state concern 
"TURKMENGAZ" (TM) 
(54)  Şar şekilli kran. 

Шаровой кран. 
Ball cock. 

(57) Шаровой кран, содержащий корпус, шаровой 
затвор, подпружиненное переднее седло с 
изолированной камерой пружины, отличающийся 
тем, что, с целью снятия нагрузки в месте контакта 
седла с шаровым затвором в момент открытия крана 
и обеспечения надежной герметизации затвора, в 

положении «закрыто» предусмотрено перепускное 
устройство внутрикранового давления, включающее 
механизм, для изменения направления воздействия 
давления в стволе колонны труб, и два канала, 
передающих это давление. 

________________________ 
 

РАЗДЕЛ G 
ФИЗИКА 

G01 
(51) G09B 11/00                (11) 384 
(21) 05/I00877   (22) 29.03.2005 
(76) Aramedowa Şirinjemal Hemraýewna, Weýisowa 

Enebaý Reýimowna, Aramedow Hemra (TM) 
Арамедова Ширинджемал Хемраевна, Вейисова  
Энебай Рейимовна, Арамедов Хемра (TM) 
Aramedova Shirinjemal Khemrayevna, Veyisova  
Enebai Reyimovna, Aramedov Khemra (TM) 

(54)  Tekizlikdäki şekilleri we olaryň häsiýetlerini 
öwretmek üçin görkezme esbap. 

Наглядное пособие для обучения плоских фигур 
и их свойств. 

Vizual aids for teaching plane figures and their 
properties. 
(57) Наглядное пособие для обучения плоских фигур 
и их свойств, содержащее плоские планки с 
соединительными отверстиями, на которых 
нанесены деления измерительной шкалы, 
отличающееся тем, что, с целью получения разных 
видов плоских фигур законченной формы, планки 
снабжены пазами и соединены между собой при 
помощи ползунков, шарниров и пазов, позволяющих 
получать плоскую фигуру любого вида, изменять 
параметры и размеры этих фигур, не прибегая к 
разборке, и места соединений снабжены круговыми 
транспортирами для установления угловых размеров, 
а внутренние соединения выполнены из эластичного 
материала. 

 
________________________ 
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РАЗДЕЛ С 
ХИМИЯ И МЕТАЛЛУРГИЯ 

С09 
(51) C09B 7/02, D06P 1/22, C09B 67/00    (11) 554 
(21) 01/I00739    (22) 17.04.2000 
(31) 199 19 746.6  (32) 29.04.1999 (33) DE 
(86) PCT/EP00/03468  
(72) ŞROTT, Wolfgang; GRUND, Norbert; MAÝER, 

Peter; ŞNITSER, Georg; ÝUTÇ, Frans; 
BEŞTOLD, Tomas; KRÝUGER, Rudolf (DE) 
ШРОТТ, Вольфганг; ГРУНД, Норберт; 
МАЙЕР, Петер; ШНИТЦЕР, Георг; ЮТЧ, 
Франц; БЕШТОЛЬД, Томас; КРЮГЕР, 
Рудольф (DE) 
CHROTT, Wolfgang; GRUND, Norbert; MAIER, 
Peter; SCHNITZER, Georg; ÜTSCH, Franz; 
BECHTOLD, Thomas; KRÜGER, Rudolf (DE) 

(73) DaýStar Tekstilfarben GmbH und Ko.  
Doýçland KG (DE) 
ДайСтар Текстильфарбен ГмбХ унд Ко. 
Дойчланд КГ (DE) 
DyStar Textilfarben GmbH & Co.  
Deutschland KG (DE) 

(54) Dikeldilen indigo boýaglaryň suwly aşgarly 
erginleri öndüriş usuly. 

Способ получения водно-щелочных растворов 
восстановленных индигоидных  красителей. 

Method for producing aqueous alkaline solutions or 
reduced indigoid dyes. 

(57) 1. Способ получения 5-60 % (по весу) водно-
щелочных растворов восстановленных индигоидных 
красителей, отличающийся тем, что индигоидный 
краситель восстанавливают электрохимически в 
присутствии медиатора, причем краситель, 
подлежащий восстановлению, не подают целиком, а 
добавляют порциями. 

Pаtеnt bilen goralýan oýlap tаpyşlаr 
Изобретения, охраняемые патентами 

_____________________________ 

2. Способ по п.1, отличающийся тем, что в качестве 
медиатора используют соль комплекса железа (II/III). 
3. Способ по п.1 или п.2, отличающийся тем, что на 
1 моль красителя используют от 0,003 до 0,08 моль 
медиатора, в пересчете на медиатор, который 
переносит один электрон на молекулу. 
4. Способ по пп.1 - 3, отличающийся тем, что в 
качестве щелочи используют смесь из гидроксидов, 
как минимум, двух щелочных металлов, в которых 
доля ни одного из гидроксидов щелочного металла 
не составляет более 70 моль-%. 
5. Способ по пп.1 - 4, отличающийся тем, что на 
моль красителя используют от 1,2 до 2 моль щелочи. 
6. Способ по пп,1 - 5, отличающийся тем, что 
восстановление производят при температуре от 10°С 
до 80°С. 
7. Способ по пп,1 - 6, отличающийся тем, что его 
применяют для получения 15-45% (по весу) 
растворов лейкоиндиго. 

________________________ 
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(11) 043     (51) 09-01 
(21) 0520 0007  (22) 13.04.2005 
(15) 28.03.2006 (24) 13.04.2005 
(72) Sabaýew Taýmuraz Suleýmanow

Сабаев Таймураз Сулейманови
Sabaev Taimuraz Suleimanovich

(73) Limited liability company "Gala
„Galakta“ Jogapkärçiligi çäklen
jemgyýeti (RU) 
Общество с ограниченной отв
«Галакта» (RU) 

 (54) ÇÜÝŞE 
БУТЫЛКА 
BOTTLE 

(55) 

(57) Бутылка, 
характеризующаяся: 

- составом композиционных элеме
венчиком, плечики и корпус; 
- цилиндрической формой корпус
основании и в верхней части к плеч
- выполнением плечиков вог
переходящими в горловину; отлича
- выполнением в верхней половине
корпуса двух рельефных выступов
- оформлением нижней полов
тыльной стороны корпуса рельефн
снежинок; 
- оформлением донышка рельефн
снежинки и ребристым ободк
поверхности. 

________________________
 
(11) 044       (51) 03-01 
(21)  0420 0005    (22) 24.09.2004
(15) 18.08.2006   (24) 29.04.2004
(31)  D2004-009214 (32) 26.03.2004
(31) D2004-023773 (32) 06.08.2004
(72) GOTO Teýýu (JP) 

ГОТО Тейю (JP)  
   GOTO Teiyu (JP) 
(73) SONI KOMPÝUTER  

ENTERTEÝNMENT INK. (JP)
СОНИ КОМПЬЮТЕР  
ЭНТЕРТЕЙНМЕНТ ИНК. (JP
SONY COMPUTER  
ENTERTAINMENT INC. (JP) 

(54)  DISKIŇ KARTRIDŽ ÜÇIN GA
ФУТЛЯР ДЛЯ КАРТРИДЖА 
(2 ВАРИАНТА) 
СASE FOR DISK CARTRIDGE

 
 
 
 

Пром

Pаtеnt bilen goralýan senagat nusgalary 
ышленные образцы, охраняемые патентами 

_____________________________
7

iç (RU)  
ч (RU) 
 (RU) 

kta" (RU) 
dirilen  

етственностью  

 

нтов: горловина с 

а, расширенного в 
икам; 
нутыми, плавно 
ющаяся: 
 тыльной стороны 

; 
ины передней и 
ым изображением 

ым изображением 
ом по опорной 

_______ 

 
 
 (33) JP 
 (33) JP 

 

) 

P (2 WARIANT) 
ДИСКА  

 (2 VARIANTS) 

(55) 

 
Вариант 1. 

 
Вариант 2. 

(57) Перечень существенных признаков промышлен-

а (вариант 1),  

 ст
а

 у  

пуклые верхнюю и 

тянутых округлых 

атора в центре; 
о а е

т
 ее элементов; 

полож  облас

− нали й 
сторон в левой части левой 

м состоянии прямоугольного 

ска (вариант 2),  

м  ст
а

 у б  

пуклые верхнюю и 

тянутых округлых 
элементов на боковых сторонах, П-образных 

ного образца 
1. Футляр для картриджа диск
характеризующийся: 

− наличием прямоугольного корпуса, со оящего из 
двух крайних больших секций и центр льной узкой 
секции; 
− наличием области крепления картриджа диска на 
передней правой секции корпуса; 
− наличием глубления для приема картриджа диска 
образованного прямыми боковыми сторонами 
плавно переходящими в вы
нижнюю стороны; 
− наличием элементов, расположенных в области 
крепления картриджа диска: вы
элементов на боковых сторонах, П-образных 
фиксаторов на нижней и верхней сторонах, U-
образного фикс
− наличием к нтура на з дн й стороне правой секции 
корпуса, повторяющего контур облас и крепления 
картриджа диска и
− наличием многоугольного элемента с П-образной 
рамкой, рас енного над тью крепления 
платы памяти; 

чием зажимов с дугообразной боково
ой, расположенных 

секции корпуса;  
− выполнением корпуса складным с образованием в 
сложенно
параллелепипеда. 

2. Футляр для картриджа ди
характеризующийся: 

- наличием пря оугольного корпуса, со оящего из 
двух крайних больших секций и центр льной узкой 
секции; 
- наличием области крепления картриджа диска на 
передней правой секции корпуса; 
- наличием глу ления для приема картриджа диска 
образованного прямыми боковыми сторонами 
плавно переходящими в вы
нижнюю стороны; 
- наличием элементов, расположенных в области 
крепления картриджа диска: вы
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фиксаторов на нижней и верхней сторонах, U-
образного фиксатора в центре; 

вторяю  обл
 ее элементов; 

- наличи й части 
евой секции корпуса;  

ым с образованием в 
прямоугольного 

- наличием контура на задней стороне правой секции 
корпуса, по щего контур асти крепления 
картриджа диска и

ем четырехугольного зажима в лево
л
- выполнением корпуса складн
сложенном состоянии 
параллелепипеда. 

_______________________________ 

 03-01 
) 24.09.2004 

(15) ) 29.04.2004 
3.2004 (33) JP 

(31) (33) JP 
(72) 
   

(73) 

НТ ИНК. (JP) 

AINMENT INC. (JP) 
(54)  DISKIŇ KARTRIDŽ ÜÇIN GAP (2 WARIANT) 

ФУТЛЯР ДЛЯ А ДИСКА  
(2 ВАРИАНТА) 
СASE FOR DISK CARTRIDGE (2 VARIANTS) 

 (55) 

 
(11)  045       (51)
(21)  0420 0006    (22

18.08.2006   (24
(31)  D2004-009215 (32) 26.0

D2004-023774 (32) 06.08.2004 
GOTO Teýýu (JP) 
ГОТО Тейю (JP) 
GOTO Teiyu (JP) 
SONI KOMPÝUTER  
ENTERTEÝNMENT INK. (JP) 
СОНИ КОМПЬЮТЕР  
ЭНТЕРТЕЙНМЕ
SONY COMPUTER  
ENTERT

КАРТРИДЖ

 
Вариант 1. 

 
Вариан  2. 

(57) Перечень существенны  признаков промышлен-
ного образца 

т
х

 о
х р

м углубления для приема картриджа диска 

диска: вытянутых округлых 
элементов на боковых сторонах, П-образных 

ксато
гольного элемента с П-образной 

рамко и 
корпу

я картриджа диска и их элементов; 

и

 картриджа диска (вариант 2),  

из 
й узкой 

епления картриджа 

оронами 

х сторонах, П-образных 
фиксато
бразного фиксатора в центре; 

дней стороне правой 
контуры областей 
ементов; 

 части 

− вы м с образованием в 
слож прямоугольного 

1. Футляр для картриджа диска (вариант 1),  
характеризующийся: 

− наличием прямоугольног  корпуса, состоящего из 
двух крайни  больших секций и цент альной узкой 
секции; 
− наличием двух областей крепления картриджа 
диска на передней правой секции корпуса; 
− наличие
образованного прямыми боковыми сторонами 
плавно переходящими в выпуклые верхнюю и 
нижнюю стороны; 
− наличием элементов, расположенных в области 
крепления картриджа 

фиксаторов на нижней и верхней сторонах, U-
образного фи ра в центре; 
− наличием многоу

й, расположенного на передней правой секци
са; 

− наличием контуров на задней стороне правой 
секции корпуса, повторяющих контуры областей 
креплени
− наличием четырехугольных зажимов в левой части 
левой секции корпуса;  
− выполнением корпуса складным с образованием в 
сложенном состояни  прямоугольного 
параллелепипеда. 

2. Футляр для
характеризующийся: 

− наличием прямоугольного корпуса, состоящего 
двух крайних больших секций и центрально
секции; 
− наличием двух областей кр
диска на передней правой секции корпуса; 
− наличием углубления для приема картриджа диска 
образованного прямыми боковыми ст
плавно переходящими в выпуклые верхнюю и 
нижнюю стороны; 
− наличием элементов, расположенных в области 
крепления картриджа диска: вытянутых округлых 
элементов на боковы

ров на нижней и верхней сторонах, U-
о
− наличием контуров на за
секции корпуса, повторяющих 
крепления картриджа диска и их эл
− наличием четырехугольных зажимов в левой
левой секции корпуса;  

полнением корпуса складны
енном состоянии 

параллелепипеда. 
_______________________________ 

 
(11) 
(21)  
(15) 

(72) 

OGASAWARA Shinichi (JP) 
(73) SONI KOMPÝUTER 

ПЬЮТЕР  

GY 

 046      (51) 14-02 
0420 0009   (22) 08.11.2004 
18.08.2006   (24) 08.11.2004 

(31)  2004-013727 (32) 10.05.2004 (33) JP    
OGASAWARA Siniti (JP) 
ОГАСАВАРА Синити (JP) 

 
ENTERTEÝNMENT INK. (JP) 
СОНИ КОМ
ЭНТЕРТЕЙНМЕНТ ИНК. (JP) 
SONY COMPUTER  
ENTERTAINMENT INC. (JP) 

(54)  ARIFMETIKI DOLANDYRYŞ BLO
БЛОК УПРАВЛЕНИЯ АРИФМЕТИЧЕСКИЙ  

   ARITHMETIC AND CONTROL UNIT 
5(5 ) 
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(57) Перечень существенных признаков промыш-

 арифметический,  
ся:  

- вып  с прямыми верхней и нижней 
ронами; 

- на для дисплея на 
пере
- н  на корпусе, 
вклю руппу круглых кнопок, 
расп и левую группу 

по 
окру , 
напр

ленного образца 
1. Блок управления
характеризующий
олнением корпуса

и скругленными боковыми сто
личием прямоугольного окна 
дней стороне корпуса;  
аличием органов управления
чающих правую г
оложенных по окружности, 

многоугольных кнопок, расположенных 
жности и имеющих сужающиеся концы
авленные к центру окружности. 

_______________________________ 
 
(11)  047      (51) 14-99 
(21)  0420 0010   (22) 08.11.2004 
(15) 18.08.2006  (24) 08.11.2004 
(31)  2004-013747 (32) 10.05.2004 (33) JP    
(72) GOTO Teýýu, (JP) 

ГОТО Тейю (JP) 
GOTO Teiyu (JP) 

(73) SONI KOMPÝUTER  
ENTERTEÝNMENT INK. (JP) 
СОНИ КОМПЬЮТЕР  
ЭНТЕРТЕЙНМЕНТ ИНК. (JP) 
SONY COMPUTER  
ENTERTAINMENT INC. (JP) 

N(54)  DISK ÜÇI  KARTRIDŽ (2 WARIANT) 
КАРТРИДЖ ДЛЯ ДИСКА (2 ВАРИАНТА) 
DISK CARTRIDGE (2 VARIANTS) 

(55) 

 
 

Вариант 1. Вариант 2. 

бразца 

еющего 
араллельные прямые левую и правую стороны и 

юю стороны, причем 
ы меньше радиуса 

оне 

2-ой вариант), 

корпуса, имеющего 
авую стороны и 

изог нюю стороны, причем 
ради меньше радиуса 
крив ; 

- нал на задней стороне 

- вы и задней 

(57) Перечень существенных признаков промыш-
ленного о

1. Картридж для диска (1-ый вариант), 
характеризующийся: 

- наличием плоского корпуса, им
п
изогнутые верхнюю и нижн
радиус кривизны верхней сторон
кривизны нижней стороны; 
- наличием четырехугольного окна на задней стор
корпуса. 

2. Картридж для диска (
характеризующийся: 

- наличием плоского 
параллельные прямые левую и пр

нутые верхнюю и ниж
ус кривизны верхней стороны 
изны нижней стороны

ичием четырехугольного окна 
корпуса; 

полнением круглой части передней 
сторон корпуса прозрачными. 

_______________________________ 
 
(11)  048      (51) 13-03 
(21)  0520 0003   (22) 11.03.2005 
(15) 18.08.2006  (24) 11.03.2005 
(31)  2004-028360 (32) 17.09.2004 (33) JP    
(72) Minoru SIMIDZU (JP) 

Минору СИМИДЗУ (JP) 
Minoru SHIMIZU (JP) 

(73) SONI KOMPÝUTER  
ENTERTEÝNMENT INK. P) 

МЕНТ ИНК. (JP) 
S
E . (JP) 

E

 O

(J
СОНИ КОМПЬЮТЕР  
ЭНТЕРТЕЙН

ONY COMPUTER  
NTERTAINMENT INC

(54)  ELEKTRIK BIRLEŞDIRIJI NJAM 
СОЕДИНИТЕЛЬ ЭЛЕКТРИЧЕСКИЙ 

  ELECTRIC C NNECTOR 
(55) 

 
 (57) Перечень существенных признаков промыш-

,  

ус, 
ельный элемент; 

- в в виде комбинации 
усеч рического сегмента; 
- в го блока на основе 
четы с вертикальными 
прор ожены контакты; 

льного элемента в виде 
вытя состоящего из 
кони х участков; 
-  блока и 
соед та на нижней стороне 
корп

ленного образца 
Соединитель электрический
характеризующийся: 

- составом композиционных элементов: корп
контактный блок и соединит

ыполнением корпуса 
енного конуса и цилинд
ыполнением контактно
рехугольной призмы 
езями, в которых распол

- выполнением соедините
нутого тела вращения, 
ческих и цилиндрически
расположением контактного
инительного элемен
уса. 

_______________________________ 
 
(11)  (51) 13-02 

0520 0004   (22) 11.03.2005 
(15)  18.08.2006  (24) 11.0 .2005 

NO(JP) 
ЕНО (JP) 

K

(73) SO
ENTERTE

 049     
(21)  

3
(31)  2004-028465 (32) 21.09.2004 (33) JP    
(72) Kadzuýa SUJE

Кадзуя СУДЖ
azuya SUGENO (JP) 

Hadzime ISIHARA (JP) 
Хадзиме ИСИХАРА (JP) 
Hajime ISHIHARA (JP) 

NI KOMPÝUTER  
ÝNMENT INK. (JP) 

СОНИ КОМПЬЮТЕР  



 Türkmenistanyň resmi patent bülleteni 2_(19)_2006 
ЭНТЕРТЕЙНМЕНТ ИНК. (JP) 
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ENTERTAINMENT INC. (JP) 

(54)  BATAREÝAJYK 
БАТАРЕЙКА 
BATERY  

(55) 

 
(57) 
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Перечень существенных признаков промыш-
ленного образца 

Батарейка,  
характеризующаяся: 

- выполнением на основе по существу плоской 
четырехугольной призмы с выступом на основе 
усеченной пирамиды на верхней стороне. 

_______________________________ 
 
(11)  050      (51)  14-03 
(21)  0520 0005   (22) 11.03.2005 
(15) 18.08.2006  (24) 11.03.2005  
(31)  2004-028358 (32) 17.09.2004 (33) JP    
(72) Minoru SIMIDZU (JP) 

Минору СИМИДЗУ (JP) 
Minoru SHIMIZU (JP) 

(73) SONI KOMPÝUTER  
ENTERTEÝNMENT INK. (JP) 
СОНИ КОМПЬЮТЕР  
ЭНТЕРТЕЙНМЕНТ ИНК. (JP) 
SONY COMPUTER  
ENTERTAINMENT INC. (JP) 

(54)  BELLI BIR ARALYK DOLANDYRYŞ ÜÇIN  
GURLUŞ 
УСТРОЙСТВО ДЛЯ ДИСТАЦИОННОГО 
УПРАВЛЕНИЯ 
REMOTE CONTROLLER 

(55) 

 
(57) Перечень существенных признаков промыш-
ленного образца 

Устройство для дистанционного управления,  
характеризующееся: 

- составом композиционных элементов: корпус, 
им, соединения 

н
полнением корпуса на основе 

горизонт линдра 
имеющего вытянутый выступ вдоль нижней стороны 
низкого цилиндра; 
− выполнением зажима на основе вытянутого 
элемента вдоль нижней стороны низкого цилиндра и 
плавно сопряженным с центральным участком 
вытянутого выступа; 
− выполнением элемента для соединения 
проводов на основе цилиндра на передней стороне 
вытянутого выступа; 
− расположением периферийных 
четырехугольных кнопок на верхней стороне 
корпуса. 

заж элемент для проводов и 
периферийные четырехуголь ые кнопки; 
− вы

ально ориентированного низкого ци

_______________________________ 
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(111)  8882 

 

(151) 01.02.2006 (181) 01.02.2016 
(210) 2004.0147  (220) 12.07.2004 
(732)  Allaberdiýew Abraý Haýitgulyýewiç te

Предприниматель Аллабердиев
Хайитгулыевич (TM) 
Allaberdiyev Abray Hayitgulyevitch Em

(540) 

 
(511) 32 - Piwo; mineral we gazly suwl

ные напитки; фруктов

alcoholic drin
________________________ 

(732) r Ale  tele
Ахмедов 

edov Aleksandr Aleksandrovitch Em
(540) 

напитки; фруктовые 

other n
drinks; fruit d

________________________ 

(732) 

Investcom Holding (Luxembourg) S.A
(540) 

alkogolsyz içgiler; miwe suwlary we miwe iç
32 - Пиво; минеральные и газированн
прочие безалкоголь
и фруктовые соки; 
32 - Beers; mineral and aerated waters an

ks; fruit drinks and fruit juices.

 
(111) 8883 
(151) 01.02.2006 (181) 01.02.2016 
(210) 2004.0151  (220) 15.07.2004 

 Ahmedow Aleksand ksandrowiç
Предприниматель 
Александрович (TM) 
Ahm

LIMKA 
(511) 32 - Mineral we gazly suwlar
alkogolsyz içgiler; miwe suwlary we miwe iç
32 - Минеральные и газированные воды
безалкогольные 
фруктовые соки. 
32 - Mineral and aerated waters and 

rinks and fruit juiсеs. 

 
(111) 8884 
(151) 01.02.2006 (181) 01.02.2016 
(210) 2004.0154  (220) 20.07.2004 

Inwestkom Holding (Lýuksemburg) S
Инвестком Холдинг (Люксембург)

 
(511) 38 - Telekommunikasiýalar, 38-nji 

лекоммуникации, все услуги, вклю
hemme hyzmatlar. 
38 - Те
класс. 

Türkmenistanyň Döw
hyzmat e

Публикация сведений о товарных  
Государственном 

Publication of in
register

__
II. HARYT NYŞANLARY 
let reýestrinde bellige alynan haryt nyşanlary we 

diş nyşanlary baradaky maglumatlar. 
 

II. ТОВАРНЫЕ ЗНАКИ 
 знаках и знаках обслуживания, которые зарегистрированы в
реестре Туркменистана по товарным знакам. 

 

II. TRADEMARKS MARKS 
formation on Trademarks and Service Marks  
ed in State Register of Turkmenistan 
___________________________ 
11

lekeçi (TM) 
 Абрай 

ployer (TM) 

ar we başga 

ые напитки 

other non-
 

k
Александр 

ployer (TM) 

aşga 

и
напитки и 

on-alcoholic 

. (LU) 

gileri; 
ые воды и 

d 

eçi (TM) 

 we b
gileri. 
 и проч е 

.A. (LU) 
 С.А. (LU) 

klasa girýän 

ченные в 38 

38 - Telecomm n class 38. 
________________________ 

(732) 

Investcom Holding (Luxembourg) S.A. (LU) 
(540) 

unications, all services included i

 
(111) 8885 
(151) 01.02.2006 (181) 01.02.2016 
(210) 2004.0156  (220) 20.07.2004 

Inwestkom Holding (Lýuksemburg) S.A. (LU) 
Инвестком Холдинг (Люксембург) С.А. (LU) 

 
(511) 36 - Ätiýaçlandyryş; maliýe işi; maliýe-kredit 

a i
sa e 

трахование, финансовая деятельность; 

6 класс. 
 

36 - Insuran rs; real 
state affairs, all services included in class 36. 

unications, all services included in class 38. 

___ 

(111) 
(151) .02.2016 
(210) 
(732) 

Предприниматель Байрамдурдыев 
Теженмырат Байрамдурдыевич (TM) 
Bayramdurdiyev Tejenmyrat Bayramdurdiyevitch 
Employer (TM) 

(540) 

operasiýalary, gozganm ýan emläk b len geçirilýän 
operasiýalar, 36-nji kla girýän hemm hyzmatlar. 
38 - Telekommunikasiýalar, 38-nji klasa girýän hemme 
hyzmatlar. 
36 - С
кредитно-денежные операции; операции с 
недвижимостью, все услуги, включенные в 3
38 - Телекоммуникации, все услуги, включенные в
38 класс. 

ce; financial affairs; monetary affai
e
38 - Telecomm
(591) Mawy, gök, ak, gara. 

_____________________
 

8886 
01.02.2006 (181) 01
2004.0197  (220) 20.09.2004 

Baýramdurdyýew Tejenmyrat Baýramdurdyýewiç 
telekeçi (TM) 

 
(511) 30 - Kofe, çaý, kakao, şeker, tüwi, kofäniň ýerini 

si; drož, çörek 

içgiler; miwe suwlary we miwe içgileri.  

tutujylar; un we galla önümleri, çörek önümleri, konditer 
önümleri, doňdurma, ary baly, tosap şire
bişirilýän owram; pet we petiň esasynda edilen önümler, 
aýratyn-da kiseller. 
32 - Mineral we gazly suwlar we başga alkogolsyz 
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30 - Кофе, чай, какао, сахар, рис, замен тели кофе; 
мука и зерновые продукты, хлебобулочные изделия

и
, 

 крахмала, в особенности кисели. 

nd cereal preparations, bread, pastry and 

products, especially 
kissels. 

2 - Mineral and aerated waters and other non-alcoholic 
rinks and fruit juices. 

___ 

(151) 
(210) 

llergan, Ink., Delawer ştatynyň korporasiýasy (US) 
Аллерган, Инк штата Делавэр (US) 

ip çykarylmagyny, sport şikesleri, beýni 

 üçin farmasewtik 

ловных болей, избыточного 

а, спазмов, дрожания конечностей, боли, 

scle dystonias, smooth muscle 
disorders, a headaches, 

rinkles, hyperhydrosis, sports injures, cerebral palsy, 
pain. 

___ 

(151) 
(210) 

llergan, Ink., Delawer ştatynyň korporasiýasy (US) 
Аллерган, та Делавэр (US) 

 üçin kosmetiki preparatlar; belli bir 

aratlar; 

С и е г

ащ  я

дл ; 
препараты 

м д
ия угре

ест
тельны

кондитерские изделия, мороженое; мед, сироп из 
патоки, дрожжи, пекарные порошки; крахмал и 
изделия на основе
32 - Минеральные и газированные воды и прочие 
безалкогольные напитки; фруктовые напитки и 
фруктовые соки.  
30 - Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, artificial coffee; 
foods a
confectionery, ice-cream; honey, syrup, yeast, baker's 
powders; starch and starch based 

3
drinks; fruit d

_____________________
 
(111) 8887 

01.02.2006 (181) 01.02.2016 
2005.0071  (220) 01.04.2005 

(732) A
., корпорация 

Allergan, Inc., a Delaware Corporation (US) 
(540) 

BOTOX 
(511) 03 - Kosmetik serişdeler, ýüz üçin kremler we 
losýonlar; endam üçin kremler we losýonlar.  
05 - Newrologik bozuklyklary, myşsa distoniýany, 
ýylmanak myşsalaryň distoniýasyny, wegetatiw nerw 
sistemasynyň bozuklyklaryny, kelle agyryny, artykmaç 
deriň bölün
paraliçleri, spazmlary, el-aýaklaryň titremegini, agyryny 
bejermek we ýygyrtlary aýyrmak
preparatlar. 
03 - Средства косметические, кремы и лосьоны для 
лица; кремы и лосьоны для тела.  
05 - Препараты фармацевтические для лечения 
неврологических расстройств, мышечной дистонии, 
дистонии гладких мышц, расстройств вегетативной 
нервной системы, го
потоотделения, спортивных травм, церебрального 
паралич
устранения морщин. 
03 - Cosmetics, face creams and lotions; skin creams and 
lotions. 
05 - Pharmaceutical preparations for the treatment of 
neurological disorders, mu

utonomic nerve disorders, 
w
spasms, tremors and 

_____________________
 
(111) 8888 

01.02.2006 (181) 01.02.2016 
2005.0072  (220) 01.04.2005 

(732)  A
Инк., корпорация шта

Allergan, Inc., a Delaware Corporation (US) 
(540) 

ALLERGAN 
(511) 03 - Medisinada ulanmaga niýetlenmedik 
kosmetik serişdeler, şol sanda eller, ýüz, endamyň derisi, 
saçlar üçin losýonlar we ýaglar; medisinada ulanmaga 
niýetlenmedik gün ýanyklardan losýonlar we ýaglar, 

aýaklar üçin losýonlar we ýaglar; günden goraýan 
kremler we losýonlar; deri üçin geller; güne garalmaň 
çalt ýüze çykmagy, güýçlenmegi we bekemegi üçin 
geller, losýonlar we kremler; kosmetik ýaglar; 
şampunlar; derlemä garşy endam, ýüz üçin spreýler, 
dezodorantlar we tualet serişdeler; duş üçin geller, deri 
üçin geller, saçy timarlamak üçin geller, göz üçin geller, 
agyz boşluga seretmek üçin geller, saç üçin geller; ýüze, 
endama, ele çalynýan kremler, gözleriň töweregindäki 
deri üçin kremler, syrma üçin kremler, gijeki kremler, 
koldkremler; derini arassalamak üçin serişdeler; 
ýygyrtlary azaltmak üçin serişdeler; katikulany aýyrmak 
üçin serişdeler; saçlary aýyrmak üçin serişdeler; saçlaryň 
ösüşini täsir etmek üçin serişdeler; dodaklar we 
dyrnaklar üçin kremler; derini agartmak üçin serişdeler; 
garraýyşy gowşadýan kosmetiki preparatlar; derini 
depigmentlemek
ýere täsir edýän goraýyş serişdeler; medisinada 
ulanmaga niýetlenmedik düwürtigi bejermek üçin 
preparatlar. 
05 - Farmasewtik preparatlar, şol sanda belli bir ýere 
täsir edýän antibiotikler, çişmä garşy, antibakterial 
preparatlar, glaukomany öňünden bilmek we bejermek 
üçin düzümler, çişe garşy serişdeler; oftalmologiýa 
operasiýalary geçirende ulanmak üçin erginler; 
zyýansyzlandyrylan ýaglar; öllenýän oftalmologiýa 
erginler, gözleriň kiçi çeşmeleri we allergiýanyň ýüze 
çykarmalaryny bejermek üçinemeli ýaşlar we erginler; 
zyýansyzlandyrylan oftalmologiýa duzly erginler; 
kontakt linzalary arassalamak, dezinfeksiýa geçirmek, 
öllemek, ýumşatmak, saklamak, ýuwmak we/ýa-da 
çaýkamak üçin derman ýa-da ergin formaly düzümler; 
newrologik bozuklyklary we myşsa distoniýany 
terapewtikli bejermek üçin farmasewtik preparatlar; 
dermatologik düzümler, şol sanda gury deri üçin bejeriş 
losýonlar we kremler, düwürtik bejermek üçin medisina 
serişdeler we deri agartmak üçin bejeriş prep
garrylyk keratozy, seboreýany we psoriazy bejermek 
üçin farmasewtik preparatlar; garalmadan goranmak üçin 
bejeriş şampunlar we medikamentoz preparatlar. 
03 - редства космет ческие нем дицинско о 
назначения, в том числе лосьоны и масла для кожи 
рук, лица, тела, волос; лосьоны и масла от солнечных 
ожогов немедицинского назначения, лосьоны и 
масла для ног; кремы и лосьоны солнцезащитные; 
гели для кожи; гели, лосьоны и кремы для быстрого 
проявления, усиления и закрепления загара; мази 
косметические; шампуни; спреи для тела, лица, 
дезодоранты и средства туалетные против потения; 
гели для душа, гели для кожи, гели для укладки 
волос, гели глазные, гели для ухода за полостью рта, 
гели для волос; кремы для лица, тела, рук, кремы для 
кожи вокруг глаз, кремы для бритья, кремы ночные, 
кольдкремы; средства для очищения кожи; средства 
для сокр ения морщин; средства дл  удаления 
кутикулы; средства для удаления волос; средства для 
стимуляции роста волос; кремы для губ и ногтей; 
средства я отбеливания кожи препараты 
косметические, замедляющие старение; 
косметические для депигментации кожи; средства 
защитные естного ействия; препараты 
немедицинские для лечен вой сыпи 
05 - Препараты фармацевтические, в том числе 
антибиотики м ного действия, препараты 
противовоспали е, антибактериальные, 
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составы для предупреждения и лечения глаукомы, 
противоотечные средства; растворы я 
использования во время офтальмологических 
операций; мази льные; раство лажняющие 
офтальмологические, слезы искусственные и 
растворы для лечения малых воспале ий глаз и 
аллергических проя ений; стерильные 
офтальмологические солевые растворы; составы для 
очистки, дезинфекции, увлажнения, смягчения, 
хранения, промывания и/или споласкивания 
контактных линз в форме таблеток или растворов; 
препараты фармацевтические для терапевтического 
лечения неврологических расстройств и мышечной 
дистонии; составы дерматологические, том числе 
лосьоны и кремы лечебные для сухой кожи, средства 
медицинские для лечения угревой сыпи и лечебные 
препараты для осветления кожи; 

дл

 стери ры ув

н
вл

 в 

препараты 

 bleaching 

s and medicated skin 
tighteners; P nt of actinic 

eratosis, seborrhea and psoriasis; medicated shampoos 
preparations. 

___ 

(151)
(210)

abaýew Orazmyrat Babaýewic, Telekeçi (TM) 
Предпринимате урад Бабаевич (TM) 

restoranlar, garbanylgalar; myhmanhanalar, moteller; 

 surata 

ог я и 
с  

гостин обслуж

g; art design; 
photography, ty salons, 

anicuring, massage; dress designing. 
________________________ 

(210)
(732)

едприниматель Бабаев Оразмурад Бабаевич (TM) 
Babayev O an (TM) 

 surata 

ог я и 
с  

гостин обслуж

g; art design; 
photography, ty salons, 

assage; dress designing. 
___ 

фармацевтические для лечения старческого кератоза, 
себореи и псориаза; лечебные шампуни и препараты 
медикаментозные для защиты от загара. 
03 - Non-medicated cosmetics, namely, skin, hand, 
facial, hair, body, non-medicated sunburn and foot 
lotions and oils, sunscreens, skin gels, lotions and 
creams for accelerating, enhanting or extending tans, 
salves, shampoos, body, skin, facial, deodorant and anti-
per-spirant sprays, bath, skin, styling, eye, dental, and 
hair gels, facial, body, cold, eye, hand, night, shaving, 
skin cleansing, wrinkle wanishing, cuticle, hair removal, 
hair groth, lip and nail creams, skin
preparations, anti-aging preparations and skin 
depigmentation preparations, topical protectants and 
non-medicated acne treatment preparations. 
05 - Pharmaceutical formulations, namely, topical 
antibiotics, anti-inflammatory, anti-infective, anti-
glaucoma and decondensant formulations; solutions for 
use during ophthalmic surgery; sterile ointments; ocular 
wetting solutions, artificial tears and formulations for the 
treatment of minor ocular inflammations and allergic 
conditions; sterile ophthalmic saline solutions; contact 
lens cleaning, disinfecting, wetting, cushioning, storing, 
soaking and/or rinsing formulations in solution or tablet 
form; pharmaceutical formulations for the therapeutic 
treatment of neurological disorders and dystonias; 
dermatological formulation

harmaceuticals for the treatme
k
and sunscreen 

_____________________
 
(111) 8889 

 03.02.2006 (181) 03.02.2016 
 2004.0024  (220) 11.02.2004 

(732) B
ль Бабаев Оразм

Babayev Orazmyrat Babayevich, Businessman (TM) 
(540) 

Малина 
(511) 42 - Jaýlary kireýine bermek; söwda awtomatlary 
kireýine bermek; programma üpjünçiliginiň serişdelerini 
kireýine bermek; çadyrlary kireýine bermek; geýim-
eşikleri kireýine bermek; oturgyçlary, stollary, 
naharhana serişdelerini we gap-çanaklaryny kireýine 
bermek; lomaý we bölek söwda, dellalçylyk hyzmatlary; 
turistik bazalary; barlar, bufetler, kafeteriýalar, 

naharlamalary, toýlary we beýleki dabaraly 
ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideosýomkalar;
düsürmek, dellekhanalar, kosmetiki kabinetler, 
manikýur, massaž; geýim-eşikleri modelirlemek. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых автоматов; 
прокат средств программного обеспечения; прокат 
палаток; прокат одежды; прокат стульев, столов, 
столов о бель  и посуды; оптовая розничная 
торговля; по реднические услуги; туристические 
базы; бары, буфеты, кафетерии, рестораны, 
закусочные; ицы, мотели; ивание 
обедов, свадеб и иных торжественных мероприятий; 
видеосъемки; художественный дизайн; 
фотографирование, парикмахерские, косметические 
кабинеты, маникюр, массаж; моделирование одежды. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; rental 
of computer software; rental of tents; clothing rental; 
rental of chairs, tables, table linen and glassware; 
wholesale and retail trade; intermediary services; tourist 
homes; bars, canteens, cafeterias, restaurants, snackbars; 
hotels, motels; catering; videotapin

 hairdressing salons, beau
m

 
(111) 8890 
(151) 03.02.2006 (181) 03.02.2016 

 2004.0025  (220) 11.02.2004 
 Babaýew Orazmyrat Babaýewic, Telekeçi (TM) 
Пр

razmyrat Babayevich, Businessm
(540) 

Зеленая Груша 
(511) 42 - Jaýlary kireýine bermek; söwda awtomatlary 
kireýine bermek; programma üpjünçiliginiň serişdelerini 
kireýine bermek; çadyrlary kireýine bermek; geýim-
eşikleri kireýine bermek; oturgyçlary, stollary, 
naharhana serişdelerini we gap-çanaklaryny kireýine 
bermek; lomaý we bölek söwda, dellalçylyk hyzmatlary; 
turistik bazalary; barlar, bufetler, kafeteriýalar, 
restoranlar, garbanylgalar; myhmanhanalar, moteller; 
naharlamalary, toýlary we beýleki dabaraly 
ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideosýomkalar;
düsürmek, dellekhanalar, kosmetiki kabinetler, 
manikýur, massaž; geýim-eşikleri modelirlemek. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых автоматов; 
прокат средств программного обеспечения; прокат 
палаток; прокат одежды; прокат стульев, столов, 
столов о бель  и посуды; оптовая розничная 
торговля; по реднические услуги; туристические 
базы; бары, буфеты, кафетерии, рестораны, 
закусочные; ицы, мотели; ивание 
обедов, свадеб и иных торжественных мероприятий; 
видеосъемки; художественный дизайн; 
фотографирование, парикмахерские, косметические 
кабинеты, маникюр, массаж; моделирование одежды. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; rental 
of computer software; rental of tents; clothing rental; 
rental of chairs, tables, table linen and glassware; 
wholesale and retail trade; intermediary services; tourist 
homes; bars, canteens, cafeterias, restaurants, snackbars; 
hotels, motels; catering; videotapin

 hairdressing salons, beau
manicuring, m

_____________________
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(111) 8891 
(151) 03.02.2006 (181) 03.02.2016 
(210)
(732)

едприниматель Бабаев Оразмурад Бабаевич (TM) 
Babayev Orazmy , Businessman (TM) 

 surata 

ог я и 
с  

гостин обслуж

g; art design; 
photography, ty salons, 

anicuring, massage; dress designing. 
________________________ 

(210)
(732)

едприниматель Бабаев Оразмурад Бабаевич (TM) 
Babayev Oraz usinessman (TM) 

 surata 

ог я и 
с  

гостин обслуж

g; art design; 
photography, ty salons, 

anicuring, massage; dress designing. 
________________________ 

(210)
(732)

едприниматель Бабаев Оразмурад Бабаевич (TM) 
Babayev Orazm usinessman (TM) 

 surata 

ог я и 
с  

гостин обслуж

g; art design; 
photography, ty salons, 

anicuring, massage; dress designing. 
________________________ 

(210)
(732)

едприниматель Бабаев Оразмурад Бабаевич (TM) 
Babayev Orazmyrat Babayevich, Businessman (TM) 

 2004.0026  (220) 11.02.2004 
 Babaýew Orazmyrat Babaýewic, Telekeçi (TM) 
Пр

rat Babayevich
(540) 

Яблоко 
(511) 42 - Jaýlary kireýine bermek; söwda awtomatlary 
kireýine bermek; programma üpjünçiliginiň serişdelerini 
kireýine bermek; çadyrlary kireýine bermek; geýim-
eşikleri kireýine bermek; oturgyçlary, stollary, 
naharhana serişdelerini we gap-çanaklaryny kireýine 
bermek; lomaý we bölek söwda, dellalçylyk hyzmatlary; 
turistik bazalary; barlar, bufetler, kafeteriýalar, 
restoranlar, garbanylgalar; myhmanhanalar, moteller; 
naharlamalary, toýlary we beýleki dabaraly 
ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideosýomkalar;
düsürmek, dellekhanalar, kosmetiki kabinetler, 
manikýur, massaž; geýim-eşikleri modelirlemek. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых автоматов; 
прокат средств программного обеспечения; прокат 
палаток; прокат одежды; прокат стульев, столов, 
столов о бель  и посуды; оптовая розничная 
торговля; по реднические услуги; туристические 
базы; бары, буфеты, кафетерии, рестораны, 
закусочные; ицы, мотели; ивание 
обедов, свадеб и иных торжественных мероприятий; 
видеосъемки; художественный дизайн; 
фотографирование, парикмахерские, косметические 
кабинеты, маникюр, массаж; моделирование одежды. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; rental 
of computer software; rental of tents; clothing rental; 
rental of chairs, tables, table linen and glassware; 
wholesale and retail trade; intermediary services; tourist 
homes; bars, canteens, cafeterias, restaurants, snackbars; 
hotels, motels; catering; videotapin

 hairdressing salons, beau
m

 
(111) 8892 
(151) 03.02.2006 (181) 03.02.2016 

 2004.0027  (220) 11.02.2004 
 Babaýew Orazmyrat Babaýewic, Telekeçi (TM) 
Пр

myrat Babayevich, B
(540) 

Земляника 
(511) 42 - Jaýlary kireýine bermek; söwda awtomatlary 
kireýine bermek; programma üpjünçiliginiň serişdelerini 
kireýine bermek; çadyrlary kireýine bermek; geýim-
eşikleri kireýine bermek; oturgyçlary, stollary, 
naharhana serişdelerini we gap-çanaklaryny kireýine 
bermek; lomaý we bölek söwda, dellalçylyk hyzmatlary; 
turistik bazalary; barlar, bufetler, kafeteriýalar, 
restoranlar, garbanylgalar; myhmanhanalar, moteller; 
naharlamalary, toýlary we beýleki dabaraly 
ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideosýomkalar;
düsürmek, dellekhanalar, kosmetiki kabinetler, 
manikýur, massaž; geýim-eşikleri modelirlemek. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых автоматов; 
прокат средств программного обеспечения; прокат 
палаток; прокат одежды; прокат стульев, столов, 

столов о бель  и посуды; оптовая розничная 
торговля; по реднические услуги; туристические 
базы; бары, буфеты, кафетерии, рестораны, 
закусочные; ицы, мотели; ивание 
обедов, свадеб и иных торжественных мероприятий; 
видеосъемки; художественный дизайн; 
фотографирование, парикмахерские, косметические 
кабинеты, маникюр, массаж; моделирование одежды. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; rental 
of computer software; rental of tents; clothing rental; 
rental of chairs, tables, table linen and glassware; 
wholesale and retail trade; intermediary services; tourist 
homes; bars, canteens, cafeterias, restaurants, snackbars; 
hotels, motels; catering; videotapin

 hairdressing salons, beau
m

 
(111) 8893 
(151) 03.02.2006 (181) 03.02.2016 

 2004.0028  (220) 11.02.2004 
 Babaýew Orazmyrat Babaýewic, Telekeçi (TM) 
Пр

yrat Babayevich, B
(540) 

Клубника 
(511) 42 - Jaýlary kireýine bermek; söwda awtomatlary 
kireýine bermek; programma üpjünçiliginiň serişdelerini 
kireýine bermek; çadyrlary kireýine bermek; geýim-
eşikleri kireýine bermek; oturgyçlary, stollary, 
naharhana serişdelerini we gap-çanaklaryny kireýine 
bermek; lomaý we bölek söwda, dellalçylyk hyzmatlary; 
turistik bazalary; barlar, bufetler, kafeteriýalar, 
restoranlar, garbanylgalar; myhmanhanalar, moteller; 
naharlamalary, toýlary we beýleki dabaraly 
ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideosýomkalar;
düsürmek, dellekhanalar, kosmetiki kabinetler, 
manikýur, massaž; geýim-eşikleri modelirlemek. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых автоматов; 
прокат средств программного обеспечения; прокат 
палаток; прокат одежды; прокат стульев, столов, 
столов о бель  и посуды; оптовая розничная 
торговля; по реднические услуги; туристические 
базы; бары, буфеты, кафетерии, рестораны, 
закусочные; ицы, мотели; ивание 
обедов, свадеб и иных торжественных мероприятий; 
видеосъемки; художественный дизайн; 
фотографирование, парикмахерские, косметические 
кабинеты, маникюр, массаж; моделирование одежды. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; rental 
of computer software; rental of tents; clothing rental; 
rental of chairs, tables, table linen and glassware; 
wholesale and retail trade; intermediary services; tourist 
homes; bars, canteens, cafeterias, restaurants, snackbars; 
hotels, motels; catering; videotapin

 hairdressing salons, beau
m

 
(111) 8894 
(151) 03.02.2006 (181) 03.02.2016 

 2004.0029  (220) 11.02.2004 
 Babaýew Orazmyrat Babaýewic, Telekeçi (TM) 
Пр
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(540) 

inetler, 

ля е е 
, 

 и ины  мероп

beauty salons, 
manicuring, m

________________________ 

(732)
 

abayev Orazmyrat Babayevich, Businessman (TM) 
(540) 

inetler, 

ля е е 
, 

 и ины  мероп
видеосъемки; художественный дизайн; 

Персик 
(511) 42 - Jaýlary kireýine bermek; söwda awtomatlary 
kireýine bermek; programma üpjünçiliginiň serişdelerini 
kireýine bermek; çadyrlary kireýine bermek; geýim-
eşikleri kireýine bermek; oturgyçlary, stollary, 
naharhana serişdelerini we gap-çanaklaryny kireýine 
bermek; lomaý we bölek söwda, dellalçylyk hyzmatlary; 
turistik bazalary; barlar, bufetler, kafeteriýalar, 
restoranlar, garbanylgalar; myhmanhanalar, moteller; 
naharlamalary, toýlary we beýleki dabaraly 
ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideosýomkalar; surata 
düsürmek, dellekhanalar, kosmetiki kab
manikýur, massaž; geýim-eşikleri modelirlemek. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых автоматов; 
прокат средств программного обеспечения; прокат 
палаток; прокат одежды; прокат стульев, столов, 
столового белья и посуды; оптовая и розничная 
торгов ; поср днически услуги; туристические 
базы; бары буфеты, кафетерии, рестораны, 
закусочные; гостиницы, мотели; обслуживание 
обедов, свадеб х торжественных риятий; 
видеосъемки; художественный дизайн; 
фотографирование, парикмахерские, косметические 
кабинеты, маникюр, массаж; моделирование одежды. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; rental 
of computer software; rental of tents; clothing rental; 
rental of chairs, tables, table linen and glassware; 
wholesale and retail trade; intermediary services; tourist 
homes; bars, canteens, cafeterias, restaurants, snackbars; 
hotels, motels; catering; videotaping; art design; 
photography, hairdressing salons, 

assage; dress designing. 

 
(111) 8895 
(151) 03.02.2006 (181) 03.02.2016 
(210) 2004.0030  (220) 11.02.2004 

 Babaýew Orazmyrat Babaýewic, Telekeçi (TM) 
Предприниматель Бабаев Оразмурад Бабаевич (TM)
B

Ананас 
(511) 42 - Jaýlary kireýine bermek; söwda awtomatlary 
kireýine bermek; programma üpjünçiliginiň serişdelerini 
kireýine bermek; çadyrlary kireýine bermek; geýim-
eşikleri kireýine bermek; oturgyçlary, stollary, 
naharhana serişdelerini we gap-çanaklaryny kireýine 
bermek; lomaý we bölek söwda, dellalçylyk hyzmatlary; 
turistik bazalary; barlar, bufetler, kafeteriýalar, 
restoranlar, garbanylgalar; myhmanhanalar, moteller; 
naharlamalary, toýlary we beýleki dabaraly 
ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideosýomkalar; surata 
düsürmek, dellekhanalar, kosmetiki kab
manikýur, massaž; geýim-eşikleri modelirlemek. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых автоматов; 
прокат средств программного обеспечения; прокат 
палаток; прокат одежды; прокат стульев, столов, 
столового белья и посуды; оптовая и розничная 
торгов ; поср днически услуги; туристические 
базы; бары буфеты, кафетерии, рестораны, 
закусочные; гостиницы, мотели; обслуживание 
обедов, свадеб х торжественных риятий; 

фотографирование, парикмахерские, косметические 
кабинеты, маникюр, массаж; моделирование одежды. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; rental 
of computer software; rental of tents; clothing rental; 
rental of chairs, tables, table linen and glassware; 
wholesale and retail trade; intermediary services; tourist 
homes; bars, canteens, cafeterias, restaurants, snackbars; 
hotels, motels; catering; videotaping; art design; 
photography, hairdressing salons, beauty salons, 
manicuring, massage; dress designing. 

________________________ 
 
(111) 8896 
(151) 03.02.2006 (181) 03.02.2016 
(210) 2004.0031  (220) 11.02.2004 
(732) Babaýew Orazmyrat Babaýewic, Telekeçi (TM) 

Предприниматель Бабаев Оразмурад Бабаевич (TM) 
Babayev Orazmyrat Babayevich, Businessman (TM) 

(540) 
Киви 

(511) 42 - Jaýlary kireýine bermek; söwda awtomatlary 
kireýine bermek; programma üpjünçiliginiň serişdelerini 
kireýine bermek; çadyrlary kireýine bermek; geýim-
eşikleri kireýine bermek; oturgyçlary, stollary, 
naharhana serişdelerini we gap-çanaklaryny kireýine 
bermek; lomaý we bölek söwda, dellalçylyk hyzmatlary; 
turistik bazalary; barlar, bufetler, kafeteriýalar, 
restoranlar, garbanylgalar; myhmanhanalar, moteller; 
naharlamalary, toýlary we beýleki dabaraly 
ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideosýomkalar; surata 
düsürmek, dellekhanalar, kosmetiki kabinetler, 
manikýur, massaž; geýim-eşikleri modelirlemek. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых автоматов; 
прокат средств программного обеспечения; прокат 
палаток; прокат одежды; прокат стульев, столов, 
столового белья и посуды; оптовая и розничная 
торговля; посреднические услуги; туристические 
базы; бары, буфеты, кафетерии, рестораны, 
закусочные; гостиницы, мотели; обслуживание 
обедов, свадеб и иных торжественных мероприятий; 
видеосъемки; художественный дизайн; 
фотографирование, парикмахерские, косметические 
кабинеты, маникюр, массаж; моделирование одежды. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; rental 
of computer software; rental of tents; clothing rental; 
rental of chairs, tables, table linen and glassware; 
wholesale and retail trade; intermediary services; tourist 
homes; bars, canteens, cafeterias, restaurants, snackbars; 
hotels, motels; catering; videotaping; art design; 
photography, hairdressing salons, beauty salons, 
manicuring, massage; dress designing. 

________________________ 
 
(111) 8897 
(151) 03.02.2006 (181) 03.02.2016 
(210) 2004.0032  (220) 11.02.2004 
(732) Babaýew Orazmyrat Babaýewic, Telekeçi (TM) 

Предприниматель Бабаев Оразмурад Бабаевич (TM) 
Babayev Orazmyrat Babayevich, Businessman (TM) 

(540) 
Слива 

(511) 42 - Jaýlary kireýine bermek; söwda awtomatlary 
kireýine bermek; programma üpjünçiliginiň serişdelerini 
kireýine bermek; çadyrlary kireýine bermek; geýim-



Türkmenistanyň resmi patent bülleteni 2_(19)_2006 
eşikleri kireýine bermek; oturgyçlary, stollary, 
naharhana serişdelerini we gap-çanaklaryny kireýine 
bermek; lomaý we bölek söwda, dellalçylyk hyzmatlary; 
turistik bazalary; barlar, bufetler, kafeteriýalar, 
restoranlar, garbanylgalar; myhmanhanalar, moteller; 
naharlamalary, toýlary we beýleki dabaraly 
ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideosýomkalar; surata 
düsürmek, dellekhanalar, kosmetiki kabinetler, 
manikýur, massaž; geýim-eşikleri modelirlemek. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых автоматов; 
прокат средств программного обеспечения; прокат 
палаток; прокат одежды; прокат стульев, столов, 
столового белья и посуды; оптовая и розничная 
торговля; посреднические услуги; туристические 
базы; бары, буфеты, кафетерии, рестораны, 
закусочные; гостиницы, мотели; обслуживание 
обедов, свадеб и иных торжественных мероприятий; 
видеосъемки; художественный дизайн; фото-
графирование, парикмахерские, косметические 
кабинеты, маникюр, массаж; моделирование одежды. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; rental 
of computer software; rental of tents; clothing rental; 
rental of chairs, tables, table linen and glassware; 
wholesale and retail trade; intermediary services; tourist 
homes; bars, canteens, cafeterias, restaurants, snackbars; 
hotels, motels; catering; videotaping; art design; 
photography, hairdressing salons, beauty salons, 
manicuring, massage; dress designing. 

________________________ 
 
(111) 8898 
(151) 03.02.2006 (181) 03.02.2016 
(210) 2004.0121  (220) 17.06.2004 
(732) Babaýew Orazmyrat Babaýewic, Telekeçi (TM) 

Предприниматель Бабаев Оразмурад Бабаевич (TM) 
Babayev Orazmyrat Babayevich, Businessman (TM) 

 (540) 
ÇERRI 

(511) 32 - Piwo; mineral we gazly suwlar hеm beýleki 
alkogolsyz içgiler; miweden edilen içgiler we miweli 
şireler; siroplar we beýleki içgileri taýýarlamak üçin 
düzümler. 
42 - Jaýlary kireýine bermek; söwda awtomatlary 
kireýine bermek; programma üpjünçiliginiň serişdelerini 
kireýine bermek; çadyrlary kireýine bermek; geýim-
eşikleri kireýine bermek; oturgyçlary, stollary, 
naharhana serişdelerini we gap-çanaklaryny kireýine 
bermek; lomaý we bölek söwda, dellalçylyk hyzmatlary; 
turistik bazalary; barlar, bufetler, kafeteriýalar, 
restoranlar, garbanylgalar; myhmanhanalar, moteller; 
naharlamalary, toýlary we beýleki dabaraly 
ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideosýomkalar; surata 
düsürmek, dellekhanalar, kosmetiki kabinetler, 
manikýur, massaž; geýim-eşikleri modelirlemek. 
32 - Пиво; минеральные и газированные воды и 
прочие безалкогольные напитки; фруктовые напитки 
и фруктовые соки; сиропы и прочие составы для 
изготовления напитков. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых автоматов; 
прокат средств программного обеспечения; прокат 
палаток; прокат одежды; прокат стульев, столов, 
столового белья и посуды; оптовая и розничная 
торговля; посреднические услуги; туристические 
базы; бары, буфеты, кафетерии, рестораны, 
закусочные; гостиницы, мотели; обслуживание 

обедов, свадеб и иных торжественных мероприятий; 
видеосъемки; художественный дизайн; фото-
графирование, парикмахерские, косметические 
кабинеты, маникюр, массаж; моделирование одежды. 
32 - Beers; mineral and aerated water and other nоn 
alcoholic drinks; fruit drinks and fruit juices; syrups and 
other preparations for making beverages. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; rental 
of computer software; rental of tents; clothing rental; 
rental of chairs, tables, table linen and glassware; 
wholesale and retail trade; intermediary services; tourist 
homes; bars, canteens, cafeterias, restaurants, snackbars; 
hotels, motels; catering; videotaping; art design; 
photography, hairdressing salons, beauty salons, 
manicuring, massage; dress designing. 

________________________ 
 
(111) 8899 
(151) 03.02.2006 (181) 03.02.2016 
(210) 2004.0215  (220) 19.10.2004 
(732) Döwlet kärhanasynyň Arçabil agyz  

suw zawody (TM) 
Завод по производству питьевой воды в 
Арчабиле (TM) 
The plant for drinking-water production in the 
Archabil (TM) 

(540) 

 
(511) 32 - Piwo; mineral we gazly suwlar hem beýleki 
alkogolsyz içgiler; miweden edilen içgiler we miweli 
şireler; siroplar we beýleki içgileri taýýarlamak üçin 
düzümler. 
35 - Özüne düşýän gymmatyny derňewden geçirme; 
auksion satuw; harytlary dellalçylaryň üsti bilen 
ýerleşdiriş; lomaý we bölek söwda; harytlary öňe surme 
we ýerleme; afişalary ýelmeme; buhgalteriýanyň 
kitaplaryny alyp barma; witrinalary bezeme; reklamanyň 
materiallaryny çykarma; kommersiýa we reklama işini 
güýçlendirmek maksady bilen sergileri gurama; iş 
operasiýalaryň caginde dernew isleri gecirme; iş 
operasiyalary barada maglumatlary berme; iş 
operasiyalarynyn çäginde ekspertizany etme; harytlary 
görkezme; bazary öwrenme; import-eksportyn agent-
swolary; kommersiýa maglumatlarynyň agentswolary; 
işi alyp barýan hereketi hakynda maglumatlary berme; 
statistiki maglumatlar; senagat ýa-da kommersiýa bilen 
bagly operasiýalarynyň dolandyryşyna kömek berme; 
işleri gurama we olary alyp barma barada maslahatlary 
berýän gulluklar; salgyt deklarasiýalaryny düzme; 
nusgalary ýaýratma; reklama bildirişleri ýaýratma; töleg 
dokumentleri taýýarlama; reklamanyň materiallaryny 
poçta üsti bilen ugradyşdyrma; hasaplary barlama; 

işini güýçlendirme maksady 

а е

ykdysadyýeti prognozirleme; reklama; reklamanyň 
materiallaryny kireyne berme; radio we telewideniye usti 
bilen reklamany berme, reklamanyn tekstlerini çap etme; 
kommersiýa we reklama 
bilen söwda ýarmarkalary gurama .  
32 - Пиво; минеральные и газированные воды и 
прочие без лкогольные напитки; фруктовы  напитки 
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и фруктовые соки; сиропы и прочие составы для 
изготовления апитков. 
35 - Анализ себестоимости; аукционная продажа; 
сбыт товара через посредников; оптовая и розничная 
торговля; продвижение и реализация товаров; 
расклейка афиш; ведение бухгалтерских книг; 
оформлени выпуск реклам  материалов; 
организация выставок для коммерческих и 
рекламных целей; исследования в области деловых 
операций; справки о деловых операциях; экспертиза 
в области деловых операций; демонстрация товаров; 
изучение рынка; агентства по импо ту-экспорту; 
агентства по коммерческ информации; 
информация о деловой ктивности; нформация 
статистическа помощь п правлению ромышлен-
ными или к ммерчески и операциями; консуль-
тативные службы по организации и правлению 
делами; со тавлени  налоговых деклараций; 
распростране ие образ ов; распространение 
рекламных объявлений; подготовка платёжных 
документов; почтовая рассылка 
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н

е витрин; ных

 р
ой 

 а и
я; о у  п
о м

у
с е
н ц

рекламных 

 реклама; 

eparation; distribution 

dio and 
television ad licity texts; 

cretarial services; organization of trade fairs for 
 advertising purposes. 

e dakylgy belgi 
özler, harplar we 

aýar. 

 
8900 

(151) 03.02.2006 (181) 03.02.2016 
(210) 2004.0219  (220) 25.10.2004 
(732) Jorjiýa-Pasifik S.a.r.l. (LU) 

Джорджия-Пасифик С.а.р.л. (LU) 
Georgia-Pacific S.à.r.l. (LU) 

(540) 

материалов; проверка счетов; экономическое 
прогнозирование; реклама; прокат рекламных 
материалов; радио и телевизионная
публикация рекламных текстов; секретарское 
обслуживание; организация торговых ярмарок для 
коммерческих или рекламных целей.  
32 - Beers; mineral and aerated water and other non 
alcoholic drinks; fruit drinks and fruit juices; syrups and 
other preparations for making beverages. 
35 - Cost price analysis; auctioneering; sales promotion (for 
others); wholesale and retail trade; sales promotion and 
realization of goods; bill-posting; accounting; shop window 
dressing; updating of advertising material; organization of 
exhibitions for commercial or advertising purposes; 
business investigations; business inquiries; efficiency 
experts; demonstration of goods; marketing research; 
import-export agencies; commercial information agencies; 
business information; statistical information; commercial or 
industrial management assistance; business management 
and organization consultancy; tax pr
of samples; dissemination of advertising matter; payroll 
preparation; advertising; direct mail advertising; auditing; 
economic forecasting; publicity material rental ra

vertising; publication of pub
se
commercial or
(526) Arçabil diýen söz belgiden w
şekillerden başgalary, ýagny beýleki s
sifrler özbaşdak hukuk taýdan goralm

________________________ 

(111) 

 

(511) 03 - Sabyn, arassalaýjy harytlar; barmaklar üçin 
salfetkalar, pagtadan ýasalan geýim-gejimler we 
kosmetika üçin pagtadan ýasalan harytlar, kosmetikany 
aýyrmak üçin salfetkalar, pagtadan ýasalan taýajyklar, 
kosmetika üçin öňünden öllenilen salfetkalar we 
kosmetika üçin polotenseler. 
16 - Kagyz, kagyzdan ýasalan önümler, ýagny format 
görnüşinde ýa-da rulon görnüşinde dozalara bölünen ýa-
da dozalara bölünmedik hajathana kagyzy, tualetde 
otyrylýan ýerleri ýapmak üçin niýetlenen tegelek 
görnüşinde kagyz salfetkalary; durmuşda ulanylýan 
rulondaky kagyz; aşhana kagyzy; kagyzdan ýasalan 
saçaklar we polotenseler; kagyzdan ýasalan matalar; 
grimi aýyrmak üçin kagyzdan ýasalan polotenseler; 
kagyzdan ýasalan nahar serişdeleri; salfetkalar, stol üçin 

yň, sabynlaryň we 
ý  e

y l ý

lyk alam iýet

салфетки для 

я с та; бум

ж  я ; 
ажные полотенца для снятия грима; 

д

е

, все перечисленные 

ости; тряпки для уборки, перчатки 

saçaklar; stol üstüni ýapmaga niýetlenen halyjyklar; bir 
zadyň aşagynda goýulýan kagyzdan ýasalan enjamlar, 
dekoratiwli salfetkajyklar, format görnüşinde, rulon 
görnüşinde ýa-da şpindellerde oturdylan senagatda 
ulanylýan salfetkalar; dozalara bölünen kagyzdan 
ýasalan polotenseler. 
21 - Durmuşda ulanylýan ownuk enjamlar, öý we aşhana 
üçin niýetlenen portatiw sygymlylyklar; tarelkalar, 
podnoslar, gap-çanaklar, stakanlar, bokallar we çaşkalar, 
ýokarda ady tutulanlaryň hemmesi plastikden ýa-da 
kartondan ýasalanlary; tualet kagyzlar
tualetde oturyl an ýerleri yapmak üçin niýetl nen 
tegelek görnüşinde kag z salfetka arynyň metaldan a-
da metallara degişli bolmadyk maddalardan ýasalan 
dozatorlary; hapalar üçin gaplar; bir gezek ulanylýan 
sygymly lar; arass ak üçin n lenen esgiler, öý 
hojalygyň çäginde ulanylyan ellikler.  
03 - Мыло, чистящие средства; 
пальцев, туалетные изделия, изготовленные из 
хлопка, и изделия, изготовленные из хлопка, для 
косметического пользования, салфетки для удаления 
грима, ватные палочки, предварительно 
увлажненные салфетки для косметических целей и 
полотенца для косметических целей.  
16 - Бумага, бумажные изделия, а именно туалетная 
бумага в формате или в рулонах, в дозированном или 
недозированном виде, бумажные круглые салфетки 
для накрывани идений туале рулонная ага 
для домашнего пользования; кухонная бумага, 
бума ные полотенца дл  рук и скатерти бумажные 
ткани; бум
бумажное столовое белье, салфетки, настольные 
скатерти, настольные коврики, бумажные по ставки, 
декоративные салфеточки, салфетки для 
промышленного применения в формате, в рулонах 
или на шпинделях; дозированные бумажные 
полотенца. 
21 - Мелкая бытовая утварь и портативные мкости 
для дома и кухни; тарелки, подносы, посуда, 
стаканы, бокалы и чашки
изделия изготовленные из пластика или картона; 
металлические или неметаллические дозаторы для 
туалетной бумаги, мыла и круглых салфеток для 
накрывания сидений туалета; мусорные ящики; 
одноразовые емк
для домашнего пользования. 
03 - Soaps, cleaning products; finger wipes, toilet 
products made from cotton and products made from 
cotton for cosmetic use, make-up removal wipes, cotton 
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buds, pre-moistened wipes for cosmetic use and towels 
for cosmetic use. 
16 - Paper, paper products, nam
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ely toilet paper in 

olls or in 

21 - Small ut he home 
nd kitchen; plates, trays, dishes, glasses, goblets and 

se articles being of plastic or cardboard: 
 toilet paper, toilet 
ge bins; disposal 

(591) A

(111) 8901 

11) 24 - Emeli süýümlerden, hakyky süýümlerden 
yň birleşmelerinden ýasalan materiallar. 

нных волокон, 
инаций.  

combin
_______________ 

 
(111) 
(151) 2.2016 
(210)
(732)  Türk 

kärhanasynyň "Hazar-Eksport-Import" golçur 
kärhanasy (TM) 

formats or in rolls, in dispensing or non-dispensing form, 
paper toilet seat hygiene rings; household paper rolls; 
kitchen paper, paper hand rowels and cloths; paper 
tissues; paper make-up removal towels; paper table 
linen, napkins, tablecloths. tabletops, paper coasters, 
doilies, wipes for industrial use in formats, in r
spindles; dispensable paper towels. 

ensils and portable receptacles for t
a
cups, all the
metallic or non-metallic dispensers for
seat hygiene rings and soaps; garba
receptacles; cleaning cloths, household gloves. 

k we gök reňkiň dürli öwüşginler. 
________________________ 

 

(151) 03.02.2006 (181) 03.02.2016 
(210) 2004.0223  (220) 04.11.2004 

e m (U(732) E. I. dýu Pont d  Ne ur end Kompani S) 
Е. И. дю Понт де Немур энд Компани (US) 
E. I. du Pont de Nemours and Company (US) 

(540) 
SONTARA 

(5
we/ýa-da olar
24 - Материалы из искусстве
натуральных волокон и/или их комб
24 - Fabrics of man-made fibers, natural fibers, and/or 

ations thereof.  
_________

8902 
 03.02.2006 (181) 03.0
 2004.0272  (220) 27.12.2004 
 "Nural Inşaat Sanaýi we Tijaret Ltd" -

"Хазар-Экспорт-Импорт" дочернее предприятие 
турецкой фирмы "Нурал Иншаат Санайи ве 
Тиджарет Лтд" (TM) 
"Khazar-Export-Import" daughter enterprise of Turkish 
firm “Nural Inshaat Sanayi ve Tijaret Ltd” (TM) 

(540) 

 
(511) 35 - Özüne düşýän gymmatyny derňewden 
geçirme; auksion satuw; harytlary dellalçylaryň üsti 
bilen ýerleşdiriş; lomaý we bölek söwda; harytlary öňe 
sürme we ýerleme; afişalary ýelmeme; buhgalteriýanyň 
kitaplaryny alyp barma; witrinalary bezeme; reklamanyň 
materiallaryny çykarma; kommersiýa we reklama işini 
güýçlendirmek maksady bilen sergileri gurama; iş 
operasiýalaryň çäginde derňew işleri geçirme; iş 
operasiýalary barada maglumatlary berme; iş 
operasiýalaryň çäginde ekspertizany etme; harytlary 
görkezme; bazary öwrenme; import-eksportyň agent-
swolary; kommersiýa maglumatlarynyň agentswolary; 
işi alyp barýan hereketi hakynda maglumatlary berme; 

statistiki maglumatlar; senagat ýa-da kommersiýa bilen 
bagly operasiýalaryň dolandyryşyna kömek berme; işleri 

a a l
ri l

ek ny

з по в; о вая

 га
и  м
выс ерч

х э
ло ; де  т

е й
ия ак нф

и; 

monstration of goods; marketing 
import-export agencies; commercial 

information ; statistical 
formation; commercial or industrial management 

business management and organization 
tion of samples; 
yroll preparation; 

g; economic 
forecas evision 
adverti s; secretarial 

s; organization of trade fairs for commercial or 
advertising purp

32) MEÝJ
ЖИ СЕЙКА КАЙША, ЛТД (JP) 

JP) 

guramak we olary alyp barmak barada maslahatlary 
berýän gulluklar; salgyt deklarasiýalaryny düzme; 
nusgalary ý ýratma; reklam  bi dirişleri ýaýratma; töleg 
dokumentle  taýýarlama; rek amanyň materiallaryny 
pocta üsti bilen ugradyşdyrma; hasaplary barlama; 
ykdysadyýeti prognozirleme; r lama; reklama ň 
materiallaryny kireýne berme; radio we telewideniýe üsti 
bilen reklamany berme, reklamanyň tekstlerini çap etme; 
kätipçilik hyzmatlary; kommersiýa we reklama işini 
güýçlendirmek maksady bilen söwda ýarmarkalary 
gurama. 
35 - Анализ себестоимости; аукционная продажа; 
сбыт товара чере среднико пто  и розничная 
торговля; продвижение и реализация товаров; 
расклейка афиш; ведение бух лтерских книг; 
оформление в трин; выпуск рекламных атериалов; 
организация тавок для комм еских и 
рекламных целей; исследования в области деловых 
операций; справки о деловы операциях; кспертиза 
в области де вых операций монстрация оваров; 
изучение рынка; агентства по импорту-экспорту; 
агентства по комм рческо  информации; 
информац о деловой тивности; и ормация 
статистическая; помощь по управлению 
промышленными или коммерческими операциям
консультативные службы по организации и 
управлению делами; составление налоговых 
деклараций; распространение образцов; 
распространение рекламных объявлений; подготовка 
платёжных документов; почтовая рассылка 
рекламных материалов; проверка счетов; 
экономическое прогнозирование; реклама; прокат 
рекламных материалов; радио и телевизионная 
реклама; публикация рекламных текстов; 
секретарское обслуживание; организация торговых 
ярмарок для коммерческих или рекламных целей. 
35 - Cost price analysis; auctioneering; sales promotion 
(for others); wholesale and retail trade; sales promotion 
and realization of goods; bill-posting; accounting; shop 
window dressing; updating of advertising material; 
organization of exhibitions for commercial or advertising 
purposes; business investigations; business inquiries; 
efficiency experts; de
research; 

agencies; business information
in
assistance; 
consultancy; tax preparation; distribu
dissemination of advertising matter; pa
advertising; direct mail advertising; auditin

ting; publicity material rental radio and tel
sing; publication of publicity text

service
oses. 

(591) Gök 
______________ __________ 

 
(111) 8903 
(151) 03.02.2006 (181) 03.02.2016 
(210) 2005.0029  (220) 10.02.2005 

I SEÝKA KAÝŞA, LTD (JP) (7
МЕЙД
MEIJI SEIKA KAISHA, LTD (
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SPECTRACEF 
(511) 05 - Farmasewtiki preparatlar, ýagny antibiotikler. 

Фармацевтические препараты, а именно 
и. 

05 - 
антиби
05 - p
prepara

 

03.02.2006 (1  
(210) 2005.0034  (2  

Джиллетт Компани, корпорация 

t
w  

ler,  hemmesi; 
okarda ady ölekleri we 

 для 
сеты, держатели 

перечи
08 - R t
dispens
contain

________________________ 
 
(111) 8905 
(151) 03.02.2006 (181) 03.02.2016 
(210) 2005.0057  (220) 23.02.2005 
(732) "JÜLGE" alkogolly we alkogolsyz içgilerini 

öndürýän kärhanasy (TM) 
Предприятие по выпуску алкогольных и 
безалкогольных напитков "ДЖУЛГЕ" (TM) 
Enterprise for making alcoh lic and non-

отик
Pharmaceutical pre arations, namely antibiotic 
tions. 

________________________ 

8904 (111) 
(151) 81) 03.02.2016

20) 12.02.2005
(310) 78/471,620  (320) 23.08.2004 (330) US 
(732) Dze Džillett Kompani, Delawer statynyn 

kanunlary bilen layyklykda geregi yaly doredilen 
korporasiýasy (US)  
Дзе 

 19

организованная должным образом в 
соответствии с законами штата Делавэр (US)  
The Gillet e Company, a corporation duly organized 
under the la s of the State Delaware (US) 

(540) 
FUSION 

(511) 08 – Päkiler we päkileriň tygylary; syrynmak üçin 
gurallar; paýlaýjy gurallar, kassetalar, tutguçlar we 
kartridž tygylary saklaýan gurallaryň

 tutulan harytlaryň şaýlary, bý
esbaplary. 
08 - Бритвы и лезвия для бритв; инструменты
бритья; раздаточные устройства, кас
и картриджи, все приспособления содержащие 
лезвия; части, детали и принадлежности всех 

осленных товар в. 
azors and razors blades; shaving instrumen s; 
ers, cassettes, holders, and cartridges, all 
ing blades; parts and fittings for the aforesaid 

 goods.

o
alcoholik beverages "JULGE" (TM) 

(540) 

 
(511) 32 - Piwo; suwlar (içgiler), mineral suwlar, 
gazlanan suwlar we beýleki alkogolsyz içgiler, içgiler 
üçin suwuk we poroşokly garyndylar; içgileri 
taýýarlamak üçin ýakymly ysly şerbetler; ýakymly ysly 
we yssyz butilirlenen suwlar, gazlanan suwlar, mineral 

suwlar, miweli şireler we şireleriň esasynda taýýarlanan 
içgiler hem sodaly içgiler, beýleki içgileri taýýarlamak 
üçin düzümler. 
35 - Özüne düşýän gymmatyny derňewden geçirme; 
auksion satuw; harytlary dellalçylaryň üsti bilen 
ýerleşdiriş; lomaý we bölek söwda; harytlary öňe sürme 
we ýerleme; afişalary ýelmeme; buhgalteriýanyň 
kitaplaryny alyp barma; witrinalary bezeme; reklamanyň 
materiallaryny çykarma; kommersiýa we reklama işini 
güýçlendirmek maksady bilen sergileri gurama; iş 
operasiýalaryň çäginde derňew işleri geçirme; iş 
operasiýalary barada maglumatlary berme; iş 
operasiýalaryň çäginde ekspertizany etme; harytlary 
görkezme; bazary öwrenme; import-eksportyň 
agentswolary; kommersiýa maglumatlarynyň 
agentswolary; işi alyp barýan hereketi hakynda 
maglumatlary berme; statistiki maglumatlar; senagat ýa-
da kommersiýa bilen bagly operasiýalaryň 

m

ň at
ysa

anyň tekstlerini çap etme; 

к см о

ов одо ие
 

аукционн

 о
н

итри ых ма

е
х о экс

имп
ерч фо

ю 

ов; 

dolandyryşyna kömek berme; işleri guramak we olary 
alyp barmak barada aslahatlary berýän gulluklar; 
salgyt deklarasiýalaryny düzme; nusgalary ýaýratma; 
reklama bildirişleri ýaýratma; töleg dokumentleri 
taýýarlama; reklamany  m eriallaryny pocta üsti bilen 
ugradyşdyrma; hasaplary barlama; ykd dyýeti 
prognozirleme; reklama; reklamanyň materiallaryny 
kireýne berme; radio we telewideniýe üsti bilen 
reklamany berme, reklam
kätibiň hyzmatlary, kommersiýa we reklama işini 
güýçlendirmek maksady bilen söwda ýarmarkalary 
gurama. 
32 - Пиво; воды (напитки), минеральные воды, 
газированные воды и прочие безалкогольные 
напитки, жидкие и порош овые еси для напитк в; 
ароматические сиропы для изготовления напитков; 
ароматизированные и не ароматизированные 
бутилированые воды, газированные воды, 
минеральные воды, фруктовые соки и напитки на 
основе сок  и с вые воды, проч  составы для 
изготовления напитков.  
35 - Анализ себестоимости; ая продажа; 
сбыт товара через посредников; оптовая и розничная 
торговля; продвижение и реализация товар в; 
расклейка афиш; веде ие бухгалтерских книг; 
оформление в н; выпуск рекламн териалов; 
организация выставок для коммерческих и 
рекламных ц лей; исследования в области деловых 
операций; справки о деловы перациях; пертиза 
в области деловых операций; демонстрация товаров; 
изучение рынка; агентства по орту-экспорту; 
агентства по комм еской ин рмации; 
информация о деловой активности; информация 
статистическая; помощь по управлени
промышленными или коммерческими операциями; 
консультативные службы по организации и 
управлению делами; составление налоговых 
деклараций; распространение образцов; 
распространение рекламных объявлений; подготовка 
платёжных документов; почтовая рассылка 
рекламных материалов; проверка счет
экономическое прогнозирование; реклама; прокат 
рекламных материалов; радио и телевизионная 
реклама; публикация рекламных текстов; 
секретарское обслуживание; организация торговых 
ярмарок для коммерческих или рекламных целей.  



Türkmenistanyň resmi patent bülleteni 2_(19)_2006 

 20

32 - Beers; water, mineral water, sparkling water, and 
other non-alcoholic drinks, soft drinks and fruit juices, 
liquid and powdered beverage mixes; flavoring syrups 
for making beverages; flavored and unflavored bottled 
waters, sparkling waters, mineral waters, fruit juices, 
sparkling fruit and juice based beverages and soda 
beverages, other preparations for making beverages. 
35 - Cost price analysis; auctioneering; sales promotion 
(for others); wholesale and retail trade; sales promotion 
and realization of goods; bill-posting; accounting; shop 
window dressing; updating of advertising material; 
organization of exhibitions for commercial or advertising 
purposes; bu quiries; 
fficiency experts; demonstration of goods; marketing 

import-export agencies; commercial 
mation; statistical 
rial management 

ion 
consult
dissem

sing; direct mail advertising; auditing; economic 
forecasting; publici dio and television 

gruntlamalar, şpaklewkalar, reňkleri 

işi alyp barýan hereketi hakynda maglumatlary 

a
llu t 

r i
ri t ýarl

n
lama; reklamanyň 

и

з в

одные смолы; 

е
 

я вн бр

и м ерн

е по пас

п о т
родвижение я
иш; 

 че
цел и д

и
ры ва у-э

я 

образцов; 

я коммерческих или рекламных целей.  

siness investigations; business in
e
research; 
information agencies; business infor
information; commercial or indust
assistance; business management and organizat

ancy; tax preparation; distribution of samples; 
ination of advertising matter; payroll preparation; 

adverti
ty material rental ra

advertising; publication of publicity texts; secretarial 
services; organization of trade fairs for commercial or 
advertising purposes.  

________________________ 
 
(111) 8906 
(151) 03.02.2006 (181) 03.02.2016 
(210) 2005.0101  (220) 30.04.2005 
(732) Bekmämmedow Abdylkadir, telekeçi (TM) 

Предприниматель Бекмамедов Абдылкадир (TM) 
Bekmamedov Abdylkadir, the businessman (TM) 

(540) 
Max Meyer 

(511) 02 - Reňkler, syrçalar, polituralar, laklar, 
pigmentler; agajy bozulmakdan we metallary pos 
basmagyndan saklaýan maddalar; reňkleýji maddalar; 
iýdirmeler, 
berkidijiler; bejerilmedik tebigy şepbikler; çeperçilikli 
metbugatda we dekoratiw-çeperçilikde ulanylýan list we 
poroşok görnüşli metallar. 
03 - Agardýan serişdeler we kir ýuwmagak üçin beýleki 
maddalar; arassalama, ýalpyldatma, ýagsyzlandyrma, we 
abraziwlendirme üçin maddalar, ýagny her hili 
ýalpyldadýan harytlar, abraziwler we abraziw materiallar 
we olary ulanmak üçin gapdalyndan gerek zatlar, şol 
sanda ýalpyldadýan pastalar, düzümler, kagyz, 
çalgydaşlar, abraziwli kagyz, naždak, polotno we ş.m.; 
sabynlar; parfümeriýa serişdeleri, efirli ýaglar, kosmetiki 
serişdeleri, saç üçin losýonlar; diş poroşoklary we 
pastalary.  
35 - Özüne düşýän gymmatyny derňewden geçirme; 
auksion satuw; harytlary dellalçylaryň üsti bilen 
ýerleşdiriş; lomaý we bölek söwda; harytlary öňe sürme 
we ýerleme; afişalary ýelmeme; buhgalteriýanyň 
kitaplaryny alyp barma; witrinalary bezeme; reklamanyň 
materiallaryny çykarma; kommersiýa we reklama işini 
güýçlendirmek maksady bilen sergileri gurama; iş 
operasiýalaryň çäginde derňew işleri geçirme; iş 
operasiýalary barada maglumatlary berme; iş 
operasiýalaryň çäginde ekspertizany etme; harytlary 
görkezme; bazary öwrenme; import-eksportyň 
agentswolary; kommersiýa maglumatlarynyň agent-
swolary; 

berme; statistiki maglumatlar; senagat ýa-da kommersiýa 
bilen bagly operasiýalaryň dolandyryşyna kömek berme; 
işleri guram  we olary alyp barma barada maslahatlary 
berýän gu klar; salgy deklarasiýalaryny düzme; 
nusgalary ýaý atma; reklama bild rişleri ýaýratma; töleg 
dokumentle aý ama; reklamanyň materiallaryny 
pocta üsti bile  ugradyşdyrma; hasaplary barlama; 
ykdysadyýeti prognozirleme; rek
materiallaryny kireýne berme; radio we telewideniýe üsti 
bilen reklamany berme, reklamanyň tekstlerini çap etme; 
kätipçilik hyzmatlary, kommersiýa we reklama işini 
güýçlendirmek maksady bilen söwda ýarmarkalary 
gurama. 
02 - Краск , эмали, политуры, лаки, пигменты; 
вещества, предохраняющие металлы от коррозии и 
древесину от ра рушения; красящие ещества; 
протравы, грунтовки, шпатлевки, закрепители 
красителей; необработанные прир
листовые и порошкообразные металлы, 
используемые для художественно-декоративных 
целей и художественной п чати.  
03 - Препараты для отбеливания и прочие вещества 
для стирки; препараты для чистки, полирования, 
обезжиривани  и абрази ой о аботки, а именно 
различные полировальные материалы, абразивы и 
абразивные материалы и сопутствующие к ним 
материалы, в том числе полировальные пасты, 
составы, бумага, бруски, абразивные бумаги, наждак, 
полотно т.д.; ыла; парфюм ые изделия, 
эфирные масла, косметические средства, лосьоны 
для волос; зубны рошки и ты. 
35 - Анализ себестоимости; аукционная продажа; 
сбыт товара через осредник в; оп овая и розничная 
торговля; п и реализаци  товаров; 
расклейка аф ведение бухгалтерских книг; 
оформление витрин; выпуск рекламных материалов; 
организация выставок для коммер ских и 
рекламных ей; исследования в област еловых 
операций; справки о деловых операциях; экспертиза 
в области деловых операц й; демонстрация товаров; 
изучение нка; агентст по импорт кспорту; 
агентства по коммерческой информации; 
информация о деловой активности; информаци
статистическая; помощь по управлению 
промышленными или коммерческими операциями; 
консультативные службы по организации и 
управлению делами; составление налоговых 
деклараций; распространение 
распространение рекламных объявлений; подготовка 
платёжных документов; почтовая рассылка 
рекламных материалов; проверка счетов; 
экономическое прогнозирование; реклама; прокат 
рекламных материалов; радио и телевизионная 
реклама; публикация рекламных текстов; 
секретарское обслуживание; организация торговых 
ярмарок дл
02 - Paints, enamels, varnishes, lacquers, pigments; 
preservatives against rust and against deterioration of 
wood; colorants; mordants; primers, badigeons, raw 
natural resins; metals in foil and powder form for 
painters, decorators, printers and artists. 
03 - Bleaching preparations and other substances for 
laundry use; cleaning, polishing, scouring and abrasive 
preparations, namely various polishing materials, 
abrasives and grinding materials and accompanying to 
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them materials, including polishing creams, polishes, 
paper, stones, abrasive paper, emery, cloth etc.; soaps; 
perfumery, essential oils, cosmetics, hair lotions; 
dentifrices 
35 - Cost price analysis; auctioneering; sales promotion 
(for others); wholesale and retail trade; sales promotion 
and realization of goods; bill-posting; accounting; shop 
window dressing; updating of advertising material; 
organization of exhibitions for commercial or advertising 
purposes; bu quiries; 
fficiency experts; demonstration of goods; marketing 

import-export agencies; commercial 
mation; statistical 
rial management 

ion 
consult
dissem

sing; direct mail advertising; auditing; economic 
forecasting; publicit adio and television 

gruntlamalar, şpaklewkalar, reňkleri 

arýan hereketi hakynda maglumatlary berme; 

 a l

a si m
 

ri t ýarl
n

lama; reklamanyň 

и

з в

одные смолы; 

е
 

я вн бр

и м ерн

е по пас

п о т
родвижение я
иш; 

 че
цел и д

и
ры ва у-э

я 

образцов; 

я коммерческих или рекламных целей.  

siness investigations; business in
e
research; 
information agencies; business infor
information; commercial or indust
assistance; business management and organizat

ancy; tax preparation; distribution of samples; 
ination of advertising matter; payroll preparation; 

adverti
y material rental r

advertising; publication of publicity texts; secretarial 
services; organization of trade fairs for commercial or 
advertising purposes. 

________________________ 
 
(111) 8907 
(151) 03.02.2006 (181) 03.02.2016 
(210) 2005.0102  (220) 30.04.2005 
(732) Bekmämmedow Abdylkadir, telekeçi (TM) 

Предприниматель Бекмамедов Абдылкадир (TM) 
Bekmamedov Abdylkadir, the businessman (TM)  

(540) 
SIKKENS 

(511) 02 - Reňkler, syrçalar, polituralar, laklar, 
pigmentler; agajy bozulmakdan we metallary pos 
basmagyndan saklaýan maddalar; reňkleýji maddalar; 
iýdirmeler, 
berkidijiler; bejerilmedik tebigy şepbikler; çeperçilikli 
metbugatda we dekoratiw-çeperçilikde ulanylýan list we 
poroşok görnüşli metallar. 
03 - Agardýan serişdeler we kir ýuwmagak üçin beýleki 
maddalar; arassalama, ýalpyldatma, ýagsyzlandyrma, we 
abraziwlendirme üçin maddalar, ýagny her hili 
ýalpyldadýan harytlar, abraziwler we abraziw materiallar 
we olary ulanmak üçin gapdalyndan gerek zatlar, şol 
sanda ýalpyldadýan pastalar, düzümler, kagyz, 
çalgydaşlar, abraziwli kagyz, naždak, polotno we ş.m.; 
sabynlar; parfümeriýa serişdeleri, efirli ýaglar, kosmetiki 
serişdeleri, saç üçin losýonlar; diş poroşoklary we 
pastalary.  
35 - Özüne düşýän gymmatyny derňewden geçirme; 
auksion satuw; harytlary dellalçylaryň üsti bilen 
ýerleşdiriş; lomaý we bölek söwda; harytlary öňe sürme 
we ýerleme; afişalary ýelmeme; buhgalteriýanyň 
kitaplaryny alyp barma; witrinalary bezeme; reklamanyň 
materiallaryny çykarma; kommersiýa we reklama işini 
güýçlendirmek maksady bilen sergileri gurama; iş 
operasiýalaryň çäginde derňew işleri geçirme; iş 
operasiýalary barada maglumatlary berme; iş 
operasiýalaryň çäginde ekspertizany etme; harytlary 
görkezme; bazary öwrenme; import-eksportyň agent-
swolary; kommersiýa maglumatlarynyň agentswolary; 
işi alyp b
statistiki maglumatlar; senagat ýa-da kommersiýa bilen 
bagly operasiýalaryň dolandyryşyna kömek berme; işleri 
gurama we olary alyp barma bar da maslahat ary berýän 

gulluklar; s lgyt deklara ýalaryny düz e; nusgalary 
ýaýratma; reklama bildirişleri ýaýratma; töleg 
dokumentle aý ama; reklamanyň materiallaryny 
pocta üsti bile  ugradyşdyrma; hasaplary barlama; 
ykdysadyýeti prognozirleme; rek
materiallaryny kireýne berme; radio we telewideniýe üsti 
bilen reklamany berme, reklamanyň tekstlerini çap etme; 
kätipçilik hyzmatlary, kommersiýa we reklama işini 
güýçlendirmek maksady bilen söwda ýarmarkalary 
gurama. 
02 - Краск , эмали, политуры, лаки, пигменты; 
вещества, предохраняющие металлы от коррозии и 
древесину от ра рушения; красящие ещества; 
протравы, грунтовки, шпатлевки, закрепители 
красителей; необработанные прир
листовые и порошкообразные металлы, 
используемые для художественно-декоративных 
целей и художественной п чати.  
03 - Препараты для отбеливания и прочие вещества 
для стирки; препараты для чистки, полирования, 
обезжиривани  и абрази ой о аботки, а именно 
различные полировальные материалы, абразивы и 
абразивные материалы и сопутствующие к ним 
материалы, в том числе полировальные пасты, 
составы, бумага, бруски, абразивные бумаги, наждак, 
полотно т.д.; ыла; парфюм ые изделия, 
эфирные масла, косметические средства, лосьоны 
для волос; зубны рошки и ты. 
35 - Анализ себестоимости; аукционная продажа; 
сбыт товара через осредник в; оп овая и розничная 
торговля; п и реализаци  товаров; 
расклейка аф ведение бухгалтерских книг; 
оформление витрин; выпуск рекламных материалов; 
организация выставок для коммер ских и 
рекламных ей; исследования в област еловых 
операций; справки о деловых операциях; экспертиза 
в области деловых операц й; демонстрация товаров; 
изучение нка; агентст по импорт кспорту; 
агентства по коммерческой информации; 
информация о деловой активности; информаци
статистическая; помощь по управлению 
промышленными или коммерческими операциями; 
консультативные службы по организации и 
управлению делами; составление налоговых 
деклараций; распространение 
распространение рекламных объявлений; подготовка 
платёжных документов; почтовая рассылка 
рекламных материалов; проверка счетов; 
экономическое прогнозирование; реклама; прокат 
рекламных материалов; радио и телевизионная 
реклама; публикация рекламных текстов; 
секретарское обслуживание; организация торговых 
ярмарок дл
02 - Paints, enamels, varnishes, lacquers, pigments; 
preservatives against rust and against deterioration of 
wood; colorants; mordants; primers, badigeons, raw 
natural resins; metals in foil and powder form for 
painters, decorators, printers and artists. 
03 - Bleaching preparations and other substances for 
laundry use; cleaning, polishing, scouring and abrasive 
preparations, namely various polishing materials, 
abrasives and grinding materials and accompanying to 
them materials, including polishing creams, polishes, 
paper, stones, abrasive paper, emery, cloth etc.; soaps; 



Türkmenistanyň resmi patent bülleteni 2_(19)_2006 

 22

perfumery, essential oils, cosmetics, hair lotions; 
dentifrices 
35 - Cost price analysis; auctioneering; sales promotion 
(for others); wholesale and retail trade; sales promotion 
and realization of goods; bill-posting; accounting; shop 
window dressing; updating of advertising material; 
organization r advertising 

urposes; business investigations; business inquiries; 
perts; demonstration of goods; marketing 

s; commercial 
mation; statistical 

ment 
assistan
consult

ination of advertising matter; payroll preparation; 
advertising; direct ma ; auditing; economic 

mersiýa maglumatlarynyň agentswolary; 

l
l

y

elewideniýe üsti 

n

ы и  

, м вал

.; арф рны

п  пасты. 
 себестоимос ая
рез вая и 

аф  ски
 ви  ре

ц
сп вых эк

у; 

нение рекламных объявлений; подготовка 

ds; bill-posting; accounting; shop 
window dre g material; 

rganization of exhibitions for commercial or advertising 
siness investigations; business inquiries; 

goods; marketing 
s; commercial 

stical 
inform
assista

tancy; tax preparation; distribution of samples; 
dissemination of adve  payroll preparation; 

of exhibitions for commercial o
p
efficiency ex
research; import-export agencie
information agencies; business infor
information; commercial or industrial manage

ce; business management and organization 
ancy; tax preparation; distribution of samples; 

dissem
il advertising

forecasting; publicity material rental radio and television 
advertising; publication of publicity texts; secretarial 
services; organization of trade fairs for commercial or 
advertising purposes. 

________________________ 
 
(111) 8908 
(151) 03.02.2006 (181) 03.02.2016 
(210) 2005.0103  (220) 30.04.2005 
(732) Bekmämmedow Abdylkadir, telekeçi (TM) 

Предприниматель Бекмамедов Абдылкадир (TM) 
Bekmamedov Abdylkadir, the businessman (TM) 

(540) 
Lesonal 

(511) 03 - Agardýan serişdeler we kir ýuwmagak üçin 
beýleki maddalar; arassalama, ýalpyldatma, 
ýagsyzlandyrma, we abraziwlendirme üçin maddalar, 
ýagny her hili ýalpyldadýan harytlar, abraziwler we 
abraziw materiallar we olary ulanmak üçin gapdalyndan 
gerek zatlar, şol sanda ýalpyldadýan pastalar, düzümler, 
kagyz, çalgydaşlar, abraziwli kagyz, naždak, polotno we 
ş.m.; sabynlar; parfümeriýa serişdeleri, efirli ýaglar, 
kosmetiki serişdeleri, saç üçin losýonlar; diş poroşoklary 
we pastalary.  
35 - Özüne düşýän gymmatyny derňewden geçirme; 
auksion satuw; harytlary dellalçylaryň üsti bilen 
ýerleşdiriş; lomaý we bölek söwda; harytlary öňe sürme 
we ýerleme; afişalary ýelmeme; buhgalteriýanyň 
kitaplaryny alyp barma; witrinalary bezeme; reklamanyň 
materiallaryny çykarma; kommersiýa we reklama işini 
güýçlendirmek maksady bilen sergileri gurama; iş 
operasiýalaryň çäginde derňew işleri geçirme; iş 
operasiýalary barada maglumatlary berme; iş 
operasiýalaryň çäginde ekspertizany etme; harytlary 
görkezme; bazary öwrenme; import-eksportyň agent-
swolary; kom
işi alyp barýan hereketi hakynda maglumatlary berme; 
statistiki maglumatlar; senagat ýa-da kommersiýa bilen 
bagly operasiýalaryň dolandyryşyna kömek berme; işleri 
gurama we olary alyp barma barada maslahatlary berýän 
gulluklar; sa gyt deklarasiýalaryny düzme; nusgalary 
ýaýratma; rek ama bildirişleri ýaýratma; töleg 
dokumentleri taýýarlama; reklamanyň materiallaryny 
pocta üsti bilen ugradyşd rma; hasaplary barlama; 
ykdysadyýeti prognozirleme; reklama; reklamanyň 
materiallaryny kireýne berme; radio we t
bilen reklamany berme, reklamanyň tekstlerini çap etme; 
kätipçilik hyzmatlary, kommersiýa we reklama işini 

güýçlendirmek maksady bile  söwda ýarmarkalary 
gurama. 
03 - Препарат  для отбел вания и прочие вещества 
для стирки; препараты для чистки, полирования, 
обезжиривания и абразивной обработки, а именно 
различные полировальные материалы, абразивы и 
абразивные материалы и сопутствующие к ним 
материалы в то числе полиро ьные пасты, 
составы, бумага, бруски, абразивные бумаги, наждак, 
полотно и т.д мыла; п юме е изделия, 
эфирные масла, косметические средства, лосьоны 
для волос; зубные орошки и
35 - Анализ ти; аукционн  продажа; 
сбыт товара че посредников; опто розничная 
торговля; продвижение и реализация товаров; 
расклейка иш; ведение бухгалтер х книг; 
оформление трин; выпуск кламных материалов; 
организация выставок для коммерческих и 
рекламных елей; исследования в области деловых 
операций; равки о дело  операциях; спертиза 
в области деловых операций; демонстрация товаров; 
изучение рынка; агентства по импорту-экспорт
агентства по коммерческой информации; 
информация о деловой активности; информация 
статистическая; помощь по управлению 
промышленными или коммерческими операциями; 
консультативные службы по организации и 
управлению делами; составление налоговых 
деклараций; распространение образцов; 
распростра
платёжных документов; почтовая рассылка 
рекламных материалов; проверка счетов; 
экономическое прогнозирование; реклама; прокат 
рекламных материалов; радио и телевизионная 
реклама; публикация рекламных текстов; 
секретарское обслуживание; организация торговых 
ярмарок для коммерческих или рекламных целей.  
03 - Bleaching preparations and other substances for 
laundry use; cleaning, polishing, scouring and abrasive 
preparations, namely various polishing materials, 
abrasives and grinding materials and accompanying to 
them materials, including polishing creams, polishes, 
paper, stones, abrasive paper, emery, cloth etc.; soaps; 
perfumery, essential oils, cosmetics, hair lotions; 
dentifrices 
35 - Cost price analysis; auctioneering; sales promotion 
(for others); wholesale and retail trade; sales promotion 
and realization of goo

ssing; updating of advertisin
o
purposes; bu
efficiency experts; demonstration of 
research; import-export agencie
information agencies; business information; stati

ation; commercial or industrial management 
nce; business management and organization 

consul
rtising matter;

advertising; direct mail advertising; auditing; economic 
forecasting; publicity material rental radio and television 
advertising; publication of publicity texts; secretarial 
services; organization of trade fairs for commercial or 
advertising purposes. 

________________________ 
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(111) 8909 
(151) 03.02.2006 (181) 03.02.2016 
(210) 2005.0104  (220) 30.04.2005 
(732) Bekmämmedow Abdylkadir, telekeçi (TM) 

Предприниматель Бекмамедов Абдылкадир (TM) 
Bekmamedov Abdylkadir, the businessman (TM)  

(540) 
NIKON 

(511) 02 - Reňkler, syrçalar, polituralar, laklar, 
pigmentler; agajy bozulmakdan we metallary pos 
basmagyndan saklaýan maddalar; reňkleýji maddalar; 
iýdirmeler, gruntlamalar, şpaklewkalar, reňkleri 
berkidijiler; bejerilmedik tebigy şepbikler; çeperçilikli 
metbugatda we dekoratiw-çeperçilikde ulanylýan list we 
poroşok görnüşli metallar. 
35 - Özüne düşýän gymmatyny derňewden geçirme; 
auksion satuw; harytlary dellalçylaryň üsti bilen 
ýerleşdiriş; lomaý we bölek söwda; harytlary öňe sürme 
we ýerleme; afişalary ýelmeme; buhgalteriýanyň 
kitaplaryny alyp barma; witrinalary bezeme; reklamanyň 
materiallaryny çykarma; kommersiýa we reklama işini 
güýçlendirmek maksady bilen sergileri gurama; iş 
operasiýalaryň çäginde derňew işleri geçirme; iş 
operasiýalary barada maglumatlary berme; iş 
operasiýalaryň çäginde ekspertizany etme; harytlary 
görkezme; bazary öwrenme; import-eksportyň agent-
swolary; kommersiýa maglumatlarynyň agentswolary; 
işi alyp barýan hereketi hakynda maglumatlary berme; 
statistiki ma lumatlar; senagat ýa-da kommersiýa bilen 
bagly operasiýalaryň dolandyryşyna kömek berme; işleri 
gurama we ol ry alyp barma barada maslahatlary berýän 
gulluklar; salgyt deklarasiýalaryny düzme; nusgalary 
ýaýratma; reklama bildirişleri ýaýratma; töleg 

t a

g

a

и я
ф и

и управлению 
делами; составление налоговых деклараций; 

dating of advertising material; 
organization r advertising 
purposes; business investigations; business inquiries; 

perts; demonstration of goods; marketing 
s; commercial 

ation; statistical 
ment 

assista
consul

ination of advertising matter; payroll preparation; 
advertising; direct ma ; auditing; economic 

an saklaýan maddalar; reňkleýji maddalar; 

dokumentleri aýýarlama; rekl manyň materiallaryny 
pocta üsti bilen ugradyşdyrma; hasaplary barlama; 
ykdysadyýeti prognozirleme; reklama; reklamanyň 
materiallaryny kireýne berme; radio we telewideniýe üsti 
bilen reklamany berme, reklamanyň tekstlerini çap etme; 
kätipçilik hyzmatlary, kommersiýa we reklama işini 
güýçlendirmek maksady bilen söwda ýarmarkalary 
gurama. 
02 - Краски, эмали, политуры, лаки, пигменты; 
вещества, предохраняющие металлы от коррозии и 
древесину от разрушения; красящие вещества; 
протравы, грунтовки, шпатлевки, закрепители 
красителей; необработанные природные смолы; 
листовые и порошкообразные металлы, 
используемые для художественно-декоративных 
целей и художественной печати.  
35 - Анализ себестоимости; аукционная продажа; 
сбыт товара через посредников; оптовая и розничная 
торговля; продвижение  реализаци  товаров; 
расклейка а иш; веден е бухгалтерских книг; 
оформление витрин; выпуск рекламных материалов; 
организация выставок для коммерческих и 
рекламных целей; исследования в области деловых 
операций; справки о деловых операциях; экспертиза 
в области деловых операций; демонстрация товаров; 
изучение рынка; агентства по импорту-экспорту; 
агентства по коммерческой информации; 
информация о деловой активности; информация 
статистическая; помощь по управлению промышл-
енными или коммерческими операциями; консуль-
тативные службы по организации 

распространение образцов; распространение 
рекламных объявлений; подготовка платёжных 
документов; почтовая рассылка рекламных 
материалов; проверка счетов; экономическое 
прогнозирование; реклама; прокат рекламных 
материалов; радио и телевизионная реклама; 
публикация рекламных текстов; секретарское 
обслуживание; организация торговых ярмарок для 
коммерческих или рекламных целей.  
02 - Paints, enamels, varnishes, lacquers, pigments; 
preservatives against rust and against deterioration of 
wood; colorants; mordants; primers, badigeons, raw 
natural resins; metals in foil and powder form for 
painters, decorators, printers and artists. 
35 - Cost price analysis; auctioneering; sales promotion 
(for others); wholesale and retail trade; sales promotion 
and realization of goods; bill-posting; accounting; shop 
window dressing; up

of exhibitions for commercial o

efficiency ex
research; import-export agencie
information agencies; business inform
information; commercial or industrial manage

nce; business management and organization 
tancy; tax preparation; distribution of samples; 

dissem
il advertising

forecasting; publicity material rental radio and television 
advertising; publication of publicity texts; secretarial 
services; organization of trade fairs for commercial or 
advertising purposes. 

________________________ 
 

(111) 8910 
(151) 03.02.2006 (181) 03.02.2016 
(210) 2005.0105  (220) 30.04.2005 
(732) Bekmämmedow Abdylkadir, telekeçi (TM) 

Предприниматель Бекмамедов Абдылкадир (TM) 
Bekmamedov Abdylkadir, the businessman (TM)  

(540) 
Polikor 

(511) 02 - Reňkler, syrçalar, polituralar, laklar, 
pigmentler; agajy bozulmakdan we metallary pos 
basmagynd
iýdirmeler, gruntlamalar, şpaklewkalar, reňkleri 
berkidijiler; bejerilmedik tebigy şepbikler; çeperçilikli 
metbugatda we dekoratiw-çeperçilikde ulanylýan list we 
poroşok görnüşli metallar. 
03 - Agardýan serişdeler we kir ýuwmagak üçin beýleki 
maddalar; arassalama, ýalpyldatma, ýagsyzlandyrma, we 
abraziwlendirme üçin maddalar, ýagny her hili 
ýalpyldadýan harytlar, abraziwler we abraziw materiallar 
we olary ulanmak üçin gapdalyndan gerek zatlar, şol 
sanda ýalpyldadýan pastalar, düzümler, kagyz, 
çalgydaşlar, abraziwli kagyz, naždak, polotno we ş.m.; 
sabynlar; parfümeriýa serişdeleri, efirli ýaglar, kosmetiki 
serişdeleri, saç üçin losýonlar; diş poroşoklary we 
pastalary.  
35 - Özüne düşýän gymmatyny derňewden geçirme; 
auksion satuw; harytlary dellalçylaryň üsti bilen 
ýerleşdiriş; lomaý we bölek söwda; harytlary öňe sürme 
we ýerleme; afişalary ýelmeme; buhgalteriýanyň 
kitaplaryny alyp barma; witrinalary bezeme; reklamanyň 
materiallaryny çykarma; kommersiýa we reklama işini 
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güýçlendirmek maksady bilen sergileri gurama; iş 
operasiýalaryň çäginde derňew işleri geçirme; iş 
operasiýalary barada maglumatlary berme; iş 
operasiýalaryň çäginde ekspertizany etme; harytlary 
görkezme; bazary öwrenme; import-eksportyň agent-
swolary; kommersiýa maglumatlarynyň agentswolary; 

y e
o a h

g n
a atm

ý m
hasaplary barlama; 

l

а р

, закрепители 

п дл

ума ру  бу

ко ие дст

; ж
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родви ация 

 ви  р ма
  еск

в
 де ий ия 

и; 

е налоговых 

е обслуживание; организация торговых 

dating of advertising material; 
organization r advertising 

urposes; business investigations; business inquiries; 
perts; demonstration of goods; marketing 

s; commercial 
ation; statistical 

ment 
assista
consul

ination of advertising matter; payroll preparation; 
advertising; direct ma  auditing; economic 

an saklaýan maddalar; reňkleýji maddalar; 

işi alyp barýan hereketi hakynda maglumatlary berme; 
statistiki maglumatlar; senagat ýa-da kommersiýa bilen 
bagly operasiýalaryň dolandyryş na kömek b rme; işleri 
gurama we lary alyp barm  barada masla atlary berýän 
gulluklar; sal yt deklarasiýalary y düzme; nusgalary 
ýaýratma; reklam bildirişleri ýaýr a; töleg 
dokumentleri ta ýarla a; reklamanyň materiallaryny 
pocta üsti bilen ugradyşdyrma; 
ykdysadyýeti prognozirleme; reklama; reklamanyň 
materiallaryny kireýne berme; radio we telewideniýe üsti 
bilen reklamany berme, reklamanyň tekstlerini çap etme; 
kätipçilik hyzmatlary, kommersiýa we reklama işini 
güýçlendirmek maksady bi en söwda ýarmarkalary 
gurama. 
02 - Краски, эмали, политуры, лаки, пигменты; 
вещества, предохр няющие металлы от ко розии и 
древесину от разрушения; красящие вещества; 
протравы, грунтовки, шпатлевки
красителей; необработанные природные смолы; 
листовые и порошкообразные металлы, 
используемые для художественно-декоративных 
целей и художественной печати.  
03 - Препараты для отбеливания и прочие вещества 
для стирки; репараты я чистки, полирования, 
обезжиривания и абразивной обработки, а именно 
различные полировальные материалы, абразивы и 
абразивные материалы и сопутствующие к ним 
материалы, в том числе полировальные пасты, 
составы, б га, б ски, абразивные маги, наждак, 
полотно и т.д.; мыла; парфюмерные изделия, 
эфирные масла, сметическ сре ва, лосьоны 
для волос; зубные порошки и пасты. 
35 - Анализ себестоимости аукционная прода а; 
сбыт товара че ез посредников; оптовая  розничная 
торговля; п жение и реализ товаров; 
расклейка афиш; ведение бухгалтерских книг; 
оформление трин; выпуск екламных териалов; 
организация выставок для коммерч их и 
рекламных целей; исследования в области деловых 
операций; справки о дело ых операциях; экспертиза 
в области ловых операц ; демонстрац товаров; 
изучение рынка; агентства по импорту-экспорту; 
агентства по коммерческой информаци
информация о деловой активности; информация 
статистическая; помощь по управлению 
промышленными или коммерческими операциями; 
консультативные службы по организации и 
управлению делами; составлени
деклараций; распространение образцов; 
распространение рекламных объявлений; подготовка 
платёжных документов; почтовая рассылка 
рекламных материалов; проверка счетов; 
экономическое прогнозирование; реклама; прокат 
рекламных материалов; радио и телевизионная 
реклама; публикация рекламных текстов; 
секретарско
ярмарок для коммерческих или рекламных целей.  
02 - Paints, enamels, varnishes, lacquers, pigments; 
preservatives against rust and against deterioration of 

wood; colorants; mordants; primers, badigeons, raw 
natural resins; metals in foil and powder form for 
painters, decorators, printers and artists. 
03 - Bleaching preparations and other substances for 
laundry use; cleaning, polishing, scouring and abrasive 
preparations, namely various polishing materials, 
abrasives and grinding materials and accompanying to 
them materials, including polishing creams, polishes, 
paper, stones, abrasive paper, emery, cloth etc.; soaps; 
perfumery, essential oils, cosmetics, hair lotions; 
dentifrices 
35 - Cost price analysis; auctioneering; sales promotion 
(for others); wholesale and retail trade; sales promotion 
and realization of goods; bill-posting; accounting; shop 
window dressing; up

of exhibitions for commercial o
p
efficiency ex
research; import-export agencie
information agencies; business inform
information; commercial or industrial manage

nce; business management and organization 
tancy; tax preparation; distribution of samples; 

dissem
il advertising;

forecasting; publicity material rental radio and television 
advertising; publication of publicity texts; secretarial 
services; organization of trade fairs for commercial or 
advertising purposes. 

________________________ 
 
(111) 8911 
(151) 03.02.2006 (181) 03.02.2016 
(210) 2005.0106  (220) 30.04.2005 
(732) Bekmämmedow Abdylkadir, telekeçi (TM) 

Предприниматель Бекмамедов Абдылкадир (TM) 
Bekmamedov Abdylkadir, the businessman (TM) 

(540) 
Admiral 

(511) 02 - Reňkler, syrçalar, polituralar, laklar, 
pigmentler; agajy bozulmakdan we metallary pos 
basmagynd
iýdirmeler, gruntlamalar, şpaklewkalar, reňkleri 
berkidijiler; bejerilmedik tebigy şepbikler; çeperçilikli 
metbugatda we dekoratiw-çeperçilikde ulanylýan list we 
poroşok görnüşli metallar. 
03 - Agardýan serişdeler we kir ýuwmagak üçin beýleki 
maddalar; arassalama, ýalpyldatma, ýagsyzlandyrma, we 
abraziwlendirme üçin maddalar, ýagny her hili 
ýalpyldadýan harytlar, abraziwler we abraziw materiallar 
we olary ulanmak üçin gapdalyndan gerek zatlar, şol 
sanda ýalpyldadýan pastalar, düzümler, kagyz, 
çalgydaşlar, abraziwli kagyz, naždak, polotno we ş.m.; 
sabynlar; parfümeriýa serişdeleri, efirli ýaglar, kosmetiki 
serişdeleri, saç üçin losýonlar; diş poroşoklary we 
pastalary.  
35 - Özüne düşýän gymmatyny derňewden geçirme; 
auksion satuw; harytlary dellalçylaryň üsti bilen 
ýerleşdiriş; lomaý we bölek söwda; harytlary öňe sürme 
we ýerleme; afişalary ýelmeme; buhgalteriýanyň 
kitaplaryny alyp barma; witrinalary bezeme; reklamanyň 
materiallaryny çykarma; kommersiýa we reklama işini 
güýçlendirmek maksady bilen sergileri gurama; iş 
operasiýalaryň çäginde derňew işleri geçirme; iş 
operasiýalary barada maglumatlary berme; iş 
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operasiýalaryň çäginde ekspertizany etme; harytlary 
görkezme; bazary öwrenme; import-eksportyň agent-
swolary; kommersiýa maglumatlarynyň agentswolary; 

y e
o a h

g n
a atm

ý m
hasaplary barlama; 

l

а р

, закрепители 

п дл

ума ру  бу

ко ие дст

; ж
р  и

родви ация 

 ви  р ма
  еск

в
 де ий ия 

и; 

е налоговых 

е обслуживание; организация торговых 

dating of advertising material; 
organization r advertising 

urposes; business investigations; business inquiries; 
perts; demonstration of goods; marketing 

s; commercial 
ation; statistical 

gement 
t and organization 

consul ion of samples; 
dissem roll preparation; 

sing; direct mail advertising; auditing; economic 
forecasting; pu nd television 

) 
CLINDAONE BV 

we kömelejiklere 
HHK-nyň 05-nji 

k üçin 

05 - ческие 
препар чения от 

льных инфекций, включенных в 05 класс 
МКТУ. 

9 E 
32) MAÝ (US) 

ОРАЦИЯ МАЙКРОСОФТ (US) 
 (US) 

TA 
(511) aplaýjy masynlaryň programma 
üpjünç erasion sistemalar üçin 

mmalar.  

işi alyp barýan hereketi hakynda maglumatlary berme; 
statistiki maglumatlar; senagat ýa-da kommersiýa bilen 
bagly operasiýalaryň dolandyryş na kömek b rme; işleri 
gurama we lary alyp barm  barada masla atlary berýän 
gulluklar; sal yt deklarasiýalary y düzme; nusgalary 
ýaýratma; reklam bildirişleri ýaýr a; töleg 
dokumentleri ta ýarla a; reklamanyň materiallaryny 
pocta üsti bilen ugradyşdyrma; 
ykdysadyýeti prognozirleme; reklama; reklamanyň 
materiallaryny kireýne berme; radio we telewideniýe üsti 
bilen reklamany berme, reklamanyň tekstlerini çap etme; 
kätipçilik hyzmatlary, kommersiýa we reklama işini 
güýçlendirmek maksady bi en söwda ýarmarkalary 
gurama. 
02 - Краски, эмали, политуры, лаки, пигменты; 
вещества, предохр няющие металлы от ко розии и 
древесину от разрушения; красящие вещества; 
протравы, грунтовки, шпатлевки
красителей; необработанные природные смолы; 
листовые и порошкообразные металлы, 
используемые для художественно-декоративных 
целей и художественной печати.  
03 - Препараты для отбеливания и прочие вещества 
для стирки; репараты я чистки, полирования, 
обезжиривания и абразивной обработки, а именно 
различные полировальные материалы, абразивы и 
абразивные материалы и сопутствующие к ним 
материалы, в том числе полировальные пасты, 
составы, б га, б ски, абразивные маги, наждак, 
полотно и т.д.; мыла; парфюмерные изделия, 
эфирные масла, сметическ сре ва, лосьоны 
для волос; зубные порошки и пасты. 
35 - Анализ себестоимости аукционная прода а; 
сбыт товара че ез посредников; оптовая  розничная 
торговля; п жение и реализ товаров; 
расклейка афиш; ведение бухгалтерских книг; 
оформление трин; выпуск екламных териалов; 
организация выставок для коммерч их и 
рекламных целей; исследования в области деловых 
операций; справки о дело ых операциях; экспертиза 
в области ловых операц ; демонстрац товаров; 
изучение рынка; агентства по импорту-экспорту; 
агентства по коммерческой информаци
информация о деловой активности; информация 
статистическая; помощь по управлению 
промышленными или коммерческими операциями; 
консультативные службы по организации и 
управлению делами; составлени
деклараций; распространение образцов; 
распространение рекламных объявлений; подготовка 
платёжных документов; почтовая рассылка 
рекламных материалов; проверка счетов; 
экономическое прогнозирование; реклама; прокат 
рекламных материалов; радио и телевизионная 
реклама; публикация рекламных текстов; 
секретарско
ярмарок для коммерческих или рекламных целей.  
02 - Paints, enamels, varnishes, lacquers, pigments; 
preservatives against rust and against deterioration of 
wood; colorants; mordants; primers, badigeons, raw 
natural resins; metals in foil and powder form for 
painters, decorators, printers and artists. 

03 - Bleaching preparations and other substances for 
laundry use; cleaning, polishing, scouring and abrasive 
preparations, namely various polishing materials, 
abrasives and grinding materials and accompanying to 
them materials, including polishing creams, polishes, 
paper, stones, abrasive paper, emery, cloth etc.; soaps; 
perfumery, essential oils, cosmetics, hair lotions; 
dentifrices 
35 - Cost price analysis; auctioneering; sales promotion 
(for others); wholesale and retail trade; sales promotion 
and realization of goods; bill-posting; accounting; shop 
window dressing; up

of exhibitions for commercial o
p
efficiency ex
research; import-export agencie
information agencies; business inform
information; commercial or industrial mana
assistance; business managemen

tancy; tax preparation; distribut
ination of advertising matter; pay

adverti
blicity material rental radio a

advertising; publication of publicity texts; secretarial 
services; organization of trade fairs for commercial or 
advertising purposes. 

________________________ 
 
(111) 8912 
(151) 03.02.2006 (181) 03.02.2016 
(210) 2005.0122  (220) 26.05.2005 
(310) 76/528.685 (320) 11.07.2003 (330) US 
(732) Drag Teç Korporeýşn (US) 

Драг Теч Корпорэйшн (US) 
Drug Tech Corporation (US) 

(540

(511) 05 - Antiseptiki preparatlar 
(garabaşlara) garşy preparatlar, ýagny H
klasyna girýän waginal infeksiýalary ýok etme
niýetlenen preparatlar.  

 Противогрибковые и антисепти
аты, а именно препараты для ле

вагина

05 - Antifungal and anti-infective preparations, namely 
preparations for treatment of vaginal infections, in 
International Class 5. 

________________________ 
 
(111) 8913 
(151) 03.02.2006 (181) 03.02.2016 
(210) 2005.0174  (220) 27.07.2005 
(310) 3051 86   (320) 22.03.2005 (330) D

KROSOFT KORPORASIÝASY (7
КОРП
MICROSOFT CORPORATION

(540) 
DOWS VISWIN

09 - Has
iligi, ýagny op

progra
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именно программы для операционных 

namely operating system 

______________________ 
 

) 8914 
2006 (181) 10.02.2016 

(540) 

(511) 05 - Oral ko oşup, farmasewtiki 

preparations, namely oral 

006 (181) 10.02.2016 

Wyeth
) 

BIENSA 
oňky döwürlerde 

eparatlary goşup, 
e bejermek üçin 

farmas
 араты, включая 
аты для лечения болезненных состояний в 

климактерическом и постклимактерическом 

4.0 7.20

систем. 
09 - Computer software, 
programs. 

__

(111
(151) 10.02.
(210) 2004.0063  (220) 08.04.2004 
(732) Waýet (US) 

Вайет (US) 
Wyeth (US) 

ANYA 
ntraseptiwleri g

serişdeler. 
05 - Фармацевтические препараты, включая 
оральные контрацептивы. 
05 - Pharmaceutical 
contraceptives. 

________________________ 
 
(111) 8915 
(151) 10.02.2
(210) 2004.0216  (220) 22.10.2004 
(732) Waýet (US) 

Вайет (US) 
 (US) 

(540

(511) 05 - Klimaksly we klimaksdan s
prkeselli ýagdaýlary bejermek üçin 

hem-de osteoporozyň öňüni almak w
ewtiki preparatlar. 

Фармацевтические преп05 -
препар

периодах, а также для профилактики и лечения 
остеопороза. 
05 - Pharmaceutical preparations including preparations 
to treat menopausal and post-menopausal conditions and 
for the prevention and treatment of osteoporosis. 

________________________ 
 
(111) 8916 
(151) 10.02.2006 (181) 10.02.2016 
(210) 200 140  (220) 03.0 04 
(732) MMI KORPOREÝŞN (KY) 

ММИ КОРПОРЕЙШН (KY) 
MMI CORPORATION (KY) 

(540) 

 
(511) 05 - Farmasewtik we weterinar preparatlary; 
lukmançylyk maksatly we şahsy peýdalanyş üçin 
gigiýenik p kmünde 

eýdalanmak üçin niýetlenenlerden başgalary; 
maksatly berhizlik maddalar, çaga iýmiti; 

e gerbisidler; 05 

арные препараты; 
гигиен цинских целей и 

личног исключением 
значенных для использования в качестве 

туалетных прин ские вещества 

peýdalanyş üçin 
gigiýenik p kmünde 

eýdalanmak üçin niýetlenenlerden başgalary; 
 maksatly berhizlik maddalar, çaga iýmiti; 

e gerbisidler; 05 

гигиен ля
личног ния, за исключением 
предна по
туалет жностей; диетические вещества 

медицинских целей, детское питание; 
дезинфицирующие средства; фунгициды и 
гербициды; включенные в 05 класс. 
05 - Pharmaceutical and veterinary preparations; sanitary 
preparations for medical purposes and for personal 
hygiene, other than toiletries; dietetic substances for 
medical use, food for babies; disinfectants, fungicides 
and herbicides; included in Class 05. 

________________________ 
 
(111) 8918 
(151) 10.02.2006 (181) 10.02.2016 
(210) 2004.0167  (220) 07.08.2004 

reparatlar, tualet esbaplary hö
p
lukmançylyk 
dezinfisirleýji serişdeler, fungisidler w
topara hasaba alynanlar. 
05 - Фармацевтические и ветерин

ические препараты для меди

о пользования, за 
предна

адлежностей; диетиче
для медицинских целей, детское питание; 
дезинфицирующие средства; фунгициды и 
гербициды; включенные в 05 класс. 
05 - Pharmaceutical and veterinary preparations; sanitary 
preparations for medical purposes and for personal 
hygiene, other than toiletries; dietetic substances for 
medical use, food for babies; disinfectants, fungicides 
and herbicides; included in Class 05. 

________________________ 
 
(111) 8917 
(151) 10.02.2006 (181) 10.02.2016 
(210) 2004.0141  (220) 03.07.2004 
(732) MMI KORPOREÝŞN (KY) 

ММИ КОРПОРЕЙШН (KY) 
MMI CORPORATION (KY) 

(540) 
CINNABLOC 

(511) 05 - Farmasewtik we weterinar preparatlary; 
lukmançylyk maksatly we şahsy 

reparatlar, tualet esbaplary hö
p
lukmançylyk
dezinfisirleýji serişdeler, fungisidler w
topara hasaba alynanlar. 
05 - Фармацевтические и ветеринарные препараты; 

ические препараты д  медицинских целей и 
о пользова
значенных для ис льзования в качестве 
ных принадле

для 

(732) Amerikan-Sigarett Kompani (Owersiz) Limited (CH) 
Америкэн-Сигаретт Компани (Оверсиз) 
Лимитед (CH) 
American-Cigarette Company (Overseas) 
Limited (CH) 

(540) 
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(511) 34 - Sigaretler, temmäki, temmäki önümleri, 
çilim esbaplary, çakmaklar, otluçöpler. 
34 - Сигареты, табак, табачные изделия, курительные 

(151) 10.02.
) 2004.0180  (220) 24.08.2004 

 Farma-Fertribs GmbH (DE) 
 (DE) 

 (DE) 

(511)
madd
witam

параты и вещества для 
ка, диетиче  медицинских 

целей; витаминные .  

ş

, A dan
sit
t r r
вти  п

епара едиц

пл п
иа

я я

ты д /тера
заболе

р р

х 
ильных дисфункций, половых 

 teeth, 
dental wax;  destroying 

ermin; fungicides, herbicides; all goods included in 
ecially, pharmaceutical preparations for the 

 central nervous 
ogical disorders, 

gastro disorders, 
allerg
sexual igraines, pain, 
obesi
respir s diseases, immunological 

rs, viral disorders, fungal disorders; 
pharmaceutical ely cholesterol 

принадлежности, зажигалки, спички. 
34 - Cigarettes, tobacco, tobacco products, smokers' 
articles, lighters, matches. 

________________________ 
 
(111) 8919 

2006 (181) 10.02.2016 
(210
(732) Abteý

Абтей Фарма-Фертрибс ГмбХ
Abtei Pharma-Vertriebs GmbH

(540) 
ABTEI 

 05 - Adamlar üçin farmasewtik preparatlar we 
alar, medisina maksatly berhizlik maddalar; 
in we mineral preparatlar. 
Фармацевтические пре05 - 

челове ские вещества для
 и минеральные препараты

05 - Pharmaceutical preparations and substances for 
human use, dietetic substances for medical use; vitamin 
and mineral preparations. 

________________________ 
 
(111) 8920 
(151) 10.02.2006 (181) 10.02.2016 
(210) 2004.0183  (220) 27.08.2004 
(732) PFAÝZER PRODAKTS INK., KONNEKTIKUT 

ŞTATYNYŇ KORPORASIÝASY (US) 
ПФАЙЗЕР ПРОДАКТС ИНК., КОРПОРАЦИЯ 
ШТАТА КОННЕКТИКУТ (US) 
PFIZER PRODUCTS INC., A CONNECTICUT 
CORPORATION (US) 

(540) 
NURESCA 

(511) 05 - Farmasewtik we weterinar preparatlary; 
medisina maksatly gigiýena preparatlar; medisina 
maksatly berhizlik maddalar, çaga iýmiti; plastyrlar, 
daňylyk maddalar; dişi plombirlemek we diş 
guýmalaryny ýasamak üçin maddalar, dezinfeksiýa 
serişdeleri; zyýanly möjekleri ýok etmek üçin 
preparatlar; fungisidler, gerbisidler; 05 klasa girýän 
hemme harytlar, aýratyn hem, ýürek-damar näsaglygyny, 
merkezi nerw sistemasynyň näsaglygyny we 
bozuklyklary, newrologik bozuklyklaryny, urologik 
bozuklyklaryny, peşew-jyns sistemanyň bozuklyklaryny, 
garyn-içegäniň bozuklyklaryny, skeleti myşsa 

any, d pbozuklyklaryny, allergiý iabeti, gi ertoniýany, 
ereksiýa disfunksiýalaryny, jyns bozuklyklaryny, 
insulty/ýiligiň gan aýlanyşyň bozmalaryny, rak keseliniň 
çişlerini/rak keseli, gemikraniýany/çakyzany 
bejermek/terapiýa etmek üçin farmasewtik preparatlar, 
agyryny aýyrmak üçin preparatlar, semizligini, çişmeleri, 
çişme näsaglygyny, respirator näsaglygyny, infeksiýa 
näsaglygyny, immunly bozuklyklary, wirusly 
näsaglygyny, garabaş keselleri bejermek/terapiýa etmek 
üçin preparatlary; şeýle hem ba ga farmasewtik 
preparatlary, ýagny, holesteriniň derejesini aşaklamak 
üçin preparatlar, çilim çekmegi taşlamak/goýmak üçin 
preparatlary, dermatologik preparatlar, ginekologiýa 
preparatlar, osteoporozy bejermek üçin preparatlar, 

oftalmologik preparatlar IDW-infeksiýa  (adamyň 
immuno defi  wirusy) preparatlar we AIDS (adamyň 
immuno defisi  sindromy) beje mek üçin prepa atlar. 
05 - Фармаце ческие и ветеринарные репараты; 
гигиенические пр ты для м инских целей; 
диетические вещества для медицинских целей, 
детское питание; астыри, еревязочные 
материалы; матер лы для пломбирования зубов и 
изготовления зубных слепков; дезинфицирующие 
средства; препараты дл  уничтожени  вредных 
животных; фунгициды, гербициды; все товары, 
включенные в 5 класс, в частности, 
фармацевтические препара ля лечения пии 
cердечно-сосудистых заболеваний, ваний и 
расстройств цент альной не вной системы, 
неврологических расстройств, урологических 
расстройств, расстройств мочеполовой системы, 
желудочно-кишечных расстройств, скелетно-
мышечны расстройств, аллергии, диабета, 
гипертонии, эрект
расстройств, инсульта/нарушений мозгового 
кровообращения, раковых опухолей/рака, 
гемикрании/мигрени, препараты для снятия боли, 
для лечения/терапии ожирения, воспалений, 
воспалительных заболеваний, респираторных 
заболеваний, инфекционных заболеваний, иммунных 
расстройств, вирусных заболеваний, грибковых 
заболеваний; а также другие фармацевтические 
препараты, а именно, препараты для снижения 
уровня холестерина, препараты для 
прекращения/отвыкания от курения, 
дерматологические препараты, гинекологические 
препараты, препараты для лечения остеопороза, 
офтальмологические препараты, препараты от ВИЧ-
инфекции (вирус иммунодефицита человека) и для 
лечения СПИДа (синдром приобретенного 
иммунодефицита). 
05 - Pharmaceutical and veterinary preparations; sanitary 
preparations for medical purposes; dietetic substances 
adapted for medical use, food for babies; plasters, 
materials for dressings; material for stopping

disinfectants; preparations for
v
class 05, esp
treatment of cardiovascular disease,
system diseases and disorders, neurol
urological disorders, urogenital disorders, 

intestinal disorders, musculoskeletal 
ies, diabetes, hypertension, erectile dysfunction, 
 dysfunction, stroke, cancer, m

ty, inflammation, inflammatory diseases, 
atory diseases, infectiou

disorde
preparations, nam

preparations, smoking cessation preparations, 
dermatological preparations, gynecological preparations, 
osteoporosis preparations, ophtalmological preparations, 
preparations for the treatment of HIV and AIDS. 

________________________ 
 
(111) 8921 
(151) 10.02.2006 (181) 10.02.2016 
(210) 2004.0184  (220) 28.08.2004 

TS IN(732) PFAÝZER PRODAK K., KONNEKTIKUT 
ŞTATYNYŇ KORPORASIÝASY (US) 
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ПФАЙЗЕР ПРОДАКТС НК., КОРПОРАЦИЯ 
ШТ А КОННЕ ИКУТ (US
PFIZER PRODUCTS INC., A CONNECTICUT 
CORPORATION (US) 

(540) 
CONVENIA 

(511) 05 - Farmasewtik we weterinar preparatlary; 

И
АТ КТ ) 

рмац препараты; 
гиеническ ких целей; 

 вещества для медицинских целей, 
перевязочные 

рования зубов и 
щие 
ных 

живот ; все товары, 
включ и
(ветери
05 - Ph
prepara

d plasters, 
als for dressin for stopping teeth, 

dental wax; disinfect tions for destroying 

y l
, l t

ý
 pre ogik

ý e
m

  k

ние , 

п я ра cе
бо и 

о

чеполо елудоч

гипертонии, 

terial for stopping teeth, 
dental wax;  destroying 

ermin; fungicides, herbicides; all goods included in 
ecially, pharmaceutical preparations for the 

 central nervous 
ogical disorders, 

nital disorders, 
gastroi oskeletal disorders, 
allergi rectile dysfunction, 

sfunction, stroke, cancer, migraines, pain, 
obesity, inflamm atory diseases, 

l preparations, namely, cholesterol 

medisina maksatly gigiýena preparatlar; medisina 
maksatly berhizlik maddalar, çaga iýmiti; plastyrlar, 
daňylyk maddalar; dişi plombirlemek we diş 
guýmalaryny ýasamak üçin maddalar, dezinfeksiýa 
serişdeleri; zyýanly möjekleri ýok etmek üçin 
preparatlar; fungisidler, gerbisidler; 05 klasa girýän 
hemme harytlar, aýratyn hem, öýde ýaşaýan pişikler we 
güjükler üçin (weterinar) antibiotikler. 
05 - Фа евтические и ветеринарные 

ие препараты для медицинсги
диетические
детское питание; пластыри, 
материалы; материалы для пломби
изготовления зубных слепков; дезинфицирую
средства; препараты для уничтожения вред

ных; фунгициды, гербициды
кенные в 05 ласс, в частности, антиб отики 

нарные) для домашних кошек и собак.  
armaceutical and veterinary preparations; sanitary 
tions for medical purposes; dietetic substances 
 for medical use, food for babies; adapte

materi gs; material 
ants; prepara

vermin; fungicides, herbicides; all goods included in 
class 05, especially, veterinary antibiotic for cats and 
dogs. 

________________________ 
 
(111) 8922 
(151) 10.02.2006 (181) 10.02.2016 
(210) 2004.0186  (220) 01.09.2004 
(732) AGOURON FARMASÝUTIKALS, INK., 

KALIFORNIÝA ŞTATYNYŇ 
KORPORASIÝASY (US) 
АГОУРОН ФАРМАСЬЮТИКАЛС, ИНК., 
КОРПОРАЦИЯ ШТАТА КАЛИФОРНИЯ (US) 
AGOURON PHARMACEUTICALS, INC., A 
CALIFORNIA CORPORATION (US) 

(540) 
ROKIO 

(511) 05 - Farmasewtik we weterinar preparatlary; 
medisina maksatly gigiýena preparatlar; medisina 
maksatly berhizlik maddalar, çaga iýmiti; plastyrlar, 
daňylyk maddalar; dişi plombirlemek we diş 
guýmalaryny ýasamak üçin maddalar, dezinfeksiýa 
serişdeleri; zyýanly möjekleri ýok etmek üçin 
preparatlar; fungisidler, gerbisidler; 05 klasa girýän 
hemme harytlar, aýratyn hem, ýürek-damar näsaglygyny, 
merkezi nerw sistemasynyň näsaglygyny we 
bozuklyklaryny, newrologik bozuklyklary, urologik 
bozuklyklary, peşew-jyns sistemanyň bozuklyklaryny, 
garyn-içegäniň bozuklyklaryny, skeleti myşsa 
bozuklyklaryny, allergiýany, diabeti, gipertoniýany, 
ereksiýa disfunksiýalaryny, jyns bozuklyklaryny, 
insultyň/ýiligiň gan aýlanyşynyň bozmalaryny, rak 
keseliniň çişleri/rak keseli, gemikraniýany/çakyzany 
bejermek/terapiýa etmek üçin farmasewtik preparatlar, 

agyryny aýyrmak üçin preparatlar, semizligi, çişmeleri, 
çişme näsaglygyny, respirator näsaglygyny, infeksiýa 
näsaglygyn , immun y bozuklyklary, wirusly 
näsaglygyny  garabaş kesel eri bejermek/ erapiýa etmek 
üçin preparatlar; şeýle hem başga farmasewtik 
preparatlar, ýagny, holesteriniň derejesini aşaklamak 
üçin preparatlar, çilim çekmegi taşlamak/goýmak üçin 
preparatlary, ginekologi a preparatlar, osteoporozy 
bejermek üçin paratlar, oftalmol  preparatlar, 
AIDW-infeksi adan (adamyň immuno d fisit wirusy) 
preparatlar we AIDS (adamyň im uno defisit sindromy) 
bejermek üçin preparatlar; hemme ýo arda sanalan 
farmasewtik preparatlar, dermatologik preparatlardan 
başga. 
05 - Фармацевтические и ветеринарные препараты; 
гигиенические препараты для медицинских целей; 
диетические вещества для медицинских целей, 
детское пита ; пластыри перевязочные 
материалы; материалы для пломбирования зубов и 
изготовления зубных слепков; дезинфицирующие 
средства; препараты для уничтожения вредных 
животных; фунгициды, гербициды; все товары, 
включенные в 5 класс, в частности, фармацевти-
ческие репараты дл  лечения/те пии рдечно-
сосудистых за леваний, заболеваний расстройств 
центральной нервной системы, неврол гических 
расстройств, урологических расстройств, 
расстройств мо вой системы, ж но-
кишечных расстройств, скелетно-мышечных 
расстройств, аллергии, диабета, 
эректильных дисфункций, половых расстройств, 
инсульта/нарушений мозгового кровообращения, 
раковых опухолей/рака, гемикрании/мигрени, 
препараты для снятия боли, для лечения/терапии 
ожирения, воспалений, воспалительных заболеваний, 
респираторных заболеваний, инфекционных 
заболеваний, иммунных расстройств, вирусных 
заболеваний, грибковых заболеваний; а также другие 
фармацевтические препараты, а именно, препараты 
для снижения уровня холестерина, препараты для 
прекращения/отвыкания от курения, гинекологи-
ческие препараты, препараты для лечения 
остеопороза, офтальмалогические препараты, 
препараты от ВИЧ-инфекции (вирус иммуно-
дефицита человека) и для лечения СПИДа (синдром 
приобретенного иммунодефицита), все 
вышеперечисленные фармацевтические препараты, 
за исключением дерматологических. 
05 - Pharmaceutical and veterinary preparations; sanitary 
preparations for medical purposes; dietetic substances 
adapted for medical use, food for babies; plasters, 
materials for dressings; ma

disinfectants; preparations for
v
class 05, esp
treatment of cardiovascular disease,
system diseases and disorders, neurol
urological disorders, uroge

ntestinal disorders, muscul
es, diabetes, hypertension, e

sexual dy
ation, inflamm

respiratory diseases, infectious diseases, immunological 
disorders, viral disorders, fungal disorders; 
pharmaceutica
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preparations, smoking cessation preparations, 
gynecological preparations, osteoporosis preparations, 

of HIV and AIDS; all excluding 
dermatologic

________________________ 

(732) 

(540)
AN 

05 - Glauk üçin farmasewtik 
preparatlary. 

И
АТ КТ ) 

ких целей; 
диетические их целей, 

; пластыри, перевязочные 
вания зубов и 

зинфицирующие 
жения вредных 
ы; все товары, 

включ ческие изделия и 
 для прекращения/ 

ания от курения. 

ophtalmological preparations, preparations for the 
treatment 

al preparations. 

 
(111) 8923 
(151) 10.02.2006 (181) 10.02.2016 
(210) 2004.0195  (220) 15.09.2004 

PPFAÝZER HELF AB (SE) 
ПФАЙЗЕР ХЕЛФ АБ (SE) 
PFIZER HEALTH AB (SE) 

 
XALAT

(511) omany bejermek 

05 - Фармацевтические препараты для лечения 
глаукомы. 
05 - Pharmaceutical preparations for the treatment of 
glaucoma. 

________________________ 
 
(111) 8924 
(151) 10.02.2006 (181) 10.02.2016 
(210) 2004.0239  (220) 19.11.2004 
(732) PFAÝZER PRODAKTS INK., KONNEKTIKUT 

ŞTATYNYŇ KORPORASIÝASY (US) 
ПФАЙЗЕР ПРОДАКТС НК., КОРПОРАЦИЯ 
ШТ А КОННЕ ИКУТ (US
PFIZER PRODUCTS INC., A CONNECTICUT 
CORPORATION (US) 

(540) 
CHAMPIX 

(511) 05 - Farmasewtik we weterinar preparatlary; 
medisina maksatly gigiýena preparatlar; medisina 
maksatly berhizlik maddalar, çaga iýmiti; plastyrlar, 
daňylyk maddalar; dişi plombirlemek we diş 
guýmalaryny ýasamak üçin maddalar, dezinfeksiýa 
serişdeleri; zyýanly möjekleri ýok etmek üçin 
preparatlar; fungisidler, gerbisidler; 05 klasa girýän 
hemme harytlar; farmasewtik önümler we preparatlar, 
ýagny çilim çekmäni taşlamak/goýmak üçin preparatlar. 
05 - Фармацевтические и ветеринарные препараты; 
гигиенические препараты для медицинс

 вещества для медицинск
детское питание
материалы; материалы для пломбиро
изготовления зубных слепков; де

чтосредства; препараты для уни
животных; фунгициды, гербицид

тиенные в 05 класс; фармацев
аты, а именно, препаратыпрепар

отвык
05 - Pharmaceutical and vete  preparations; sanitary 
preparations for medical purposes; dietetic substances 
adapted for medical use, food for babies; plasters, 
materials for dressings; material for stopping teeth, 
dental wax; disinfectants; preparations for destroying 
vermin; fungicides, herbicides; all goods included in 
class 05; pharmaceutical products and preparations, 
namely, a smoking cessation preparations. 

________________________ 
 

(111) 8925 
(151) 10.02.2006 (181) 10.02.2016 

rinary

(210) 2004.0264  (220) 22.12.2004 
(732) KOÇ HOLDING A.Ş. (TR) 

KOЧ ХOЛДИНГ A.Ш. (TR) 
KOÇ HOLDING A.Ş. (TR) 

(540) 

 
(511) 07 - Aşhana elektrik maşynlar: kesýän maşynlar, 
elektrik owradyjy we ownudyjy durmuş maşynlar, 
garyjy gurallar/mikserler, emulsiýa emele getirmek üçin 
durmuş elektrik garyjy gurallar, elektrik pyçaklar, et 
üweýän maşynlar [maşynlar], galyndylary, taşlandylary, 
hapalary owratmak [aýyrmak] üçin maşynlar. Gap-
çanaklary ýuwmak üçin maşynlar, sentrifugalar 
[maşynlar], geýim üçin kir ýuwýan maşynlar, elektrik 
we mehaniki ýaldyratýan maşynlar we gurluşlar. Tozan 
sorujylar, halylary arassalamak üçin maşynlar, tozan 
sorujylaryň şlanglary, tozan sorujylar üçin haltalar. 
09 - Sesi ýa-da şekili ýazmak, ýetirmek, aýtdyrmak 
(görkezmek) üçin enjamlar, şol sanda radio enjamlar, 
telewizorlar, wideo enjamlar, foto-, kino-, 
wideokameralar, tomaşalar/tomaşa çäreler üçin 
niýetlenen telewizorlar/telewizion priýomnikler, 
kinematografiýa apparatlary, belli bir aralyk dolandyryş 
enjamlar, nauşnikler, gromkogoworiteller, akustik 
sistemalar, megafonlar, diafonlar, gepleşik apparatlary, 
fotosuratlary görkezmek üçin apparatlar we 
diaproýektorlar. Maglumatlary gaýtadan işlemek üçin 
enjamlar/gurluşlar, şol sanda kompýuterler, kompýuter 
programma üpjünçiligi we kompýuterleriň apparat 
serişdeleri, printerler, lazer printerler, skanerler, kassa 
apparatlar, kalkulýatorlar, ştrih koduny barlaýan 
gurluşlar we şolar üçin bölekler, esbaplar, ulag serişdeler 
üçin nawigasiýa enjamlar [bort kompýuterler]. Magnit 
we optiki maglumatlary göterijiler, şol sanda 
gramplastinkalar, kassetalar, diskler, disketalar, 
kompakt-diskler, eksponirlenen kinoplýonkalar. 
Fotoapparatlar we olar üçin degişlikler, ulanylýan 
gurluşlar (ulaldyjy enjamlar). Eksponirlenen plýonkalar, 
şol sanda kinoplýonkalar, fotoplýonkalar, rentgen 
plýonkalar. Antennalar, elektrigi düzedýän enjamlar we 
olaryň bölekleri. Ýarymgeçirijiler, integral shemalar, 
mikroshemalar/çipler, fotogalwanik elementler, 
fotoelementler, fotodiodlar, fotorezistorlar, 
fototranzistorlar, diodlar, tranzistorlar, integral 
mikroshemalar bilen intellektual kartoçkalar, smart-
kartoçkalar, kwars generatorlar, elektrik kondensatorlar, 
interfeýsler, saklanma liniýalar, židkokristallik 
displeýler, gibrid shemalar, ýylylyk datçikler, 
üýtgedijiler, magnit lentalar, magnit kodirleýiş gurallar. 
Telekommunikasiýa gurluşlar, şol sanda telefonlar, 
faksimil apparatlar, telefaksimil aragatnaşyk apparatlar, 
teletaýplar, telegraf apparatlar, çaklanja rasiýalar, 
kommunikasiýa şitler. Elektrik kopiýa we köpeldiji 
maşynalar/gurluşlar, fotokopiýa gurluşlar, swetokopiýa 
gurluşlar/apparatlar. Sçýotçikler, şol sanda elektrik 
sçýotçikler, suw ölçeýjiler, gaz ölçeýjiler, tehniki hyzmat 
edýan stansiýalar üçin ýangyç goýberýän nasoslar, 
awtomobil duralgalaryň tölenýän wagtynyň sçýotçikleri, 
wagtyň taýmerleri/datçikleri, ýumurtgalary gaýnatmak 
üçin çäge sagatlar. Telewizorlar we kompýuterler üçin 
monitoryň filtrleri. Elektrik we elektrobugly ütükler, 
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senagat ütükler. Elektron we magnit kartalar, şol sanda 
telefon kartalar, bank kredit kartoçkalar, awtomatik 
açylyş we ýapylyş kartoçkalar, sçýotçikler üçin elektron 
kartalar, elektron biletler. 
11 - Ýyladyş, gyzdyryş we bug alyş ejnamlar/gurluşlar, 
şol sanda ody otlamak we saklamak üçin gurluşlar, 
peçler [ýyladyş ejnamlar], merkezi ýyladyş sistemalar 
üçin gazanlar/boýlerler, bug generatorlar, ýylylyk 
alşyjylar (maşynlar üçin böleklerden/şaýlardan başga), 
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ч ав
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ден  ия

лектрические, коллекторы солнечные и 

. Устройства/аппараты 

gorelkalar, wanna üçin gyzdyryjylar, ýylatma üçin 
radiatorlar, ý lylyk nasoslar, elektrik suw boý erler, gün 
kollektorlar we güniň energiýasyny ulanýan 
appa ar/gurluşlar. Kond nerler, howany s atmak 
üçin gurluşlar, ulag serişdeleri üçin howany 
kondisionirlemek üçin gurluşlar, howany arassalamak 
üçin enjamlar we maşynlar, howanyň sterilizatorlary, 
olar üçin aýlar we esb lar. owadyjy ar, doňdur y 
apparatlar, buzluk-şkaflar, buzy çykarýan enjamlar we 
maşynlar. Azyk önümleri gyzgyn bilen iş emek üçin we 
gaýnatmak üçin niýetlenen elektrik we g
gurluşlar/apparatlar, nan çin to terler, gowurmak üçin 
enjamlar, griller, peçler, aşhana plitalar [peçler], elektrik 
kofe gaýnadylýan gaplar we kofe-maşynlar, elektrik çaý 
taýýarlamak üçin gurluşlar we çaý-maşynlar, elektrik 
çaýnekler we olar şaýlar we esbaplar üçin 
elektrik guradyjylar, elleri guratmak üçin apparatlar, 
derini ölletmek üçin appa r, güne gara üçin 
apparatlar. Geýim üçi uradyjylar. 
07 - Машины кухонные электрические: машины 
резальные, дробилки и измельчители бытовые 
электрические, мешалки/миксеры алки бытовые 
для эмульгирования электрические, ножи 
электрические сорубки [машин машины для 
дробления [удаления] отходов, отбросов, мусора. 
Машины для мойки посуды, центрифуги [машины], 
машины стиральные для белья, машины и 
устройства полировальные электрические и 
механические. Пылесосы, машины для чистки 
ковров, шланги пылесосов, мешки для пылесосов. 
09 - Аппаратура для записи, передачи, 
воспроизведения звука или изображений, в том 
числе радиоприборы, телевизоры, видеоаппаратура, 
фото-, кино-, вид окамеры, телевизоры/приемники 
телевизионные, предназначенные для 
развлечений/зрелищных мероприятий, аппараты 
кинематографические, аппаратура для 
дистанционного управления, наушники, 
громкоговорители, акустические системы, мегафоны, 
диафоны, ап раты переговор е, аппараты для 
показа фотографий и диапроекторы. 
Аппараты/устрой тва обработки данных, в том числе 
компьютеры, компьютерное программное 
обеспечение ппаратн средства компьютеров, 
принтеры, принтеры лазерные, сканеры, кассовые 
аппараты, калькуляторы, ус ройства считывания 
штриховых кодов и части, п инадлежност  для них, 
приборы навигационные для транспортных средств 
[бортовые компьютеры]. Магнитные и оптические 
носители данных, в том числе грампластинки, 
кассеты, диски, дискеты, компакт-диски, кинопленки 
экспонированные. Фотоаппараты и аксессуары для 
них, устро ва увеличивающие еличители). 
Пленки экспонированные, в том числе кино ленки, 
фотопленки, пленки рентгеновские. Антенны, 
приборы регулирующие электрические и их части. 

Полупроводники, схемы интегральные, мик осхемы/ 
чипы, фотогальванические элементы, фотоэлементы, 
фотодиоды, фоторезисторы, фототранзисторы, 
диод транзисторы нт лектуальные ка очки c 
интегральными микросхемами, смарт- точки, 
кварцевые генераторы, конденсаторы электрические, 
интерфейсы, линии задержки, дисплеи 
жидкокристаллические, гибридные схемы, тепловые 
датчики, п еобразователи, ленты магнитные, 
кодировщики магнит
муникационные, в том числе телефоны, аппа аты 
факсимильные, аппараты телефаксимильной связи, 
телетайпы, аппара ы т леграфные, ра ии портатив-
ные, щиты ко мутационны . Копировальны  и 
множительные машины/ устройства электрические, 
устройства фотокопировальные, устройства/ 
аппа аты светокопировальные. Счетчики,  том 
числе счетчики электрические, водомеры, газометры, 
насосы топливоподающие для станций технического 
обслуживания, счетчи  оплачиваемог времени 
стоянки автомобилей, таймеры/датчики времени, 
часы песочные для варки яиц. Фильтры мониторов 
для телевизоров и компьютеров. Утюги 
электрические и электропаровые, утюги 
промышленные. Электронные и магнитные карты, в 
том числе телефонные карты, банковские кредитные 
карто ки, карточки томатического открывания и 
закрывания, электронные карты для счетчиков, 
билеты электронные.  
11 - Установки/устройства отоп тельные, для 
нагрева и получения пара, в том числе устройства 
для разве ия и поддержан  огня, печи 
[отопительные приборы], котлы/бойлеры для 
центральных отопительных систем, парогенераторы, 
теплообменники (за исключением деталей/запчастей 
для машин), горелки, нагреватели для ванн, 
радиаторы для отопления, насосы тепловые, бойлеры 
водяные э
аппараты/устройства, использующие энергию 
солнца. Кондиционеры, устройства для охлаждения 
воздуха, установки для кондиционирования воздуха 
для транспортных средств, приборы и машины для 
очистки воздуха, стерилизаторы воздуха, части и 
принадлежности для них. Холодильники, аппараты 
морозильные, шкафы-ледники, приборы и машины 
для производства льда
электрические и газовые, предназначенные для 
тепловой обработки пищевых продуктов и 
кипячения, тостеры для хлеба, приборы для 
обжаривания, грили, печи, плиты кухонные [печи], 
кофеварки и кофе-машины электрические, 
устройства для приготовления чая и чай-машины 
электрические, чайники электрические и части и 
принадлежности для них. Сушилки для волос 
электрические, аппараты для сушки рук, аппараты 
для увлажнения кожи, аппараты для загара. Сушилки 
для белья. 
07 - Electric kitchen machines: electric cutting machines, 
electric grinders and crushers for household purposes, 
mixers, electric blenders for household purposes, electric 
knives, mincer, garbage disposals. Dishwasher, 
centrifugal machines, washing machines (laundry), 
electric and mechanical polishing machines. Vacuum 
cleaners, carpet washing machines, vacuum cleaner 
bags, vacuum cleaner hoses.  
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09 - Apparatus for recording, transmission or 
reproduction of sound and image: radios, televisions, 
videos, cameras, Television apparatus for entertainment 
purposes, cinematographic apparatus, remote control 
apparatus, headphones, speakers, megaphones, 
diaphones, intercommunication apparatus, photograph 
and dia projection apparatus. Data processing apparatus: 
computers, computer software and hardware, printers, 
laser printers, scanners, cash registers, calculators, bar 
code readers and parts of the same, navigation apparatus 
for vehicles [on-board computers]. Magnetic and optical 
media data carriers: records, cassettes, discs, floppy 
disks, compact discs, cinematographic film [exposed]. 
Cameras (photography) and accessories of them, 

stations, parkmeters, 
andglasses]. Monitor filters for 

televisions an irons, 
ress irons. Electronic or magnetic cards: telephone 

ards, automatic opening and closing cards, 
 tickets.  

stallations: stoves, 
s, Heat 

heaters for 
baths, ps, electric water 
boilers tus. Air conditioning 

tus, Air cooling apparatus, Air conditioners for 
vehicles, Air purif nd machines, Air 

atus. Laundry driers. 

___ 

(151) 
 

003900214 0) EU 
(732) Glakso Gru

oup Limited (GB) 

 
5 - Фармаце  препараты 

. 
 preparations for 

6 
(210) 
(732) 

Глаксо Груп Лимитед (GB) 
Glaxo Grou

а. 
05 - Pharm arations for 

uman use. 
________________________ 

6 
(210) 
(732) 

Глаксо Груп Лимитед (GB) 
Glaxo Grou

CUBRAXIS 

а. 
05 - Pharm arations for 

uman use. 
________________________ 

6 
(210) 
(732) 

Глаксо Груп Лимитед (GB) 
Glaxo Grou

CIMTOPEX 

а. 
05 - Pharm arations for 

uman use. 
________________________ 

(210) 
(732) 

Глаксо Груп Лимитед (GB) 
Glaxo Group Limited (GB) 

(540) 
ALTARGO 

(511) 05 - Adamlar üçin farmasewtik we medisina 
preparatlary.  
05 - Фармацевтические и лекарственные препараты 
для человека. 
05 - Pharmaceutical and medicinal preparations for 
human use. 

________ 

magnifying apparatus (aggrandizer). Exposed films: 
cinematographic films, photographic films, films for X-
ray. Antennas, electric regulating apparatus and their 
parts. Semi-conductors, integrated circuits, chips, 
photocell, diode, transistor, Integrated circuit cards, 
crystal oscillator, condensers (capacitors), interfaces, 
delaying line, liquid crystal display, hybrid circuit, heat 
sensors, converters, magnetic tapes, magnetic encoders. 
Telecommunication devices: telephones, fax, telefax, 
teletypewriters, telegraphs, Walkie-talkies, 
Switchboards. Electrical copying and duplicating 
machines, photocopiers, Blueprint apparatus. Counters: 
electricity counters, water meters, gasometers, Fuel 
dispensing pumps for service 
timers, Egg timers [s

d computer. Electric and steam flat 
p
cards, bank c
electronic cards for counters, electronic
11 - Heating and Steam generating in
boilers for central heating systems, steam boiler
exchangers (not parts of machines), burners, 

radiators (heating), heat pum
, solar collectors and appara

appara
ying apparatus a

sterilizers, parts and accessories of them. Refrigerators, 
freezers, ice boxes, ice machines and apparatus. Electric 
and gas apparatus used for cooking and boiling, toasters, 
fryer, grills, ovens, coffee and tea machines (electric), 
kettles and parts of them. Hair dryer machines (electric), 
hand dryer machines, skin moisturizing apparatus, 

gtannin  appar
(591) Gara we ýaşyl. 

_____________________
 
(111) 8926 

6 10.02.2006 (181) 10.02.201
2004.0265  (220) 24.12.2004(210) 

(310)  (320) 30.06.2004 (33
p Limited (GB) 

Глаксо Груп Лимитед (GB) 
Glaxo Gr

(540) 
ZATOPIA 

(511) 05 - Adamlar üçin farmasewtik we medisina 
preparatlary.  

втические и лекарственные0
для человека
05 - Pharmaceutical and medicinal
human use. 

(111) 8927 
(151) 10.02.2006 (181) 10.02.201

2004.0266  (220) 24.12.2004 
Glakso Grup Limited (GB) 

p Limited (GB) 
(540) 

PLEXTOPIA 
(511) 05 - Adamlar üçin farmasewtik we medisina 
preparatlary.  
05 - Фармацевтические и лекарственные препараты 
для человек

aceutical and medicinal prep
h

 
(111) 8928 
(151) 10.02.2006 (181) 10.02.201

2004.0267  (220) 24.12.2004 
Glakso Grup Limited (GB) 

p Limited (GB) 
(540) 

(511) 05 - Adamlar üçin farmasewtik we medisina 
preparatlary.  
05 - Фармацевтические и лекарственные препараты 
для человек

aceutical and medicinal prep
h

 
(111) 8929 
(151) 10.02.2006 (181) 10.02.201

2004.0268   (220) 24.12.2004 
Glakso Grup Limited (GB) 

p Limited (GB) 
(540) 

(511) 05 - Adamlar üçin farmasewtik we medisina 
preparatlary.  
05 - Фармацевтические и лекарственные препараты 
для человек

aceutical and medicinal prep
h

 
(111) 8930 
(151) 10.02.2006 (181) 10.02.2016 

2004.0269  (220) 24.12.2004 
Glakso Grup Limited (GB) 

________________
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(210) 2004.0
32) Super Koffimiks Menýufekçuring Ltd (SG) 

 Коффимикс Мэньюфекчуринг Лтд (SG) 
g Ltd (SG) 

270  (220) 24.12.2004 
(7

Супер
Super Coffeemix Manufacturin

(540) 

 
(511) 30 - Kofe we kofe içgiler. 
30 - Кофе и кофейные напитки. 
30 - Coffee and coffee based beverages. 

________________________ 
 
(111) 8932 
(151) 10.02.2006 (181) 10.02.2016 
(210) 2004.0220  (220) 29.10.2004 
(732) NAÝS GRUP KOMPANI, LTD. (CN) 

НАЙС ГРУП КОМПАНИ, ЛТД. (CN) 
NICE GROUP COMPANY, LTD. (CN) 

(540) 
DIAO 

(511) 03 - Atyr sabynlar, sabynlar, kir ýuwmak üçin 
preparatlar, geýim üçin petler (krahmal), arassalamak 
üçin preparatlar, diş, ýuwulýan pastalar, wanna üçin 
suwuk kosmetik serişdeler, ýüz üçin köpükler, geýim 
üçin ýuwujy serişdeler, kosmetik serişdeler, saçlary 
ýuwmak üçin serişdeler, parfýumer önümleri, ýakymly 
ysly serişdeler, haýwanlar üçin kosmetik serişdeler, 
tegmilleri aýyrmak üçin serişdeler, ýaglary aýyrmak üçin 
serişdeler; tegmilleri aýyrmak üçin poroşoklar; ädik ýagy, 
ýakymly ysly agaç, haýwanlary ýuwmak üçin 
şampunler, saçlara seretmek üçin serişdeler, kesel 
bejeriş sabynlar, kir ýuwmak üçin we geýimi agartmak 
üçin preparatlar, elleri ýuwmak üçin (dezinfeksiýa) 
serişdeler, dezinfeksiýa sabynlar, kir ýuwaňda geýimi 
ýumşatmak üçin preparatlar, suwuk sabynlar, syrmak 
üçin sabynlar, dezodorirleýän sabynlar, geýim üçin 
krahmal (petler), gury arassalama üçin serişdeler, hamy 
arassalamak üçin serişdeler, agardýan kosmetik kremler, 
diş protezleri arassalamak üçin preparatlar, saçlary 
ýumşatmak üçin serişdeler, güne garalmak üçin kosmetik 
serişdeler, hut özi ulanmak üçin dezodorantlar, deri 
aýyrmak üçin tualet serişdeler, krokus (abraziw 
materialy), saçlary garaltmak üçin kremler, saçlar üçin 
dikeldijiler, suwuk kosmetik serişdeler/ saçlaryň ösüşine 
höwes döretmek üçin losýonlar, goňaklary aýyrmak üçin 
serişdeler, saçlar üçin musslar, saçlar üçin pomadalar, 
hama seretmek üçin kosmetik serişdeler, üznüksiz 
buýralama üçin bitaraplaşýan serişdeler, saçlar üçin 
reňkler, suwuk kosmetik serişdeler, grimi aýyrmak 
üçin preparatlar, odekolonlar, grim üçin ýagly esaslar, 
gaşlar üçin kosmetik serişdeler, saçlar üçin laklar, grim 
(preparatlar), kosmetik toplumlar, kosmetik galamlar, 
tualet süýt, kosmetik maskalar, dodak pomadalar, tualet 
serişdeler (parfýumer-kosmetik kategoriýa degişli), 
duhiler, agyzy çaýkamak üçin preparatlar (medisina 

maksatly ulanylýanlardan başgalar), pol üçin mumlar 
[mastika], horlanmak üçin kosmetik preparatlar, kir 
ýuwaňda reňkleri direltmek üçin himiki durmuş 
preparatlar, wanna üçin duzlar (me isina maksatly d
ulanylýanlardan başgalar), elleri ýuwmak üçin köpükler; 
saçlary buýra etme üçin preparatlar, gaty gysaçda duran 
kosmetiki pagta tamponlar, agartmak üçin duzlar, 
agartmak üçin soda, matalaryň öwüşginlerini awiwaz/ 
janlandyrma üçin sabynlar, ýaldyratmak üçin mumlar, 
ýaldyratmak üçin preparatlar, geýimleri ezip goýma üçin 
preparatlar, kir ýuwaňda geýimlere gözellik bermek üçin 
appretler, kir ýuwaňda geýimleriň reňklerini janlandyrma 
üçin durmuş himiki preparatlar, geýim üçin appretler; 
awtomobilleri, welosipedleri ýaldyratmak üçin mastika; 
içgiler üçin ýakymly ysly maddalar (efir ýaglar), abraziw 
kagyz, halylary arassalam k üçi  preparatlar, a n
hajathanalary arassalamak üçin preparatlar, syrdyrmakda 
ulany ýan antiseptiki serişdeler (gaýraklar), alýumin zäk l
(antiseptik erişdeler). i s
03 - Туалетные мыла, мыла, препараты для 
стирки, аппреты (крахмал) для белья, 
препараты для чистки, зубные пасты, жидкие 
косметиче ие средст а для ванны, пенки для ск в  
лица, моющие средства для белья, космети-
ческие средства, средства для мытья волос, 
парфюмерные изделия, ароматические средства, 
косметические средства для животн х, с едства ы р
для удаления пятен, средства для удаления масел, 
порошки для удаления пятен; обу ной крем дерево в , 
ароматич ское, шамп ни дл  мытья животных, е у я
средства для ухода за волосами, лече ны  мыла, б е
препараты для сти  и отбеливания бел средства рки ья, 
(дезинфицирующие) для мытья рук, дезин-
фицирующие мыла, препараты для смягчения 
при стирке белья, жидкие мы , мыла для  ла
бритья, дезодорирующие мыла, крахмал 
(аппреты) для белья, средства для сухой чистки, 
средства дл  чистки кожи, косметические кремы я
отбеливающие, препараты для чистки зубных 
протезов, средства для см чен я волос, яг и
косметические средства для загара, дезо оранты для д
личн  пользовани средства туалетные против ого я, 
потения, крокус (абразивный материал), кремы для  
потемнения волос, восстановители для волос, 
жидкие косметические средства/ лосьоны для 
стимулирования роста волос, средства против 
перхоти, м сы для волос помады для волос, ус , 
косметические средств  для ухода за кожей, а
нейтрализующие средства для завивки 
перманентной, краски для волос, косметические 
средства жидкие, препараты для удаления грима, 
одеколоны, мазевые основы для грима, 
косметические средства дл  бровей, лаки для  я
волос, грим (препараты), косметические наборы, 
карандаши косметические, молоко туалетное, 
косметические маски, губные помады, туалетные 
принадлежности (относящиеся к категории 
парфюмерно-косметических), д , препараты ухи
для полоскания рта (за исключением 
используемых в медицинских целях), воски 
(мастики для пола, косметич ские препараты для ) е
похудания, препараты химические бытовые для 
оживления красок при стирке белья, соли для 
ванн (за исключением используемых для 
медицинских целей), пенки для мытья рук, 
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препараты для завивки волос, ватные тампоны на 
жестком держателе косметические, соли для 
отбеливания, сода для отбеливания, мыла для 
авиважа/ оживления оттенков тканей, воски для 
полирования, препараты для полирования, 
препараты для замачивания белья, аппреты для 
придания блеска при стирке белья, препараты 
химические бытовые для оживления красок при 
стирке белья, аппреты для белья, мастики для 
полирования автомобилей, велосипедов, 
ароматические вещества для напитков (эфирные 
масла), абразивная бумага, препараты для чистки 
ковров, препараты для чистки туалетов, 
антисептические средства (бруски), применяемые 
при бритье, алюминиевые квасцы (антисептические 
средства). 
03 - Toilet soap, soap, laundry preparations, starch for 
laundry purposes, cleaning preparations, tooth paste, 
bath lotion, facial foam, laundry detergents, cosmetics, 
hair cleaning preparations, perfumery, scent, cosmetics 
for animals, stain removing preparations, oil removing 
preparations, stain removing powder, shoe cream, 
scented wood, shampoo for pets, hair care 
preparations, medicated soap, laundry bleaching 
preparations, disinfectant hand cleaning preparations, 
disinfectant soap, fabric softeners for laundry use, 
liquid soap, shaving soap, deodorant soap, starch 
glaze for laundry purposes, dry-cleaning 
preparations, leather cleaning preparations, skin 
whitening creams, preparations for cleaning dentures, 
hair softening preparations, sun-tanning preparations 
(cosmetics), deodorants for personal use, antiperspirant 
preparations, jewelers' rouge, hair darkening creams, hair 
conditioners, hair raising lotions, anti-dandruff 
preparations, hair mousse, hair pomade, cosmetic 
preparations for skin care, neutralizers for permanent 
waving, hair dyes, lotions for cosmetic purposes, 
make-up removing preparations, Eau de Cologne, 
makeup foundations, eyebrow cosmetics, nail varnish, 
make-up p etic reparations, cosmetic kits, cosm
pencils, cleansing milk for toilet, purposes, beauty 
masks, lipsticks, toiletries, perfumes, mouth washes 
(not for medical purposes), floor wax, cosmetic 
preparations for slimming purposes, brightening 
chemicals for household purposes (laundry), bath salts 
(not fo nd r medical purposes), ha wash foam, hair waving 
prepara toiletries), bleaching salt, tion, swabs (
bleach lishing ing soda, brightening soap for textiles, po
wax, polishing preparations, laundry soaking 
preparations, laundry glaze, color-brightening chemicals 
for household purposes (laundry), glazing agent, polish 
for cars, bicycles, flavorings for beverages (essential 
oils), abrasive paper, carpet cleaning preparation, toilet 
cleaning preparation, shaving stone (antiseptic), alum 
stones (antiseptic). 

________________________ 

(210) 2005.0
) "AK-BUGD ÝETI (TM) 

ЙСТВЕННОЕ ОБЩЕСТВО "АК-

TM) 

(540) 

 
(111) 8933 
(151) 10.02.2006 (181) 10.02.2016 

002  (220) 10.01.2005 
AÝ" HOJALYK JEMGY(732

ХОЗЯ
БУГДАЙ" (TM) 
"AK-BUGDAY" COMPANY (

 

 
(511) 30 - Şeker, tüwi; un we galla önümleri, çörek 
önümleri, konditer önümleri, dоňdurmа. 
30 - Сахар, рис; мука и зерновые продукты, 
хлебобулочные изделия, кондитерские изделия, 
мороженое. 
30 - Sugar, rice; flour and cereal preparations, bread 
pastry and confectionery, ice-cream. 
(591) Gyzyl, narynç, sary, ýaşyl, gök, çal we gara 

________________________ 
 
(111) 8934 
(151) 10.02.2006 (181) 10.02.2016 
(210) 2005.0023  (220) 04.02.2005 
(732) Sirrus Sistem, LLK (US) 

Циррус Систем, ЛЛК (US) 
Cirrus System, LLC (US) 

(540) 
CIRRUS 

(511) 09 - Kompýuterleriň tehniki we programma 
üpjünçiligi, kompýuter programmalar; şifr arkaly 
ýazuwlaryň tehniki we programma üpjünçiligi, 
kodlamanyň açarlary, sifr şahadatnamalar, sifr gollar, 
maglumatlary goragly saklamak we gözläp tapmak üçin 

 

(mebelden başga) kontora enjamlary; okuw 

we aýratyn adamlar bilen, bank we maliýe edaralar bilen 
ulanylýan müşderleriň gizlin maglumatlary bermek üçin 
programma üpjünçiligi; kodly magnit kartalar we 
integral shemaly çipi saklaýan kartalar («smart-
kartalar»); çykdajy kartoçkalar, bankyň kartoçkalary, 
kredit kartoçkalar, debet kartoçkalar, tölenýän 
kartoçkalar; kartadan maglumatlary hasaba alýan 
gurluşlar; terminallar bilen we hasaba alýan gurluşlar 
bilen smart-kartalaryň özara arkalyşygy kabul edýan 
kompýuter programma üpjünçiligi; aragatnaşyk 
enjamlary; satyna alan harytlara hak tölemek üçin kassa
terminallar we tranzaksiýalary, maliýe hyzmat edende 
ulanylýan, bank sferasynda we aragatnaşyk sistemalarda 
ulanylýan meňzedilýän we maliýe maglumatlary 
bermek, görkezmek we saklamak üçin kompýuter 
programma üpjünçiligi; radio ýygylygynda işleýän 
meňzedýän gurluşlar (transponderler); çykdajy 
kartoçkalaryň, bankyň kartoçkalaryň, kredit 
kartoçkalaryň, debet kartoçkalaryň we tölenýän 
kartoçkalaryň hakyklygyny barlamak üçin elektron 
gurallar; söwda awtomatlar. 
16 – Kagyz, karton we olardan ýasalan beýleki toparlara 
degişli bolmadyk önümler; çapdan çykan önüm; 
daşlamak üçin materiallar; fotosuratlar; ýazgykagyz 
önümleri; kanselýar ýa-da durmuş maksatly ýelim 
maddalary; suratkeşler üçin gurallar; çotgalar; ýazuw 
maşynlar we 
materiallary we görkezme esbaplary (apparaturadan 
başga); gaplamak üçin (beýleki toparlara degişli 
bolmadyk) plastmas materiallar; şriftler; neşirýat klişesi; 
bank işlere degişli çapdan çykan önüm, çapdan çykan 
neşirler, broşýuralar, bukletler, gazetler, žurnallar. 
35 – Reklama, biznes sferasyndaky menejment, 
biznesdäki administratiw işler, ofis gullugy, biznesi, 
kommersiýa ýa-da senagat kärhanalaryny dolandyrmak 
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işinde kömek, kommersiýa işleýişi kesgitleme, biznesi 
döretmek we dolandyrmak soraglary boýunça 
konsultasiýalar, söwda bazary barlama, söwda bazary 
derňeme, statistik maglumat, hasaplar boýunça 
hasabatlary düzme, buhgalter depderlerini ýöretme, 
biznes oblastyndaky barlaglar, jemgyýetçilik gatnaşyklar 
oblastyndaky hyzmatlar, reklama tekstleri çap edip 
çykarma, reklama broşýuralary çykaryş, aragatnaşyk 
ykjam serişdeler üsti bilen edilýän aýry-aýry söwda, on-
line režiminde, set üsti bilen we başga elektron sifr 
maglumatlary ulanylýan elektron serişdeler üsti bilen 
edilýän aýry-aýry söwda, kompýuter maglumat bazalary 
dolandyrma. 
36 – Ätiýaçlandyryş, maliýe işi; bank hyzmatlary we 
maliýe-kredit operasiýalary, kredit, debet, çykdajy we 
öňünden tölenýän kartoçkalary hyzmat etme; belli bir 
aralyk töleg hyzmatlary; ("elektron gapçyklary") 
mikroprosessorlar bilen öňünden tölenýän debet 
kartoçkalary hyzmat etme; elektron hasaplaýyş 
sistemadaky maliýe serişdeleri geçirmeler; walýuta 
serişdeleri geçirmeler; elektron tölemeleri hyzmat etme; 
öňünden tölenýän telefon kartoçkalary hyzmat etme; 

 

o r; ly

 b ekle

n d
şga fr ry
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aliýe ýunç
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м ва
терм

ансовой 
информации для использования при оказании 
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в
я дея  в с

н

ии про

ция я, 

х т

зн и
уг ные

и

р

в

э  о
ьн лач

в с е
тно-

nagt pul tölemeler boýunça hyzmatlar; awtorlaşdyrma 
(tranzaksiýalary geçirmek barada rugsatlary berme) we 
özara hasaplama (geçirelen tranzaksiýalar boýunça hasap 
etme) b ýunça hyzmatla  radio ýygy gynda işleýän 
meňzedýän gurluşlar (transponderler) üsti bilen edilýän 
maliýe-kredit operasiýalar; syýahatlary ätiýaçlandyrma; 
çekleriň hakykylygyny arlama; ýol ç ri we ýol 
wauçerleri berme we üzme; aragatnaşyk ykjam serişdeler 
üsti bilen edilýän aýry-aýry söwda edilende maliýe 
hyzmat etme, şol sanda simsiz gurluşlar üsti bilen 
tölegler boýunça hyzmatlar; o -line režimin e, set üsti 
bilen we ba  elektron si  maglumatla  ulanylýan 
elektron seri eler üsti bi  edilýän aýry-aýry söwda 
edilende mal e hyzmat etm ; hususy çakla ja gurluşlar 
kömegi bilen m  operasiýalar bo a ýygnanylan 
sifr maglumatlary girmek üçin rugsady, saklamagy we 
ulanmagy üpjün et e boýunça hyzm lar; hasaplaryň 
tölegler boýunça web-sahypalarda berilýän hyzmatlar; 
on-line režiminde bank hyzmatlar; telefon üsti bilen we 
global kompýuter set ýa-da Inte et megi bilen 
berilýän maliý  hyzmatlar. 
09 - Техническое и программн е обеспечение 
компьютеров, компьютерные программы; техни-
ческое программное обеспечение шифрования, 
ключи кодирования, цифровые сертификаты, 
цифровые подписи, программное обеспечение для 
защищенног ранения и иска данных  передачи 
конфиденциальной информации клиентов, 
используем
финансовыми учреждениями; магнитные карты с 
кодом и карты, содержащие чип с интегральными 
схем ("смарт-карт  расходные карточки, 
банковские карточки, кредитные карточки, 
дебетовые карточки, платежные карточки; 
устройства считывания информации с карты; 
компьютерное программное обеспечение, 
позволяющее смарт-картам взаимодействовать с 
терминалами и считывающи и устройст ми; 
оборудование связи; кассовые иналы для оплаты 
покупок и компьютерное программное обеспечение 
для передачи, отображения и сохранения 
транзакций, идентифицирующей и фин

финансовых услу , в банковской с ере и истемах 
связи; радиочастотные идентификационные 
устройства (транспондеры); электронные приборы 
для проверки подлинн сти расходных к очек, 
банковских карточек, кредитны  карточек, 
дебетовых карт чек и платежных рточек; торговые 
автоматы. 
16 - Бумага, картон и изделия из них, не относящиеся 
к другим классам; печатная продукция; материалы 
для переплетных работ; фотоснимки; 
писчебумажные товары; клейкие вещества для 
канцелярских и бытовых целей; принадлежности для 
художников; кисти; пишущие машины и конторские 
принадлежности (за исключением мебели); учебные 
материалы и наглядные пособия (за исключением 
аппаратуры); пластмассовые материалы для 
упаковки (не относящиеся к другим кл
шрифты; клише типографские; печатная продукция, 
издания еча е, брошюры, букл , газеты, 
журналы, относящиеся к банковскому делу. 
35 - Реклама, менеджмент  сфере бизнеса, 
административна тельность фере бизнеса, 
офисная служба, помощь в управлении бизнесом, 
коммерческими или промышлен ыми пред-
приятиями, оценка коммерческой деятельности, 
консультац по во сам организации и 
управления бизнесом, исследование рынка, изучение 
рынка, информа  статистическа составление 
отчетов о счетах, ведение бухгалтерских книг, 
исследования в области бизнеса, услуги в области 
общественны  о ношений, публикация рекламных 
текстов, выпуск рекламных брошюр, розничные 
продажи, осуществляемые посредством мобильных 
средств связи, ро ичные продажи в реж ме on-line, 
через сети и др ие электрон  средства с 
использованием электронной цифровой информации, 
управление компьютерными базами данных. 
36 - Страхован е, финансовая деятельность; услуги 
банков и кредитно-денежные операции, 
обслуживание кредитных, дебетовых, расходных и 
предварительно оплачиваемых ка точек; услуги 
дистанционной оплаты; обслуживание 
предварительно оплачиваемых дебетовых карточек с 
микропроцессорами ("электронных кошелько "); 
переводы денежных средств в системе электронных 
расчетов; переводы валютных средств; 
обслуживание лектронных выплат; бслуживание 
предварител о оп иваемых телефонных 
карточек; услуги по выплате наличных денег; услуги 
по авторизации (выдаче разрешений на проведение 
транзакций) и заиморасчетам (о ущ ствлению 
расчетов по проведенным транзакциям); креди
денежные операции, осуществляемые посредством 
радиочастотных идентификационных устройств 
(транспондеров); страхование путешествий; 
проверка подлинности чеков; выдача и погашение 
дорожных чеков и дорожных ваучеров; финансовое 
обслуживание при осуществлении розничных 
продаж через мобильные средства связи, в том числе 
услуги по оплате через беспроводные устройства; 
финансовое обслуживание при осуществлении 
розничных продаж в режиме on-line, через сети и 
другие электронные средства с использованием 
электронной цифровой информации; услуги по 
обеспечению доступа, хранению и использованию 
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накопленной цифровой информации о денежных 
операциях с помощью личных портативных 
устройств; услуги по оплате счетов, 
предоставляемые на вэб-страницах; банковские 
услуги в режиме on-line; финансовые услуги, 
предоставляемые по телефону и с помощью 
глобальной компьютерной сети или Интернета. 
09 - Computer hardware, computer software and 
computer programs; computer hardware and encryption 
software, encryption keys, digital certificates, digital 
signatures, software for secure data storage and retrieval 
and transmission of confidential customer information 
used by individuals, banking and financial institutions; 
magnetic encoded cards and cards containing an 
integrated circuit chip ("smart cards"); charge cards, 
bank cards, credit cards, debit cards and payment cards; 
card readers; computer software designed to enable 

aterial; photographs; stationery: adhesives 

tronic payments services, prepaid telephone 
calling card ervices, and 

ansaction authorization and settlement services; 
ebit and credit services by means of radio 

ers); travel 
 services; issuing 

ating to travellers cheques 
and tra on of financial services, 
for the rovided through mobile 

munications means, including payment services 

through wireless de vision of financial 

site; on-
ne banking; d over the 

 means of a global computer network or 

___ 

(151) 016 
005 

Berlin-Hemi
Берлин-Хем

дикаменты, 
иетические елей. 

adapted for 

___ 

(151) 016 
5 

Berlin-Hemi A

дикаменты, 
иетические . 

adapted for 

___ 

(151) 016 
005 

Berlin-Hemi 
Берлин-Хеми

дикаменты, 
иетические елей. 

adapted for 

___ 

(151) 016 
5 

smart cards to interact with terminals and readers; 
telecommunications equipment; point of sale transaction 
terminals and computer software for transmitting, 
displaying and storing transaction, identification and 
financial information for use in the financial services, 
banking and telecommunications industries; radio 
frequency identification devices (transponders); and 
electronic verification apparatus for verifying 
authentication of charge cards, bank cards, credit cards, 
debit cards and payment cards; vending machines. 
16 - Paper, cardboard and goods made from these 
materials, not included in other classes; printed matter; 
bookbinding m
for stationery or household purposes; artists' materials; 
paint brushes; typewriters and office requisites (except 
furniture); instructional and teaching material (except 
apparatus); plastic materials for packaging (not included 
in other classes); printers' type; printing blocks; printed 
publications, pamphlets, brochures, newspapers, journals 
and magazines, printed matter all relating to banking. 
35 - Advertising; business management; business 
administration; office functions; commercial, industrial 
and business management assistance; business 
appraisals; advisory services for business management; 
market research; marketing studies; statistical 
information (business); preparation of statements of 
accounts, book-keeping; business research; public 
relations; publication of publicity texts; issuing of 
publicity leaflets; retail services provided through mobile 
telecommunications means; retail services provided on-
line, through networks or other electronic means using 
electronically digitised information; computer database 
management. 
36 - Insurance services; financial services; banking and 
credit services; providing credit card, debit cards, charge 
card and stored- value prepaid card services; remote 
payment services; stored value electronic purse services, 
providing electronic funds and currency transfer 
services, elec

services, cash disbursement s
tr
provision of d
frequency identification devices (transpond
insurance services; cheque verification
and redemption services all rel

vel vouchers; the provisi
 support of retail services p

telecom

vices; the pro
services for the support of retail services provided on-
line, through networks or other electronic means using 

foelectronically digitised in rmation; services in the 
accessibility, storage and utilisation of a store of 
digitised information representing monetary value in 
hand-held technology accessible to use by an individual; 
bill payment services provided through a web

 financial services provideli
telephone and by
the internet. 

_____________________
 
(111) 8935 

10.02.2006 (181) 10.02.2
2005.0039  (220) 17.02.2(210) 

(732)  AG (DE) 
и АГ (DE) 

Berlin-Chemie AG (DE) 
(540) 

MAXUM 
(511) 05 - Farmasewtik preparatlary, medikamentler 
(dermanlar), medisina maksatly berhizlik maddalar. 
05 - Фармацевтические препараты, ме

 вещества для медицинских цд
05 - Pharmaceuticals, dietetic substances 
medical use. 

_____________________
 
(111) 8936 

10.02.2006 (181) 10.02.2
2005.0040  (220) 17.02.200(210) 

(732) G (DE) 
АГ (DE) Берлин-Хеми 

Berlin-Chemie AG (DE) 
(540) 

МАКСУМ 
(511) 05 - Farmasewtik preparatlary, medikamentler 
(dermanlar), medisina maksatly berhizlik maddalar. 
05 - Фармацевтические препараты, ме

 вещества для медицинских целейд
05 - Pharmaceuticals, dietetic substances 
medical use. 

_____________________
 
(111) 8937 

10.02.2006 (181) 10.02.2
2005.0041  (220) 17.02.2(210) 

(732) AG (DE) 
 АГ (DE) 

Berlin-Chemie AG (DE) 
(540) 

NIXAR 
(511) 05 - Farmasewtik preparatlary, medikamentler 
(dermanlar), medisina maksatly berhizlik maddalar. 
05 - Фармацевтические препараты, ме

 вещества для медицинских цд
05 - Pharmaceuticals, dietetic substances 
medical use. 

_____________________
 
(111) 8938 

10.02.2006 (181) 10.02.2
2005.0042  (220) 17.02.200(210) 
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(732) Berlin-Hemi A

edisina maksatly berhizlik maddalar. 
05 - Фарма дикаменты, 
иетические вещества для медицинских целей. 

adapted for 

___ 

(111) 
(151) 016 

2005.0043  (220) 17.02.2005 
(732) Berlin-Hemi A

edisina maksatly berhizlik maddalar. 
05 - Фарма дикаменты, 
иетические вещества для медицинских целей. 

ceuticals, dietetic substances adapted for 

___ 

(111) 
(151) 016 

2005.0044  (220) 17.02.2005 
(732) Berlin-Hem

edisina maksatly berhizlik maddalar. 
05 - Фарма дикаменты, 
иетические вещества для медицинских целей. 

adapted for 

___ 

(111) 
(151) 016 

2005.0045  (220) 17.02.2005 
(732) Berlin-Hem

edisina maksatly berhizlik maddalar. 
05 - Фарма дикаменты, 
иетические вещества для медицинских целей. 

adapted for 

___ 

(111) 
(151) 016 

2005.0046  (220) 17.02.2005 

(732) Berlin-Hemi A

edisina maksatly berhizlik maddalar. 
05 - Фарма дикаменты, 
иетические вещества для медицинских целей. 

adapted for 

___ 

(111) 
(151) 016 

2005.0047  (220) 17.02.2005 
(732) Berlin-Hemi 

edisina maksatly berhizlik maddalar. 
05 - Фарма дикаменты, 
иетические вещества для медицинских целей. 

adapted for 

___ 

(111) 
(151) 

2005.0048  (220) 17.02.2005 
(

in-Chemie AG (DE) 

КОЛСИЛ 

ddalar. 
 - Фарма дикаменты, 

ч  вещества для медицинских целей. 
adapted for 

(111) 

2004
(732) Sosý

1 m

odstuffs; food products for animal 
consumption

________________________ 

G (DE) 
Берлин-Хеми АГ (DE) 
Berlin-Chemie AG (DE) 

(540) 
НИКСАР 

(511) 05 - Farmasewtik preparatlary, medikamentler 
(dermanlar), m

цевтические препараты, ме
д
05 - Pharmaceuticals, dietetic substances 
medical use. 

_____________________
 

8939 
10.02.2006 (181) 10.02.2

(210) 
G (DE) 

Берлин-Хеми АГ (DE) 
Berlin-Chemie AG (DE) 

(540) 
OLTAR 

(511) 05 - Farmasewtik preparatlary, medikamentler 
(dermanlar), m

цевтические препараты, ме
д
05 - Pharma
medical use. 

_____________________
 

8940 
10.02.2006 (181) 10.02.2

(210) 
i AG (DE) 

Берлин-Хеми АГ (DE) 
Berlin-Chemie AG (DE) 

(540) 
ОЛТАР 

(511) 05 - Farmasewtik preparatlary, medikamentler 
(dermanlar), m

цевтические препараты, ме
д
05 - Pharmaceuticals, dietetic substances 
medical use. 

_____________________
 

8941 
10.02.2006 (181) 10.02.2

(210) 
i AG (DE) 

Берлин-Хеми АГ (DE) 
Berlin-Chemie AG (DE) 

(540) 
OLTENSIO 

(511) 05 - Farmasewtik preparatlary, medikamentler 
(dermanlar), m

цевтические препараты, ме
д
05 - Pharmaceuticals, dietetic substances 
medical use. 

_____________________
 

8942 
10.02.2006 (181) 10.02.2

(210) 

G (DE) 
Берлин-Хеми АГ (DE) 
Berlin-Chemie AG (DE) 

(540) 
ОЛТЕНСИО 

(511) 05 - Farmasewtik preparatlary, medikamentler 
(dermanlar), m

цевтические препараты, ме
д
05 - Pharmaceuticals, dietetic substances 
medical use. 

_____________________
 

8943 
10.02.2006 (181) 10.02.2

(210) 
AG (DE) 

Берлин-Хеми АГ (DE) 
Berlin-Chemie AG (DE) 

(540) 
COLSIL 

(511) 05 - Farmasewtik preparatlary, medikamentler 
(dermanlar), m

цевтические препараты, ме
д
05 - Pharmaceuticals, dietetic substances 
medical use. 

_____________________
 

8944 
10.02.2006 (181) 10.02.2016 

(210) 
732) Berlin-Hemi AG (DE) 

Берлин-Хеми АГ (DE) 
Berl

(540) 

(511) 05 - Farmasewtik preparatlary, medikamentler 
(dermanlar), medisina maksatly berhizlik ma

цевтические препараты, ме05
диети еские
05 - Pharmaceuticals, dietetic substances 
medical use. 

________________________ 
 

8945 
(151) 
(210) 

17.02.2006 (181) 17.02.2016 
.0071  (220) 15.04.2004 
ete de Prodýui Nestle S.A. (CH) 

Сосьете де Продюи Нестле С.А. (CH) 
Société des Produits Nestlé S.A. (CH) 

(540) 
ВАШ ПИТОМЕЦ-НАШЕ ВДОХНОВЕНИЕ 

(511) 3  - Mallar üçin iýmler; mallar üçin iý it 
önümleri. 
31 - Корма для животных; пищевые продукты для 
животных. 
31 - Animal fo

. 

 
(111) 8946 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2004.0103  (220) 26.05.2004 
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(732) 

Société des Produits Nestlé S.A. (CH) 
 (540) 

САМА НЕЖНОСТЬ 
(511) 30 - Şokolad örtülen köke; waflýa tortlary; 
wafliler; süýtli şokolad; süýtli şokoladdan edilen 
önümler; kemputlar. 
30 - Печенье, покрытое шоколадом; вафельные 
торты; вафли; молочный шоколад; изделия из 

Sosýete de Prodýui Nestle S.A. (CH) 
Сосьете де Продюи Нестле С.А. (CH) 

молочного шоколада; конфеты. 
30 - Chocolate-covered biscuits; waffle cakes; waffles; 
milk chocolate; products made of milk chocolate; 
sweetmeats. 

________________________ 
 
(111) 8947 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2004.0238  (220) 19.11.2004 
(732) Bombardir Rekreeýşnl Prodakts Ink. (CA) 

Бомбардир Рекреэйшнл Продактс Инк. (CA) 
Bombardier Recreational Products Inc. (CA) 

(540) 

 
(511) 07 - Maşynlar we stanoklar; birleşdirme we 
geciriji elementler (ýerüsti ulag serişdeler üçin 
niýetlenenden başga); dwigateller (ýerüsti ulag serişdeler 
üçin niýetlenenden başga), şol sanda hususy gämiler 
üçin, gaýyk, gämi, ýeňgil we has ýeňgil uçarlar üçin, we 
olaryň şaýlary; fuzelýäžiň daşynda oturdylan 
dwigateller; generatorlar, gazon ýygýan maşynlar, 
ýapraklary aýyrýan maşynlar, gar arassalaýjy maşynlar 
we zynjyr byçgylar üçin dwigateller; zynjyrly işleýiş 
maşynlar, şol sanda ratraklar (dag lyža eňňitleri we lyža 
ýollary taýýarlamak üçin zynjyrly gary dykyzlandyrýan 
maşynlar), gar arassalaýjy maşynlar we olaryň şaýlary; 
gary dykyzlandyrýan tehnika üçin şaýlar, şol sanda 
leňňerler, perler; tehniki hyzmat etmek üçin zynjyrly 
maşynlar, ýagny ekskawatorlar, ýerli işleri üçin 
maşynlar, ýoldan gary aýyrmak üçin maşynlar we olar 
üçin şaýlar; ulag serişdeler üçin podýomnikler, transport 
serişdeler üçin domkratlar. 
12 - Ulag serişdeleri; ýerde, suwda we howada gidýän 
apparatlar, şol sanda dynç almak üçin ulag serişdeler, 
aerosani, wezdehodlar, hususy gämiler, katerler (şol 
sanda elektrik), gämiler, reaktiw katerler, kartlar, 
motosikller, mopedler, motorollerler we olar üçin şaýlar; 
ýeňil we has ýeňil uçarlar we olar üçin şaýlar; ýerde, 
suwda we howada gidýän ähli tipli we görnüşli 
apparatlar, şol sanda pedally gaýyklar, motorly pedally 
gaýyklar, suw welosipedler, suw motosikller, elektrik 
skuterler, serfing üçin motorly tagtalar, motorly bodi-
boardlar; işleýiş ulag serişdeler, şol sanda ýolagçylary 
we ýükleri daşamak üçin wezdehodlar; üç tigirli motor 
ulag serişdeleri; ulag serişdeler (aerosani, wezdehodlar, 
hususy gämiler, katerler, kartlar, motosikller, mopedler, 
motorollerler) üçin we ulag serişdeleriň (aerosani, 
wezdehodlar, hususy gämiler, katerler, kartlar, 

motosikller, mopedler, motorollerler) tirgekler üçin 
gabat gelýän we ýarym gabat gelýän daşgy ýapmalar; 
ulag serişdeleriň (aerosani, wezdehodlar, hususy gämiler, 
katerler, kartlar, motosikller, mopedler, motorollerler) 
treýlerleri, tirgekleri; ulag serişdeleriň (aerosani, 
wezdehodlar, hususy gämiler, katerler, kartlar, 
motosikller, mopedler, motorollerler) esbaplar, şol sanda 
ulag serişdeleri we ýolagçylary daşlardan goramak üçin 
desgalar (ulag serişdeleriň kapot üstünde oturdylýar), 
pürkgüçler, palçyga garşy diregçikler, ganatda durýan 
gundaglar (ulag serişdesiň kuzowyň bölegi), öňündäki 
we yzyndaky bamperler, ulag serişdeleriň maňlaý 
aýnalaryň günden goraýan ekranlary, ulag serişdeler üçin 
günden goraýan kendir saýawanlar we bassyrmalar, 
oturgyçlar üçin daşlyklar, gämiler üçin urgan baglanýan 
söýegler; oturgyçlaryň arkalary; birlrşdirilen oturgyç-
benzobaklar; gardan goramak üçin desgalar; tirgekleriň 
ildirmeleri; gämi kranesler; ulag serişdeleriň ýumşak 
depesi («bimini» depe); ýüzüjileri, çümüjileri we 
akwalangçylary tirkege almak üçin motorly hususy ulag 
serişdeler; ýük torlar; çaga arabalar; syrkawlar üçin 
katalka-kürsiler, maýyplar üçin kürsiler; welosipedler; 
bir tigirli welosipedler; üç tigirli serişdeler, gozakly 
motosikller; baýdarkalar, şol sanda motorly; kanoe; 
kürek bilen sürülýän şlýupkalar; kürekler; şynalar; 
pokryşkalar; weýkbording üçin wyşkalar (suw 
lyžaçylary we weýkbordingçylary süýremek üçin kateriň 
yzky tarapynda oturdylýar); per hereketlendirijiler, 
gämiler üçin kürek perler; ulag serişdeleriň galdyrylýan 
ýa-da aýrylýan depesi; ýerüsti ulag serişdeler üçin 
daşaýjy germewler (düýp, dwigatel, bölekler we 
agregatlar üçin gorag gurluşlar); ýerüsti ulag serişdeleriň 
asgyçlaryny goramak üçin desgalar (palçykdan, gardan, 
daşlardan, suwdan we başkalardan); ýerüsti ulag 
serişdeleriň amortizatorlary goramak üçin desgalar 
(palçykdan, gardan, daşlardan, suwdan we başkalardan); 
ýerüsti ulag serişdeleriň faralar üçin moldingler; maňlaý 
aýnalar; sowukdan elleri goramak üçin ulag serişdeleriň 
rula berkidilýän daşlyklary; rul üçin gorag daşlyklar; rul 
üçin muftalar (daşlyklar).  
35 - Reklama; biznes sferasyndaky menejment; 
biznesdäki administratiw işleri; ofis gullugy; marketing, 
bilelikdäki söwda-senagat reklamasy; ulag serişdeleriň, 
dynç almak üçin ulag serişdeleriň (aerosaniniň, hususy 
gämileriň, katerleriň, gämileriň, wezdehodlaryň, ýeňil 
we has ýeňil uçarlaryň, motosiklleriň, motorollerleriň), 
fuzelýäžiň daşynda oturdylan dwigatelleriň, 
generatorlaryň, zynjyr byçgylaryň, ýapraklary aýyrýan 
maşynlaryň, gar arassalaýjy maşynlaryň, ýerde, suwda 
we howada gidýän apparatlaryň oblastynda söwda 
salonlary we sergileri döretme we geçirme; ulag 
serişdeler, dynç almak üçin ulag serişdeler (aerosani, 
hususy gämiler, katerler, gämiler, wezdehodlar, ýeňil we 
has ýeňil uçarlar, motosikller, motorollerler), fuzelýäžiň 
daşynda oturdylan dwigateller, generatorlar, zynjyr 
byçgylar, ýapraklary aýyrýan maşynlar, gar arassalaýjy 
maşynlar, ýerde, suwda we howada gidýän apparatlar, 
olar üçin şaýlar, esbaplar, enjamlar we geýim bilen 
söwda edýan kommersiýa ýa-da senagat kärhanalar bilen 
dolandyrma boýunça kömek; ulag serişdeleriň, dynç 
almak üçin ulag serişdeleriň (aerosaniniň, hususy 
gämileriň, katerleriň, gämileriň, wezdehodlaryň, ýeňil 
we has ýeňil uçarlaryň, motosiklleriň, motorollerleriň), 
fuzelýäžiň daşynda oturdylan dwigatelleriň, 
generatorlaryň, zynjyr byçgylaryň, ýapraklary aýyrýan 
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maşynlaryň, gar arassalaýjy maşynlaryň, ýerde, suwda 
we howada gidýän apparatlaryň, olar üçin şaýlaryň, 
esbaplaryň, enjamlaryň we geýimiň oblastynda global 
kompýuter set üsti bilen berilýän reklama we işjeň 
maglumat; ulag serişdeleri, dynç almak üçin ulag 

üçin esbaplary, dwigatelleriň şaýlaryny 

to  d d
e n  la ak
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serişdeleri (aerosanini, hususy gämileri, katerleri, 
gämileri, wezdehodlary, ýeňil we has ýeňil uçarlary, 
motosiklleri, motorollerleri), fuzelýäžiň daşynda 
oturdylan dwigatelleri, generatorlary, zynjyr byçgylary, 
ýapraklary aýyrýan maşynlary, gar arassalaýjy 
maşynlary, ýerde, suwda we howada gidýän apparatlary 
we olaryň şaýlaryny, ulag serişdeler üçin esbaplary, ulag 
serişdeleriň sürüjiler üçin geýimi, ulag serişdeleriň 
şaýlaryny, ulag serişdeler üçin enjamlary, dwigatelleri, 
dwigateller 
satmak; on-laýn režiminde ulag serişdeler, dynç almak 
üçin ulag serişdeler (aerosani, hususy gämiler, katerler, 
gämiler, wezdehodlar, ýeňil we has ýeňil uçarlar, 
motosikller, mo rollerler), fuzelýäžiň aşyn a oturdylan 
dwigateller, gen ratorlar, zy jyr byçgy r, ýapr lary 
aýyrýan maşynlar, gar arassalaýjy maşynlar, ýerde, 
suwda we howada gidýän apparatlar, olar üçin şaýlar, 
esbaplar, enjamlar we geýim bilen söwda hyzmatlary; 
elektron katalogdan poçta üsti bilen zakaz boýunça 
edilen ula  serişdeleri, olar ü n ş lary, esbaplary, 
enjamlary we geýimi satmak. 
39 - Ulag seri eleri, dynç almak üç  ulag seriş eleri 
(aerosanini, hususy gämileri, katerleri, gämileri, 
wezdehodlary, ýeň we as ýe il uçarlary, motosi leri, 
motorollerleri), fuzelýäžiň daşynda oturdylan 
dwigatelle i, generatorlary, zynjyr byçgylary, ýapraklary 
aýyrýan maşynlary, gar arassalaýjy maşynlary, ýerde, 
suwda we howada gidýän apparatlary getirme, kireýine 
berme (alma) we uzak müddetli ki eýine berme; turistik 
agentlikleriň hyzmatlary, ekskursiýanyň ýolbaşçy
hyzmatlary. 
07 - Машины и станки; соединения и элементы 
передач (за исключением предназначенных для 
наземных транспортных средств); двигатели (за 
исключением предназначенных для наземных 
транспортных средств), в том числе для 
индивидуальных судов, лодочные, судовые, для 
легких и сверхлегких самолетов, и их части; 
двигатели, установленные вне фюзеляжа; двигатели 
для генераторов, газ нокосилок, машин для уборки 
листьев, снегоочистителей и епных пил; 
гусеничные рабочие машины, в том числе ратраки 
(гусеничные снегоуплотняющие машины для 
подготовки горнолыжных склонов и лыжных трасс), 
снегоочистители и х части; части для 
снегоуплотняющей техники, в том числе рычаги, 
лопасти; усеничные машины для технического 
обслуживания, а именно экскаваторы, машины для 
земляных работ, машины для уборки снега с дорог и 
части для ни ; подъемники для т анспортных 
средств, домкраты для транспортных средств 
12 - ранспортные редства; ппараты, 
перемещающиеся по земле, воде или воздуху, в том 
числе транспортные средства для отдыха, аэросани, 
вездеходы дивидуальные суда катера (в том 
числе электрические), суда, реактивные катера, 
карты, мотоциклы, мопеды, мотороллеры и части для 
них; легки  сверхлегкие сам ты части я них; 
аппараты всех типов и видов, перемещающиеся по 
земле, воде или воздуху, в том числе педальные 

лодки, педальные лодки с мотором, водные 
велосипеды, водные мотоциклы, электрические 
скутеры, доски для серфи га с мот ром боди-
боарды с мотором; рабочие транспортные средства, в 
том числе вездеходы для перевозки пассажиров и 
грузов; трехколесные мот рные т анспортные 
средства; пригнанные и полуп игнанные наружные 
покрытия для транспортных редств (аэросаней, 
вездеходов, индивидуальных судов, атеров, картов, 
мотоциклов мопедов, тороллеро и для пр епов 
транспортных едств (аэросаней, вездеходов, 
индивидуальных судов, катеров, картов, мотоциклов, 
мопе в, моторо еров); трейлеры, прицепы 
транспортных средств (аэросаней, вездеходов, 
индивидуальных судов, катеров, картов, мотоциклов, 
мопедов, ороллеров); надлежности 
транспортных средств (аэросаней, вездеходов, 
индивидуальных судов, катеров, картов, мотоциклов, 
мопедов, мотороллеров), в том числе 
приспособления для защиты транспортных средств и 
пассажиров т камней (устанавливается на капот 
транспортного средства), брызговики, щитки 
прот огрязев е, накладки на крыло (часть зова 
транспортного средства), передние и задние 
бамперы, со нцезащитные э аны ветровых стекол 
транспортных средств, солнцезащитные тенты и 
навесы для транспортных средств, чехлы для 
сидений, швартовые тумбы для судов; спинки 
сидений; комбинированные сидения-бензобаки; 
приспособления для защиты от снега; сцепки 
прицепов; кранцы судовые; мягкий верх 
транспортных средств (верх "бимини"); 
индивидуальные транспортные средства с мотором 
для буксировки пловцов, ныряльщиков и 
аквалангистов; грузовые 
кресла-каталки для больных,  кресла; 
велосипеды; одноколесные велосипеды; 
трехколесные средства, мотоциклы с коляской; 
байдарки, в том числе с мотором; каноэ; гребные 
шлюпки; есла; шины; покрышки; вышки для 
вейкбординга (устанавливаются в задней части 
катера для буксирования водных лыжников и 
вейкбордеров); движители винтовые, винты гребные 
для судов; кидной или ный верх 
транспортных средств; трелевочные щиты для 
наземных транспортных средств (защитные 
устройства для днища, двигателя, узлов и агрегатов); 
приспособления для защиты подвесок наземных 
транспортных средств (от грязи, снега камней, воды 
и т.п.); приспособления для защ  амортизаторов 
наземных тр ортн средств (от грязи, снега, 
камней, воды и т.п ; молдинги для фар аземных 
транспортных средств; ветровые стекла; чехлы, 
прикрепляемые  рулю транспортн  средств для 
защиты рук от х лода; защитные чехлы для руля; 
муфты (чехлы) для руля.  
35 - Реклама; менеджмент в сфере бизнеса; 
администрати ая деятельно ь в сфер бизнеса; 
офисная служба; маркетинг, совместная оргово-
промышленная рекла ; организация и проведение 
торговых салон и выставок  области 
транспортных средств, транспортных средств для 
отдыха (аэроса ей, индивидуальных судов, катеров, 
судов, вездеходов, легких и сверхлегких самолетов, 
мотоциклов мотороллеров), двигателей, 
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установленных не фюзеляжа генераторов, цепных 
пил, машин для уборки листьев, снегоочистителей, 
аппарато , перемещающихся по земле воде или 
воздуху; помощь в управлении комм рческими или 
промышленными предприятиями, торгующими 
транспорт ми ср твами, транспортными 
средствами для отдыха (аэросанями, 
индивидуальными судами, катерами, судами, 
вездеходами, легкими и самолетами, 
мотоциклами, мотороллерами), двигателями, 
установленными вне фюзеляжа, генераторами, 
цепными пилами, ашинами для уборки листьев, 
снегоочистителями, аппаратами, перемещающимися 
по земле, воде или воздуху, частями, 
принадлежностями, оборудованием для них и 
одеждой; реклама и ловая инфор ция, 
предоставляемая посредством глобальной 
компьютерной сети в области транспортных средств, 
транспорт редств для от (аэросаней, 
индивидуальных судов, катеров, судов, вездеходов, 
легких и сверхлегких самолетов, мо циклов, 
мотороллеров), двигателей, установленных вне 
фюзеляжа, ген торов, цепных пил машин для 
уборки листьев сне оочистителе , аппаратов, 
перемещающихся по земле, воде или воздуху, 
частей, принадлежностей, оборудования для них и 
оде ы; п дажа транспортных средств, 
транспортных сред тв для отдых  (аэросаней, 
индивидуальных судов, катеров, судов, вездеходов, 
легких и сверхлегких самолетов, мотоциклов, 
мотороллеров), двигателей, установленных вне 
фюзеляжа

в , 

в , 
е

ны едс

сверхлегкими 

 м

де ма

ных с дыха 

то

ера , 
, г й

жд ро
с а

, генераторов, цепных пил, машин для 

 удова

 судами, катерами, судами, 

 средств, транспортных средств для 

ersonal watercraft, jet 

ehicles, recreational vehicles (snowmobiles, 

уборки листьев, снегоочистителей, аппаратов, 
перемещающихся по земле, воде или воздуху и их 
частей, принадлежностей для транспортных средств, 
одежды для водителей транспортных средств, частей 
транспортных средств, обор ния для 
транспортных средств, двигателей, принадлежностей 
для двигателей, частей двигателей; услуги розничной 
торговли транспортными средствами, 
транспортными средствами для отдыха (аэросанями, 
индивидуальными
вездеходами, легкими и сверхлегкими самолетами, 
мотоциклами, мотороллерами), двигателями, 
установленными вне фюзеляжа, генераторами, 
цепными пилами, машинами для уборки листьев, 
снегоочистителями, аппаратами, перемещающимися 
по земле, воде или воздуху, частями, 
принадлежностями, оборудованием для них и 
одеждой в режиме он-лайн; продажа транспортных 
средств, частей, принадлежностей, оборудования для 
них и одежды, заказанных по почте из электронного 
каталога. 
39 - Доставка, прокат и долгосрочная аренда 
транспортных
отдыха (аэросаней, индивидуальных судов, катеров, 
судов, вездеходов, легких и сверхлегких самолетов, 
мотоциклов, мотороллеров), двигателей, 
установленных вне фюзеляжа, генераторов, цепных 
пил, машин для уборки листьев, снегоочистителей, 
аппаратов, перемещающихся по земле, воде или 
воздуху; услуги туристических агентств, услуги 
экскурсоводов. 
07 - Machines and machine tools; machine coupling and 
transmission components (except for land vehicles); 

motors and engines (except for land vehicles) including 
for personal watercraft, boats, light and ultralight 
aircraft, and structural parts thereof; outboard engines; 
engines for generators, lawn mowers, leaf blowers, snow 
blowers and chain saws; tracked utility vehicles, 
including snowgroomers, snow plows and structural 
parts thereof; structural parts for power operated snow 
groomer machines, including tillers, blades; tracked 
maintenance vehicles, namely earth movers, sidewalk 
snow plow and structural parts therefor; vehicle lifts; 
vehicle jacks. 
12 - Vehicles; apparatus for locomotion by land, air or 
water, including recreational vehicles, snowmobiles, all-
terrain vehicles, personal watercraft, boats (including 
electric boats), jet boats, karts, motorcycles, mopeds, 
motor scooters and structural parts therefor; light aircraft 
and ultra light aircraft and structural parts therefor; 
apparatus of any nature and kind for locomotion by land, 
air or water, including pedal boats, motorized pedal 
boats, water bikes, electric scooters, motorized surf 
boards, motorized body boards; utility vehicles, 
including off-road vehicles for transporting passengers 
and cargo; three-wheeled motorized vehicles; fitted and 
semi-fitted vehicle (snowmobile, all-terrain vehicle, 
personal watercraft, jet boat, kart, motorcycle, moped, 
motor scooter) covers and fitted and semi-fitted vehicle 
(snowmobile, all-terrain vehicle, p
boat, kart, motorcycle, moped, motor scooter) trailer 
covers; vehicle (snowmobile, all-terrain vehicle, 
personal watercraft, boat, jet boat, kart, motorcycle, 
moped, motor scooter) trailers; vehicle (snowmobile, all-
terrain vehicle, personal watercraft, jet boat, kart, 
motorcycle, moped, motor scooter) accessories, 
including rock deflectors, splash guards, mud flaps, 
fender trim, rear and front bumpers, vehicle windshield 
sunscreens, vehicle sun shades, seat covers, mooring 
cleats; backrests; combination seat and gas tanks; snow 
guards; trailer hitches; boat fenders; bimini tops; 
personal marine propulsion vehicle with motorized 
propeller used to pull swimmers, snorkelers, and divers; 
cargo nets; strollers; wheel chairs; unicycles; bicycles; 
tricycles; kayaks (including motorized kayaks); canoes; 
row boats; paddles; tires; tire covers; wakeboard towers; 
propellers; removable vehicle tops; skid plates; a-arm 
protectors; shock absorber protectors; headlight molding; 
windshields; protectors attachable to vehicle handlebars 
to protect hands from the cold; protective coverings for 
handlebars; handlebar muffs. 
35 - Advertising; business management; business 
administration; office functions; marketing, cooperative 
advertising; arranging and conducting trade shows and 
exhibitions in the field of vehicles, recreational vehicles 
(snowmobiles, personal watercraft, boats, all-terrain 
vehicles, light and ultralight aircraft, motorcycles, motor 
scooters), outboard engines, generators, chainsaws, leaf 
blowers, snow blowers, apparatus for locomotion by 
land, air or water; operating dealerships trading in 
vehicles, recreational vehicles (snowmobiles, personal 
watercraft, boats, all-terrain vehicles, light and ultralight 
aircraft, motorcycles, motor scooters), outboard engines, 
generators, chainsaws, leaf blowers, snow blowers, 
apparatus for locomotion by land, air or water and parts, 
accessories, clothing and equipment therefor; providing 
trade information via a global computer network in the 
field of v
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personal watercraft, boats, all-terrain vehicles, light and 
ultralight aircraft, motorcycles, motor scooters), 
outboard engines, generators, chainsaws, leaf blowers, 
snow blowers, apparatus for locomotion by land, air or 
water; selling of vehicles, recreational vehicles 
(snowmobiles, personal watercraft, boats, all-terrain 
vehicles, light and ultralight aircraft, 
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motorcycles, motor 
scooters), out nsaws, leaf 

lowers, snow blowers, apparatus for locomotion by 
ater and parts, vehicle accessories, vehicle 

pment therefor, 
rts; on-line retail 
ational vehicles 

(snowm ats, all-terrain 
vehicle rcycles, motor 

rs), outboard engines, generators, chainsaws, leaf 
blowers, snow blowers, app ratus for locomotion by 

erefor; mail order catalog services featuring 

d leasing vehicles, 

-terrain vehicles, light and ultralight aircraft, 

air or water; travel 

) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
243  (220) 26.11.2004 

 

PL) 

board engines, generators, chai
b
land, air or w
clothing, vehicle parts, vehicle equi
engines, engine accessories, engine pa
store services for vehicles, recre

obiles, personal watercraft, bo
s, light and ultralight aircraft, moto

scoote
a

land, air or water and parts, accessories, clothing and 
equipment th
vehicles and parts, accessories, clothing and equipment 
therefor.  
39 - Distributing, renting an
recreational vehicles (snowmobiles, personal watercraft, 
boats, all
motorcycles, motor scooters), outboard engines, 
generators, chainsaws, leaf blowers, snow blowers, 
apparatus for locomotion by land, 
agency services; tour guide services. 

________________________ 
 
(111) 8948 
(151
(210) 2004.0
(732) KIMBERLI-KLARK S.A. (PL)

КИМБЕРЛИ-КЛАРК С.А. (PL) 
KIMBERLY-CLARK S.A. (

(540) 

 
 Siňdirilen/ölendirilen salf(

e
511) 03 - etkalar we 

y
ilen önümler, şol 
lfetkalary, kagyz 

вые 
платки

ючая 
ки для лица , бумажные 

салфетки и бума

0

aglumat göterijileri, ses ýazgy 
ratlar üçin 

wtomatlar we mehanizmler; kassa apparatlary, 
aşynlar, maglumat işlemek üçin gurallar we 

lar. 
учные, морские, 

рафи-
ния, 

сигнал я и 
дачи, 

распределения, накопления, 

lýagl klar. 
16 - Özüne siňdirýäň kagyzdan ed
sanda ýüz üçin salfetkalar, tualet sa
salfetkalar we kagyz polotenseler. 
03 - Пропитанные/увлажненные салфетки и носо

. 
16 - 
салфет

Впитывающие бумажные изделия, вкл
, туалетные салфетки

жные полотенца. 
03 - Impregnated/premoistened tissues and wipes. 
16 - Absorbent paper tissue products including facial 
tissues, toilet tissue, paper napkins and paper towels. 

________________________ 
 
(111) 8949 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2004.0261  (220) 10.12.2004 

(732) Genzaým Korporeýşn (US) 
Гензайм Корпорейшн (US) 
Genzyme Corporation (US) 

(540) 
RENAGEL 

(511) 05 - Giperfosfatemiýany bejermek üçin fosfat-
baglama preparatlar. 
05 - Фосфат-связывающие препараты для лечения 
гиперфосфатемии. 
05 - Phosphate binders for treatment of 
hyperphosphatemia.  

________________________ 
 
(111) 8950 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0003  (22 ) 13.01.2005 
(732) Musa Ýuma Sankur Treýding L.L.K. (AE) 

Муса Юма Санкур Трейдинг Л.Л.К. (AE) 
Moosa Juma Sanqoor Trading L.L.C. (AE) 

(540) 
Super Sakura 

(511) 09 - Ylmy maksatly enjamlar we abzallar, deňiz, 
geodezik, surat, kinematografiýa, optika, agram çekmek, 
ölçemek, duýduryş, barlag, halas etmek, okatmak üçin 
enjamlar we abzallar; elektrigi ýetirmek, ýerleşdirmek, 
transformirlemek, ýygnamak (toplamak), düzgüne 
salmak we dolandyrmak üçin enjamlar we abzallar; sesi 
ýa-da şekili ýazmak, ýetirmek, aýtdyrmak (görkezmek) 
üçin enjamlar; magnitli m
diskleri; haky öňünden tölenýän appa
a
hasaplaýyş m
kompýuterler; ody söndürmek üçin gural
09 - Приборы и инструменты на
геодезические, фотографические, кинематог
ческие, оптические, для взвешивания, измере

изации, контроля (проверки), спасани
ия; приборы и инструменты для переобучен

трансформации, 
или управления регулирования электричеством; 

аппаратура для записи, передачи, воспроизведения 
звука или изображений; магнитные носители 
информации, диски звукозаписи; торговые автоматы 
и механизмы для аппаратов с предварительной 
оплатой; кассовые аппараты, счетные машины, 
оборудование для обработки информации и 
компьютеры; оборудование для тушения огня. 
09 - Scientific, nautical, surveying, photographic, 
cinematographic, optical, weighing, measuring, 
signalling, checking (supervision), life-saving and 
teaching apparatus and instruments; apparatus and 
instruments for conducting, switching, transforming, 
accumulating, regulating or controlling electricity; 
apparatus for recording, transmission or reproduction of 

 asound or images; m gnetic data carriers, recording discs; 
automatic vending machines and mechanisms for coin-
operated apparatus; cash registers, calculating machines, 
data processing equipment and computers; fire-
extinguishing apparatus. 

________________________ 
 
(111) 8951 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0004  (220) 13.01.2005 
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(732) Musa Ýu a Sankur Treýding L.L.K. (AE) 
Муса Юма Санкур Трейдинг Л.Л.К. (AE) 
Moosa Juma Sa qoor Trading L.L.C. (AE) 

(540) 

m
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накопления, 
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 напряжению; индикаторы нарушения 
я поддержания 
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скачко
трансф линейные фильтры 
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сигнализация, пр ые устройства, 
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Super Fujeta 
(511) 09 - Ylmy maksatly enjamlar we abzallar, deňiz, 
geodezik, surat, kinematografiýa, optika, agram çekmek, 
ölçemek, duýduryş, barlag, halas etmek, okatmak üçin 
enjamlar we abzallar; elektrigi ýetirmek, ýerleşdirmek, 
transformirlemek, ýygnamak (toplamak), düzgüne 
salmak we dolandyrmak üçin enjamlar we abzallar; sesi 
ýa-da şekili ýazmak, ýetirmek, aýtdyrmak (görkezmek) 
üçin enjamlar; magnitli maglumat göterijileri, ses ýazgy 
diskleri; haky öňünden tölenýän apparatlar üçin 
awtomatlar we mehanizmler; kassa apparatlary, 
hasaplaýyş maşynlar, maglumat işlemek üçin gurallar we 
kompýuterler; ody söndürmek üçin gurallar. 
11 - Ýagtylandyryş, gyzdyryş, bug alyş, azyk önümlerini 
gyzdyryp işleýiş, sowadyş, guradyş, şemalladyş, suw 
bölüş we sanitar-tehniki gurluşlar (enjamlar). 
09 - Приборы и инструменты научные, морские, 
геодезические, фотографические, кинематографи-
ческие, оптические, для взвешивания, 

и, контроля (проверки), спасанияс
обучения; п
распределения, трансформации, 
регулирования или управления 
аппаратура для записи, передачи, воспроизведения 
звука  или изображений; магнитные носители

мации, диски звукозаписи; торговые автоматы
анизмы для аппаратов с предварительнойи мех

оплато ые аппараты, сче
ля обработки инфор

компьютеры; оборудование для тушения огня. 
11 - Устройства для освещения, нагрева, получения 
пара, тепловой обработки пищевых продуктов, для 
охлаждения, сушки, вентиляции, водо-
распределительные и санитарно-технические. 
09 - Scientific, nautical, surveying, photographic, 
cinematographic, optical, weighing, measuring, 
signalling, checking (supervision), life-saving and 
teaching apparatus and instruments; apparatus and 
instruments for conducting, switching, transforming, 
accumulating, regulating or controlling electricity; 
apparatus for recording, transmission or reproduction of 
sound or images; magnetic data carriers, recording discs; 
automatic vending machines and mechanisms for coin-
operated apparatus; cash registers, calculating machines, 
data processing equipment and computers; fire-
extinguishing apparatus. 
11 - Apparatus for lighting, heating, steam generating, 
cooking, refrigerating, drying, ventilating, water supply
and sanitary purposes. 

________ ______________ 
 
(111) 8952 
(151) 17.02.200  (181) 17.0 .2016 
(210) 2005.0009  (220) 24.01.2005 
(732) Hlorid Grup Pls., Angliýany  kom aniýasy (GB) 

Хлорид Груп Плц., Английская компания (GB) 
Chloride Group Plc., an England Company (GB) 

(540) 
CHLORIDE 

(511) 09 - Elektrik batareýalar; elektrik 
akkumulýatorlar üçin zarýad berýän gurluşl r; elektrik 
güýç çeşmeler, d uwsyz elektrik güýji urluşlary we 
olara gerek kompýuter programmalar; elektrik testerler; 
elektrik tok bоýunça agdyk güýjemeden gorag modullar; 
energiýa bilen üpjün edişiň bozulmagynyň indikatorlary, 
gerekli elektrik togy saklamak üçin gu
liniýalary we güýç çeşmeleri barlamak üçin gurluşlar, 
elektrik energiýanyň stabilizatorlary, konwerterler, 
inwertorlar, güýjiň birden aşak-ýokary üýtgemeginiň 
regulýatorlary, elektrik energiýanyň kommutatorlary, 
transformatorlar, elektrik energiýanyň liniýa filtrleri, 
elektrigiň ýokary güýçluligini sorujylar, aşakdan 
birneme ýagtylandyrma bilen ýazgylar; awariýa 
signalizasiýa, gorag signalizasiýa; ýangyn signalizasiýa, 
ýangyna garşy gurluşlar, ýangyn detektorlary, 
jenaýatçylara garşy signalizasiýa gurluşlary; ses 
generatorlary we olar üçin detektorlar; girişi barlaýan 
gurluşlar; ýokarda sanalan hemme harytlar üçin şaýlar. 
09 - Электрические батареи; зарядные устройства 
для электрических аккумуляторов; источники 
электропитания, устройства бес

ния и компьютерные програм
э
перегрузки по
энергоснабжения, устройства дл
требуемого напряжения, устройств
электролиний и источников питания, стабилизаторы 

оэнергии, конвертеры
в напряжения, коммутаторы электроэнергии, 
орматоры, 
оэнергии, поглотители перенапряжения 

э
сигнал

отивопожарн
пожарные детекторы, устройства сигнализации от 
злоумышленников; генераторы шума и детекторы 
для них; устройства контроля доступа; части для 
всех вышеперечисленных товаров. 
09 - Electric batteries; electric battery chargers; 
apparatus for supplying electric power, uninterruptible 
power supply apparatus and computer programs for use 
therewith; electrical testing apparatus, overvoltage 
protection modules, power failure indicators, electrical 
power conditioning apparatus, apparatus for monitoring 
power lines and the supply of electrical power, electrical 

p conpower regulating a paratus, verters, invertors, ripple 
regulators, apparatus for switching electrical power, 
transformers, electrical power line filters, electrical surge 
absorbers, illuminated signs; alarms, burglar alarm 
apparatus; fire alarms, fire control apparatus; fire 
detector apparatus; intrude  alarm apparatus; noise 
generators and detectors for use therewith; access control 
apparatus; parts of all the aforesaid goods. 

____ ___________________ 
 
(111) 8953 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0070  (220) 01.04.2005 
(732) KATERPILLAR INK., Delawer ştatynyň 

korporasiýasy (US) 
КАТЕРПИЛЛАР ИНК., корпорация штата 
Делавэр (US) 
CATERPILLAR INC., a Delaware corporation (US) 
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(540) 

ACERT 
(511) 07 - Maşynlar we stanoklar; dwigateller (ýerüsti 
ulaglara niýetlenenlerden başga); geçirmeleriň 
birleşmeleri we elementleri (ýerüsti u

en başga); elde dolandyrylýan
laglara 

 gurallardan 
ýumurtgalar üçin 

rmek üçin 

12 - U
apparat
şolaryň
07 - М

наченных для наземных 
ортн элементы 

передач ( ных для 

иные, чем орудия с ручным 
 , 
ры для выработки 

ных 
транспортны  ним. 

2 - Транспортные средства; аппараты, 
иеся по земле, воде и воздуху, включая 

тных средств и 

 
(excep es)  
transm except for land vehicles); 
agricul

cubators for eggs, including engines and generator for 
neration of electricity, engines not for land 

vehicles; and replacement parts therefor. 
12 - Vehicles; apparatus for locomotion by land, air or 
water, including engines for use with land replacement 
parts therefor. 

________________________ 
(111) 8954 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 

AN JACK 
nda buga öwrülip 

arassalanan s
3 - Алкогольные напитки, включая 

анные спирты. 
illed spirits. 
___ 

(111) 
(151) .02.2016 
(210) 

Baýramow Jumadurdy Kakabaýewiç telekeçi (TM) 
Предпринимате  Джумадурды 

 (ТМ
madurdy Kakabayevitch Employer (ТМ) 

(540) 

niýetlenenlerd
aýratyn bolan oba hojalyk gurallary; 
inkubatorlar, elektrik energiýasyny öndü

 42

dwigatelleri we generatorlary goşanyňda; ýerüsti ulaglar 
üçin däl dwigateller we şolaryň ätiýaçlyk şaýlary. 

i elag ser şdeleri; ý rde, suwda we howada gidýän 
lar, ýerüsti ulag serişdeler üçin dwigateller we 
 çalşyrylýan şaýlaryny goşanyňda. 
ашины и станки; моторы и двигатели (за 

чением предназисклю
трансп ых средств); соединения и 

за исключением предназначен
наземных транспортных средств); сельскохозяй-
ственные орудия, 
управлением; инкубаторы для яиц включая 
двигатели и генерато
электроэнергии; двигатели не для назем

х средств и запасные части к
1
перемещающ
двигатели для наземных транспор
сменные части к ним. 
07 - Machines and machine tools; motors and engines

t for land vehicl ; machine coupling and 
ission components (
tural implements other than hand-operated; 

in
the ge

(210) 2005.0114  (220) 19.05.2005 
(732) Jek Daniýels Propetis, Ink., Delawer ştatynyň 

korporasiýasy (US) 
Джек Дэниелс Пропетис, Инк., корпорация 
штата Делавэр (US) 
Jack Daniel's Properties, Inc., a Delaware 
corporation (US) 

(540) 
GENTLEM

(511) 33 - Alkogol içgileri, şol sa
pirtler. 

3
дистиллиров
33 - Alcoholic beverages, included dist

_____________________
 

8955 
17.02.2006 (181) 17
2004.0133  (220) 26.06.2004 

(732)  
ль Байрамов
) Какабаевич

ov JuBayram
 

 
eral we gazly suwlar (511) we başga 

о; минеральные  газированные воды и 
прочие безалкогольные нап тки. 

 "BERK"-den beýleki ähli söz belgileri 

.0166  (220) 07.08.2004 

 
"ШАТЛЫК" (TM) 
"SHATLYK" COMPANY (TM) 

32 - B

8957 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0001  (220) 08.01.2005 
(732) Ýoldaşow Muhammet Durbaýewiç telekeçi (TM) 

Предприниматель Ёлдашов Мухаммет 
Дурбаевич (TM) 
Yoldashov Mukhammet Durbayevitch  
Employer (TM) 

(540) 

32 - Piwo; min
lsyz içgiler. alkogo

32 - Пив и
и

32 - Beers; mineral and aerated waters and other non-
alcoholic drinks. 
(526) Haryt nyşany tutuş görnüşinde hukuk taýdan 
goralýar, ýöne
hukuk taýdan goralmaýar. 
(591) Gyzyl, ýaşyl, sary we gara. 

________________________ 
 
(111) 8956 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2004
(732) "SATLYK" HOJALYK JEMGYYETI (TM) 

ХОЗЯЙСТВЕННОЕ ОБЩЕСТВО

(540) 
BERK 

(511) 32 - Piwo. 
32 - Пиво. 

eers. 
________________________ 

 
(111) 

 
(511) 29 - Et, balyk, guş we aw eti; et garnuwlary; 
kolbasa we kolbasa önümleri, şol sanda sosiskalar, 
sardelkalar; ýumurtga, süýt we süýt önümleri; ýaglar we 

олбасные uзделuя, в том числе сосиски, 
сардельки; продукты; 
асла и жuры пищевые. 

fish, poultry and game; meat extracts; 
s; edible oils and 

"A arp belgileri 
hukuk ta
 

azyk ýaglary. 
29 - Мясо, рыба, птица и дичь; мясные экстракты; 
колбаса u к

яйца, молоко и молочные 
м
29 - Meat, 
sausage; eggs, milk and milk product
edible fats. 
(526) MY-DERÝA" we "d/b" söz we h

ýdan goralmaýarlar. 
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(111) 8958 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0065  (220) 16.03.2005 
(732)  Azimow Bahtiýar Mametgulyýewiç telekeçi (TM) 

Предприниматель Азимов Бахтияр 
Маметкулыевич (TM) 
Azimov Bahtiyar Mametkulievitch Employer (TM) 

(540) 

 
(511) 29 - Et, balyk, guş we aw eti; et garnuwlary; 
kolbasa we kolbasa önümleri, şol sanda sosiskalar, 

; dwigateller (ýerüsti 

ba hojalyk gurallary; inkubatorlar; şol 

r; şol 

ryş, bug alyş, azyk önümlerini 

me harytlar. 

leri, bižuteriýa, gymmat baha 

söwütden), şahdan, süňkden, 

n
a  

an nü

aha metallardan ýasalan ýa-da olar ýüzüne 
g

 gurallar; 

 ý ýl gir

ara girmeýän 

m
gişli hemme 

 işi; maliýe-kredit 

t w im

сключением 

тных средств); сельскохозяйственные 
м ы

ы; ножевые 
и р

 кл

пловой обработки пищевых продуктов, для 
вентиляции, 

относящиеся к данному классу. 

ия, бижутерия, драгоценные камни; 

;  

о р п
отно е и

кос а, 

sardelkalar; ýumurtga, süýt we süýt önümleri; ýaglar we 
azyk ýaglary. 
29 - Мясо, pы6a, птица и дичь; мясные экстракты; 
колбаса u колбасные изделия, в том числе сосиски, 
сардельки; яйца, молоко и молочные продукты; 
масла и жиры пищевые. 
29 - Meat, fish, poultry and game; meat extracts; 
sausage; eggs, milk and milk products; edible oils and 
edible fats. 

________________________ 
 
(111) 8959 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0005  (220) 14.01.2005 
(732) Kortland Marketing Limited (VG) 

Кортланд Маркетинг Лимитед (VG) 
Cortland Marketing Limited (VG) 

(540) 
CAMERON 

(511) 07 - Maşynlar we stanoklar
ulaglara niýetlenenlerden başga); birleşmeler we 
geçirmeleriň elementleri (ýerüsti ulaglara 
niýetlenenlerden başga); elde dolandyrylýan gurallardan 
aýratyn bolan o
topara degişli hemme harytlar. 
08 - El gurallar we instrumentler; pyçak enjamlary, 
çarşaklar we çemçeler; sowuk ýaraglar; päkile
topara degişli hemme harytlar. 
11 - Ýagtylandyryş, gyzdy
gyzdyryp işleyiş, sowadyş, guradyş, şemalladyş, suw 
bölüş we sanitar-tehniki gurluşlar (enjamlar); şol topara 
degişli hem
14 - Gymmatbaha metallar we olaryň erginleri, olardan 
ýasalan beýleki toparlara degişli bolmadyk önümler we 
örtmeler; zergärçilik önüm
daşlar; sagatlar we başga hronometrik enjamlary; şol 
topara degişli hemme harytlar. 
15 - Saz enjamlary; şol topara degişli hemme harytlar. 
20 - Mebel, aýnalar, surat üçin çarçuwalar we ş.m.; 
başga topara girmeýän agaçdan, dykydan, gamyşdan, 
trostnikden, leýlisaçdan (
piliň süňkünden, kitiň murtundan, pyşbaganyň 
gapagyndan, balykgulakda , ýantardan, sadapdan, deňiz 
penkasynd n ýasalan, olaryň ýerini tutýan materiallardan 

ýa-da plastmasd  ýasalan ö mler; şol topara degişli 
hemme harytlar. 
21 - Öý ýa-da aşhana esbaplary we gaplary 
(gymmatb
çalnan önümlerden baş a); daraklar we gubkalar; 
çotgalar (kistler girmeýär), çotga önümleri üçin 
materiallar; arassalamak hem tämizlemek üçin
metal sürteçler; işlenmedik ýa-da az-kem işlenen 
(gurluşyk aýnasyndan başga) aýna; aýnadan, farfordan 
we faýansdan asalan, be eki toparlara meýän 
önümler; şol topara degişli hemme harytlar. 
28 - Oýunlar, oýunjaklar; beýleki toparl
maşk we türgenleşik (sport) harytlary; ýolka bezegleri; 
şol topara degişli hemme harytlar. 
35 - Reklama; biznes sferasyndaky menejment; 
biznesdäki administratiw işleri; ofis gullugy; lo aý 
söwda we bölek söwda; şol topara de
hyzmatlar. 
36 - Ätiýaçlandyryş; maliýe
operasiýalary; gozganmaýan emläk bilen geçirilýän 
operasiýalar; şol topara degişli hemme hyzmatlar. 
37 - Gurluşyk; bejerme; enjam oturtmak; şol topara 
degişli hemme hyzmatlar. 
39 - Daşama, harytlary gaplamak we saklamak; 
syýahatlary guramak; şol topara degişli hemme 
hyzmatlar. 
41 - Terbiýeçilik; okuw prosesini üpjün etmek; 
tomaşalar; spor e medeni-äň-bil  çäreleri; şol topara 
degişli hemme hyzmatlar. 
42 - Ylmy we tehnologik hyzmatlar we olara degişli ylm 
barlaglar we işläp taýýarlamalar; senagat seljermesi we 
ylmy barlaglar boýunca hyzmatlar; kompýuterleriň 
tehniki we programmalaýyn üpjünçiligini işläp 
taýýarlama we kämilleşdirme; hukuk gullugy; şol topara 
degişli hemme hyzmatlar. 
07 - Машины и станки; двигатели (за и
предназначенных для наземных транспортных 
средств); соединения и элементы передач (за 
исключением предназначенных для наземных 
транспор
орудия, иные, че  орудия с ручн м управлением; 
инкубаторы; все товары, относящиеся к данному 
классу. 
08 - Ручные орудия и инструмент
изделия; вилки и ложк ; холодное о ужие; бритвы; 
все товары, относящиеся к данному ассу. 
11 - Устройства для освещения, нагрева, получения 
пара, те
охлаждения, сушки, водо-
распределительные и санитарно-технические; все 
товары, 
14 - Благородные металлы и их сплавы, изделия или 
покрытия из них, не относящиеся к другим классам; 
ювелирные издел
часы и прочие хронометрические приборы; все 
товары, относящиеся к данному классу. 
15 - Музыкальные инструменты все товары, 
относящиеся к данному классу. 
20 - Мебель, зеркала, брамления для ка тин и т. .; 
изделия, не сящи ся к другим классам, з 
дерева, пробки, камыша, тростника, ивы, рога, кости, 
слоновой ти, китового ус панциря черепах, 
раковин, янтаря, перламутра, морской пенки, из 
заменителей этих материалов или из пластмасс; все 
товары, относящиеся к данному классу. 
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21 - Домашняя и кухонная утварь и посуда (за 
исключением изготовленной из благородных 
металлов или покрытой ими); расчески и губки; 
щетки (за исключением кистей); материалы для 
щеточных изделий; приспособления для чистки и 

ельного стекла); изделия из стекла, фарфора и 

е 

истративная деятельность в сфере бизнеса; 

, относящиеся к данному классу. 

ования; все услуги, относящиеся к данному 

услуги, 

ния и 

раммного 

achine coupling and 

operated; 

e arms; razors; all goods included in this 

 and their alloys and goods in 
precious me included in 

ther classes; jewellery, precious stones; horological and 
 instruments; all goods included in this 

 included in this 

20 -  frames; goods (not 
include wood, cork, reed, cane, 

, horn, bone, ivory, whalebone, shell, amber, 
mother-of-pearl, bstitutes for all 

 steelwool; unworked or 

 in this class. 

ness 

air; installation services; 

; legal services; all services 

 25.01.2005 

и  
(GB

t

li ş

уборки; мочалки металлические; необработанное или 
частично обработанное стекло (за исключением 
строит
фаянса, не относящиеся к другим классам; все 
товары, относящиеся к данному классу. 
28 - Игры, игрушки; гимнастические и спортивны
товары, не относящиеся к другим классам; елочные 
украшения; все товары, относящиеся к данному 
классу. 
35 - Реклама; менеджмент в сфере бизнеса; 
админ
офисная служба; оптовая и розничная торговля; все 
услуги
36 - Страхование; финансовая деятельность; 
кредитно-денежные операции; операции с 
недвижимостью; все услуги, относящиеся к данному 
классу. 
37 - Строительство; ремонт; установка 
оборуд
классу. 
39 - Транспортировка; упаковка и хранение товаров; 
организация путешествий; все услуги, относящиеся к 
данному классу. 
41 - Воспитание; обеспечение учебного процесса; 
развлечения; организация спортивных и культурно-
просветительных мероприятий; все 
относящиеся к данному классу. 
42 - Научные и технологические услуги и 
относящиеся к ним научные исследова
разработки; услуги по промышленному анализу и 
научным исследованиям; разработка и 
усовершенствование технического и прог
обеспечения компьютеров; юридическая служба; все 
услуги, относящиеся к данному классу. 
07 - Machines and machine tools; motors and engines 
(except for land vehicles); m
transmission components (except for land vehicles); 
agricultural implements other than hand-
incubators for eggs; all goods included in this class. 
08 - Hand tools and implements (hand-operated); 
cutlery; sid
class. 
11 - Apparatus for lighting, heating, stream generating, 
cooking, refrigerating, drying, ventilating, water supply 
and sanitary purposes; all goods included in this class. 
14 - Precious metals

tals or coated therewith, not 
o
chronometric
class. 
15 - Musical instruments; all goods
class. 

Furniture, mirrors, picture
d in other classes) of 

wicker
meerschaum and su

these materials, or of plastics; all goods included in this 
class. 
21 - Household or kitchen utensils and containers (not of 
precious metal or coated therewith); combs and sponges; 

brushes (except paint brushes); brush-making materials; 
articles for cleaning purposes;
semi-worked glass (except glass used in building); 
glassware, porcelain and earthenware not included in 
other classes; all goods included
28 - Games and playthings; gymnastic and sporting 
articles not included in other classes; decorations for 
Christmas trees; all goods included in this class. 
35 - Advertising; business management; busi
administration; office functions; wholesales trade and 
retail trade; all services included in this class. 
36 - Insurance; financial affairs; monetary affairs; real 
estate affairs; all services included in this class. 
37 - Building construction; rep
all services included in this class. 
39 - Transport; packing and storage of goods; travel 
arrangement; all services included in this class. 
41 - Education; providing of training; entertainment; 
sporting and cultural activities; all services included in 
this class. 
42 - Scientific and technological services and research 
and design relating thereto; industrial analysis and 
research services; design and development of computer 
hardware and software
included in this class. 

________________________ 
 
(111) 8960 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0012  (220)
(732) Elenberg Limited (GB) 

Эленберг Л митед (GB) 
Elenberg Limited ) 

(540) 
ELENBERG 

(511) 07 - Maşynlar we stanoklar; dwigateller (ýerüsti 
ulaglara niýetlenenlerden başga); geçirmeleriň 
birleşmeleri we elemen leri (ýerüsti ulaglara 
niýetlenenlerden başga); elde dolandyrylýan gurallardan 
aýratyn bolan oba hojalyk gurallary; inkubatorlar; şol 

atopara degişli hemme h rytlar. 
08 - El gurallar we instrumentler; pyçak enjamlary, 
çarşaklar we çemçeler; sowuk ýaraglar; päkiler; şol 
topara degişli hemme harytlar. 
10 - Hirurgiýa, medisina, stomatologiýa we weterinariýa 
enjamlary we abzallary, el-aýak protezleri, göz we diş 
protezleri, ortopedik önümler, tikin goýmak üçin 
materiallar; şol topara degişli hemme harytlar. 
14 - Gymmatbaha metallar we olaryň erginleri, olardan 
ýasalan beýleki toparlara degişli bolmadyk önümler we 
örtmeler; zergärçilik önümleri, bižuteriýa, gymmat baha 
daşlar; sagatlar we başga hronometrik enjamlary; şol 
topara degişli hemme harytlar. 
16 - Kagyz, karton we olardan ýasalan beýleki toparlara 
degişli bolmadyk önümler; neşirýat önümleri; daşlamak 
üçin materiallar; fotosuratlar; ýazgykagyz önümleri, 
kanselýar ýa-da durmus maksatly ýelim maddalary; 
suratkeşler üçin gurallar; çotgalar; ýapyjy maşynlar we 
(mebelden başga) kontora enjamlary; okuw materiallary 
we görkezme esbaplary (apparaturadan başga); 
gaplamak üçin (beýleki toparlara degişli bolmadyk) 
plastmas materiallar; sriftler; nesirýat k şesi; ol topara 

hdegişli hemme arytlar. 
18 - Ham we hama meňzedilen önümler, başga toparlara 
degişli bolmadyk olardan edilen önümler; haýwanlaryň 
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derileri; ýol sandyklary, çemodanlar; ýagyşdan we 
günden goranylýan saýawanlar, taýaklar; toýrylar, 
gamçylar, at enjamy we eýer-esbap önümleri; şol topara 
degişli hemme harytlar. 

ные 

. 

оры и инструменты хирургические, 

агородные металлы и их сплавы, изделия или 

вых целей; принадлежности для 

классам); 
шрифты; е товары, 
тносящиеся к данному классу. 

и имитация кожи, изделия из них, не 
куры животных; 
ты от дождя и 

кая сбруя и 
шорны  данному 
классу

achines and machine tools; motors and engines 
(except for land vehicles) machine coupling and 

rological and 

hou rtis
p

u a r 

h
al d d

hips, harness 

07 - Машины и станки; двигатели (за исключением 
предназначенных для наземных транспортных 
средств); соединения и элементы передач (за 
исключением предназначенных для наземных 
транспортных средств); сельскохозяйствен
орудия, иные, чем орудия с ручным управлением; 
инкубаторы; все товары, относящиеся к данному 
классу
08 - Ручные орудия и инструменты; ножевые 
изделия; вилки и ложки, холодное оружие; бритвы; 
все товары, относящиеся к данному классу. 
10 - Приб
медицинские, стоматологические и ветеринарные; 
протезы конечностей, глазные и зубные протезы; 
ортопедические изделия; материалы для наложения 
швов; все товары, относящиеся к данному классу.  
14 - Бл
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покрытия из них, не относящиеся к другим классам; 
ювелирные изделия, бижутерия, драгоценные камни; 
часы и прочие хронометрические приборы; все 
товары, относящиеся к данному классу. 
16 - Бумага, картон и изделия из них, не относящиеся 
к другим классам; печатная продукция; материалы 
для переплетных работ; фотоснимки; 
писчебумажные товары; клейкие вещества для 
канцелярских и быто
художников; кисти; пишущие машины и конторские 
принадлежности (за исключением мебели); учебные 
материалы и наглядные пособия (за исключением 
аппаратуры); пластмассовые материалы для 
упаковки (не относящиеся к другим 

клише типографские; вс
о
18 - Кожа 
относящиеся к другим классам; ш
дорожные сундуки, чемоданы; зон
солнца, трости; хлысты, кнуты, конс

е изделия; все товары, относящиеся к
.  

07 - M
; 

transmission components (except for land vehicles); 
agricultural implements other than hand-operated; 
incubators for eggs; all goods included in this class. 
08 - Hand tools and implements (hand-operated); 
cutlery; side arms; razors; all goods included in this 
class. 
10 - Surgical, medical, dental and veterinary apparatus 
and instruments, artificial limbs, eyes and teeth; 
orthopedic articles, suture materials; all goods included 
in this class. 
14 - Precious metals and their alloys and goods in 
precious metals or coated therewith, not included in 
other classes; jewellery, precious stones; ho
chronometric instruments; all goods included in this 
class. 
16 - Paper, cardboard and goods made from these 
materials, not included in other classes; printed matter; 
bookbinding material; photographs; stationery; adhesives 
for stationery or sehold purposes; a ts' materials; 
paint brushes; ty ewriters and office requisites (except 

furniture); instructional and teaching material (except 
apparat s); pl stic materials fo packaging (not included 
in other classes), printers' type, printing blocks; all goods 
included in this class. 
18 - Leather and imitations of leat er, and goods made 
of these materi s an not include  in other classes; 
animal skins, hides; trunks and travelling bags, 
umbrellas, parasols and walking sticks; w
and saddlery; all goods included in this class. 

________________________ 
 
(111) 8961 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0013  (220) 25.01.2005 
(732) Kortland Marketing Limited (VG) 

Кортланд Маркетинг Лимитед (VG) 
Cortland Marketing Limited (VG) 

(540) 

 
(511) 09 ik, surat, - Ylmy, deňiz, geodez

iýa, optiki, agram çekmek, ölçemkinematograf ek, 
arlag, halas etmek we okatmak üçin 

ek, ýerleşdirmek, 
mak), düzgüne 

üçin en
ýazýan än ç
söwda 
hasapla

er; ýangyn söndürmek üçin 
şol topara degişli hemme harytlar. 

09 - Приборы и инструменты научные, морские, 
геодезические, фотографические, кинематографи-
ческие, оптические, для взвешивания, измерения, 
сигнализации, контроля (проверки), спасания и 
обучения; приборы и инструменты для передачи, 
распределения, трансформации, накопления, 

or

.01.2005 

duýduryş, b
enjamlar we abzallar; elektrigi ýetirm
transformirlemek, ýygnamak (topla
salmak we dolandyrmak üçin enjamlar we abzallar; sesi 
ýa-da şekili ýazmak, ýetirmek, aýtdyrmak (görkezmek) 

jamlar; maglumatlaryň magnit göterijileri; sesi 
 diskler; öňünden tölenilý  apparatlar ü in 
apparatlar we mehanizmler, kassa apparatlary, 
ýjy maşynlar, maglumatlary gaýtadan işlemek 
rallar we kompýuterlüçin gu

gurallar, 

регулирования или управления электричеством; 
аппаратура для записи, передачи, воспроизведения 
звука или изображений; магнитные носители 
информации, диски звукозаписи; торговые автоматы 
и механизмы для аппаратов с предварительной 
оплатой; кассовые аппараты, счетные машины, 
оборудование для обработки информации и 
компьютеры; оборудование для тушения огня; все 
товары, относящиеся к данному классу. 
09 - Scientific, nautical, surveying, photographic, 
cinematographic, optical, weighing, measuring, 
signalling, checking (supervision), life-saving and 
teaching apparatus and instruments; apparatus and 
instruments for conducting, switching, transforming, 
accumulating, regulating  controlling electricity; 
apparatus for recording, transmission or reproduction of 
sound or images; magnetic data carriers, recording discs; 
automatic vending machines and mechanisms for coin-
operated apparatus; cash registers, calculating machines, 
data processing equipment and computers; fire-
extinguishing apparatus; all goods included in this class. 

________________________ 
 
(111) 8962 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0015  (220) 27
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(732) ZORL RET WE 
SANAÝI A.Ş. (TR) 

УТЕКС ТЕКСТИЛ ТИДЖАРЕТ ВЕ 

TICARET VE 

(540) 

UTEKS TEKSTIL TIJA

ЗОРЛ
САНАЙИ А.Ш. (TR) 
ZORLUTEKS TEKSTIL 
SANAYI A.Ş. (TR) 

 
(511) 24 - Matalar we dokma önümleri başga toparlara 
degişli bolmadyk; odeýallar, örtgiler we saçaklyklar; 24 
klasa degişli hemme harytlar. 
25 - Geýim-gejim, aýakgap, kellä geýilýän başgaplar; 25 
klasa degişli hemme harytlar. 
26 - Kružewalar we keşde önümleri, jäheklikler we 

ençeler 

ия

вные уборы; все товары, 
. 

к 26 
классу.  
4 - Textiles and textile goods, not included in other 

d table covers; all goods included in class 24. 
goods included in 

hooks rtificial flowers; all 
goods i
(591) 

 
8963 

(151) 17.0

 
terl sapl hni

bölekler bilen üpjün etme, 
 düzgünde çap edilen eserleri 

для 
получения мпьютеров/ 
ычислительной техники, средств связи, 

нных технологий и информационных 
 в оперативном 

42 - P tion in the fields of 
compu
inform line publications. 

 
8964 

(151) 17.02.2006

ter sapl hni

bölekler bilen üpjün etme, 
n düzgünde çap edilen eserleri 

для 
получения мпьютеров/ 
ычислительной техники, средств связи, 

нных технологий и информационных 
 в оперативном 

42 - P e fields of 
compu ology and 

ation services; providing online publications. 
______ __ 

 almak 

W для 

н

lentalar, ilikler, basmalar, kiltler we bloklar, tem
we iňňeler; emeli ýasalan güller; 26 klasa degişli hemme 
harytlar. 
24 - Ткани и текстильные издел , не относящиеся к 
другим классам; одеяла, покрывала и скатерти; все 
товары, относящиеся к 24 классу. 
25 - Одежда, обувь, голо
относящиеся к 25 классу
26 - Кружева и вышитые изделия, тесьма и ленты; 
пуговицы, кнопки, крючки и блочки, булавки и иглы, 
искусственные цветы; все товары, относящиеся 

2
classes; bed an
25 - Clothing, footwear, headgear; all 
class 25. 
26 - Lace and embroidery, ribbons and braid; buttons, 

and eyes, pins and needles; a
ncluded in class 26. 
Gyzyl, çal we ak. 

________________________ 

(111) 
2.2006 (181) 17.02.2016 

(210) 2005.0016  (220) 27.01.2005 
(732) Interneşnl Deýta Grup, Ink., Massaçusets 

ştatynyň korporasiýasy (US) 
Интернешнл Дейтэ Груп, Инк., копрорация 
штата Массачусетс (US) 
International Data Group, Inc., a Massachusetts 
corporation (US) 

(540) 
CIO 

(511) 16 - Çaptan çykan neşirler/ çaptan çykan önüm. 
42 - Kompyu eriň/ ha aýyş te kanyň, 
aragatnaşyk serişdeleriň, maglumat tehnologiýanyň we 
maglumat hyzmatlaryň oblastynda maglumatlary almak 
üçin web-saýtlar/ WWW 
operatiw düzgünde/ onlaýn
berme. 
16 - Печатные издания/ печатная продукция. 
42 - Обеспечение веб-сайтами/ узлами WWW 

информации в области ко
в

информацио
услуг; предоставление публикаций
режиме/ режиме онлайн. 
16 - Printed publications. 

roviding a website of informa
ters, communications, information technology and 
ation services; providing on

________________________ 

(111) 
 (181) 17.02.2016 

(210) 2005.0017  (220) 27.01.2005 
(732) Interneşnl Deýta Grup, Ink., Massaçusets 

ştatynyň korporasiýasy (US) 
Интернешнл Дейтэ Груп, Инк., копрорация 
штата Массачусетс (US) 
International Data Group, Inc., a Massachusetts 
corporation (US) 

(540) 
COMPUTERWORLD 

(511) 16 - Çaptan çykan neşirler/ çaptan çykan önüm. 
42 - Kompyu leriň/ ha aýyş te kanyň, 
aragatnaşyk serişdeleriň, maglumat tehnologiýanyň we 
maglumat hyzmatlaryň oblastynda maglumatlary almak 
üçin web-saýtlar/ WWW 
operatiw düzgünde/ onlaý
berme. 
16 - Печатные издания/ печатная продукция. 
42 - Обеспечение веб-сайтами/ узлами WWW 

информации в области ко
в
информацио
услуг; предоставление публикаций
режиме/ режиме онлайн. 
16 - Printed publications. 

roviding a website of information in th
ters, communications, information techn

inform
________________

 
(111) 8965 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0018  (220) 27.01.2005 
(732) Interneşnl Deýta Grup, Ink., Massaçusets 

ştatynyň korporasiýasy (US) 
Интернешнл Дейтэ Груп, Инк., копрорация 
штата Массачусетс (US) 
International Data Group, Inc., a Massachusetts 
corporation (US) 

(540) 
PC WORLD 

(511) 16 - Çaptan çykan neşirler/ çaptan çykan önüm. 
42 - Kompyuterleriň/ hasaplaýyş tehnikanyň, 
aragatnaşyk serişdeleriň, maglumat tehnologiýanyň we 
maglumat hyzmatlaryň oblastynda maglumatlary
üçin web-saýtlar/ WWW bölekler bilen üpjün etme, 
operatiw düzgünde/ onlaýn düzgünde çap edilen eserleri 
berme. 
16 - Печатные издания/ печатная продукция. 
42 - Обеспечение веб-сайтами/ узлами WW
получения информации в области компьютеров/ 
вычислительной техники, средств связи, 
информацион ых технологий и информационных 
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услуг; предоставление публикаций в оперативном 
режиме/ режиме онлайн. 
16 - Printed publications  
42 - Providing a website of informatio

.
n in the fields of 

НАЙИ А.Ш. (TR) 

mas r; medisina 
aksatly gi a maksatly 

ddalar, çaga iýmiti; plastyrlar, daňylyk 
diş guýmalaryny 
siýa serişdeleri; 
çin preparatlar; 

16 - an el ýaglyklar, 
 salfetkalar we 

seler; ha rmak üçin 
ýassyjyklar we sa rlykar. 

зочные 

со

с г о р

e; cleaning, polishing, scouring and abrasive 

paper handk  towels; 
ilet paper; make-up removing pads/tissues; disposable 

___ 

(151) 
(210) 

Mars, Inkorporeýted (US) 
Марс, Инкорпорейте S) 

harlar we başga önümler. 

продукты, 

b o

________ 

М (
 

computers, communications, information technology and 
information services; providing online publications. 

________________________ 
 
(111) 8966 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0021  (220) 01.02.2005 
(732) HAÝAT KIMÝA SANAÝI A.Ş. (TR) 

ХАЯТ КИМЯ СА
HAYAT KIMYA SANAYI A.Ş. (TR) 

(540) 
FAMILIA 

(511) 03 - Agartmak üçin preparatlar we kir ýuwmak 
üçin başga maddalar; arassalamak, ýaldyratmak, 
ýagsyzlandyrmak we abraziw işlemek üçin dermanlar; 
sabynlar; parfýumer önümleri, efir ýaglary, kosmetika, 
saç üçin losýonlar; diş ýuwulýan owuntyklar we pastalar. 
05 - Far ewtik we weterinar preparatla

giýena preparatlar; medisinm
berhizlik ma
maddalar; dişi plombirlemek we 
ýasamak üçin maddalar; dezinfek

ly k üzyýan  möjekleri ýok etme
fungisidler we gerbisidler. 

gyzdKagyz serişdeleri; ka
seler we salfetkalar; ölpoloten

poloten jathana kagyzy; grim aýy
lfetkalar; bir gezeklik a

03 - Препараты для отбеливания и прочие вещества 
для стирки; препараты для чистки, полирования, 
обезжиривания и абразивной обработки; мыла; 
парфюмерные изделия, эфирные масла, косметика, 
лосьоны для волос; зубные порошки и пасты. 
05 - Фармацевтические и ветеринарные препараты; 
гигиенические препараты для медицинских целей; 
диетические вещества для медицинских целей, 
детское питание; пластыри, перевя
материалы; материалы для пломбирования зубов и 
изготовления зубных слепков; дезинфицирующие 
средства; препараты для уничтожения вредных 
животных; фунгициды, гербициды. 
16 - Изделия из бумаги; бумажные но вые платки, 
полотенца и салфетки; увлажненные салфетки и 
полотенца; туалетная бумага; подушечки и салфетки 
для нятия рима; дно азовые салфетки; 
одноразовые пеленки. 
03 - Bleaching preparations and other substances for 
laundry us
preparations; soaps; perfumery, essential oils, cosmetics, 
hair lotions; dentifrices.  
05 - Pharmaceutical and veterinary preparations; sanitary 
preparations for medical purposes; dietetic substances 
adapted for medical use, food for babies; plasters, 
materials for dressings; material for stopping teeth, 
dental wax; disinfectants; preparations for destroying 
vermin; fungicides, herbicides. 16 - Paper products; 
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erchiefs, napkins and towels; wet
to
diapers. 

_____________________
 

(111) 8967 
17.02.2006 (181) 17.02.2016 
2005.0028  (220) 09.02.2005 

(732) 
д (U

Mars, Incorporated (US) 
(540) 

MALTESERS 
(511) 30 - Kofe we kofäniň yerini tutujylar; çay, kakao; 
suwuk şokolad; şeker, tüwi, tapioka, sago; un we galla 
önümleri; çörek-bulka önümleri, galetalar, tortlar we 
pirožnylar, kökeler, konditer un önümleri, şokolad; 
konditer önümleri; doňdurma, azyk buzy; ary baly, 
toşap; duz, gorçisa; sirke, souslar; jazlar; ýakymly zatlar; 
iýmit önümleri, şol sanda ýokarda görkezilen harytlardan 
taýýarlanan we esasan ýokarda görkezilen harytlardan 
edilen pissa, sowuk na
30 - Кофе и заменители кофе; чай, какао, жидкий 
шоколад; сахар, рис, тапиока, саго; мука и зерновые 
продукты; хлебобулочные изделия, галеты, торты и 
пирожные, печенье, кондитерские мучные изделия, 
шоколад; кондитерские изделия; мороженое, 
пищевой лед; мед, патока; соль, горчица; уксус, 
соусы; приправы; пряности; продукты питания, в том 
числе пицца, закуски и другие 
приготовленные из вышеуказанных товаров и 
состоящие преимущественно из вышеуказанных 
товаров. 
30 - Coffee and coffee su stitutes; tea, coc a, drinking 
chocolate; sugar, rice, tapioca, sago; flour and 
preparations made from cereals; bread, biscuits, cakes, 
pastry; chocolate; confectionery; ice, ices; honey, 
treacle; salt, mustard, vinegar; sauces; condiments; 
spices; products prepared for consumption, including 
pizzas, snacks and other foods made of the aforesaid 
products and consisting primarily of the aforesaid goods. 

________________
 
(111) 8968 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0030  (220) 11.02.2005 
(732) ALFA UNIWERSAL LIMITED (VG) 

АЛЬФА УНИВЕРСАЛ ЛИ ИТЕД VG) 
ALPHA UNIVERSAL LIMITED (VG)

(540) 

 
(511) 18 - Sakwoýažlar; zenan sumkalary, gaýyş insiz 
guşak, gaýyş çemodanjyklary, portfeller we papkalar, 
gaýyş ýassy çemodanjyklary, pul gapjyklary, gaplar, 
gurallar uçin sumkalar, gapjyklar, ýol sandyklar, mekdep 
portfelleri, gönden ýa-da gön-kartondan edilen 
gapyrjaklar, slesar gurallar uçin gaýyş sumkalar, gönden 
ýa-da gön-ka  daňma üçrtondan edilen gutylar, gaplap

r, konwertler, daşlar we sumk
in 

aýyş haltala alar, ýagyş 
 hojalyk sumka-toplar, gönüň ýerini 

anlar we gaplar, 
anlar we gaplar, 

g
saýawanlary,
tutujylardan edilen portfeller, çemod
brezentden edilen portfeller, çemod
brezent sumkalar. 
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25 - G uşaklar (geýim), şlýapalar, 
jorap yş paltolar, galstuklar, 

ler, jalwarlar, žiletler, içgi geýim, göwüslikler, 
maýkalar, pulowerler, switerler, kelte ýeňli maýkalar 
(tenniskalar), emýän çagalar üçin geýim, suwa 
düşünilýän geýim, öl geçirmeýän paltolar we plaşlar, 
butsy, sport köwüşler, sandallar, çaga geýim, taýýar 
geýim, taýýar içlikler (geýim elementleri). 
18 - Саквояжи, сумки женские, ремни узкие 
кожаные, чемоданчики, портфели и папки кожаные, 

eýim-gejim, aýakgap, g
önümleri, ellikler, gaý

köýnek

 
кожаные чемоданчики плоские, бумажники, 
футляры, сумки для инструментов, кошельки, 
сундуки дорожные, портфели школьные, ящики из 
кожи или из кожкартона, сумки для слесарных 
инструментов кожаные, коробки из кожи или 
кожкартона, мешки, конверты, обертки и сумки для 
упаковки кожаные, зонты дождевые, сумки-сетки 
хозяйственные, портфели, чемоданы и футляры из 
кожзаменителей, портфели, чемоданы и футляры из 
брезента, сумки брезентовые.  
25 - Одежда, обувь, пояса (одежда), шляпы, 
чулочные изделия, перчатки, пальто кожаные, 
галстуки, рубашки, брюки, жилеты, белье нижнее, 
бюстгальтеры, майки, пуловеры, свитера, майки с 
короткими рукавами (тенниски), одежда для грудных 
детей, купальные костюмы, пальто и плащи 
непромокаемые, бутсы, спортивные туфли, 
сандалии, одежда детская, готовая одежда, 
подкладки готовые (элементы одежды). 
18 - Traveling bags, handbags, leather straps, briefcases, 

gleather suitcases, wallets, purses, travelin  trunks, school 
bags, cases of leather or leather board, tool bags of 
leather (empty), boxes of leather or leather board, bags 
of leather for packaging, umbrellas, net bags for 
shopping, cases of imitation of leather, cases of canvas, 
canvas bags. 
25 - Clothing, shoes, belts (clothing), hats, hosiery, 
gloves, coats of leather, neckties, shirts, trousers, vests, 
underwear, bras, sports jerseys, pullovers, sweaters, T-
shirts, babies' clothing, swimsuits, waterproof coats, 
football shoes, sports shoes, sandals, children's clothing, 
down clothing, ready-made linings (parts of clothing). 

_____ ___________________ 
 
(111) 8969 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0031  (220) 11.02.2005 
(732) LIN DAZHOU (CN) 

ЛИН ДАЗХОУ (CN) 
LIN DAZHOU (CN) 

(540) 

 
(511) 18 - Sakwoýažlar; zenan sumkalary, gaýyş insiz 
guşak, gaýyş çemodanjyklary, portfeller we papkalar, 
gaýyş ýassy çemodanjyklary, pul gapjyklary, gaplar, 
gurallar uçin sumkalar, gapjyklar, ýol sandyklar, mekdep 
portfelleri, gönden ýa-da gön-kartondan edilen 
gapyrjaklar, slesar gurallar uçin gaýyş sumkalar, gönden 
ýa-da gön-ka ňma üçin 

aýyş haltalar, konwertler, daşlar we sumkalar, ýagyş 
 hojalyk sumka-toplar, gönüň ýerini 

anlar we gaplar, 
anlar we gaplar, 

25 - G şlýapalar, 
jorap galstuklar, 

ler, jalwarlar, žiletler, içgi geýim, göwüslikler, 
maýkalar, pulowerler, elte ýeňli maýkalar 

ec u

11) 03 - Agartmak üçin preparatlar we kir ýuwmak 
addalar; arassalamak, ýaldyratmak, 

n dermanlar; 
glary, kosmetika, 

05 - F r; medisina 
maksat
berhiz ylyk rtondan edilen gutylar, gaplap da

g
saýawanlary,
tutujylardan edilen portfeller, çemod
brezentden edilen portfeller, çemod
brezent sumkalar. 

eýim-gejim, aýakgap, guşaklar (geýim), 
önümleri, ellikler, gaýyş paltolar, 

köýnek
 switerler, k

(tenniskalar), emýän çagalar üçin geýim, suwa 
düşünilýän geýim, öl geçirmeýän paltolar we plaşlar, 
butsy, sport köwüşler, sandallar, çaga geýim, taýýar 
geýim, taýýar içlikler (geýim elementleri). 
18 - Саквояжи, сумки женские, ремни узкие 
кожаные, чемоданчики, портфели и папки кожаные, 
кожаные чемоданчики плоские, бумажники, 
футляры, сумки для инструментов, кошельки, 
сундуки дорожные, портфели школьные, ящики из 
кожи или из кожкартона, сумки для слесарных 
инструментов кожаные, коробки из кожи или 
кожкартона, мешки, конверты, обертки и сумки для 
упаковки кожаные, зонты дождевые, сумки-сетки 
хозяйственные, портфели, чемоданы и футляры из 
кожзаменителей, портфели, чемоданы и футляры из 
брезента, сумки брезентовые.  
25 - Одежда, обувь, пояса (одежда), шляпы, 
чулочные изделия, перчатки, пальто кожаные, 
галстуки, рубашки, брюки, жилеты, белье нижнее, 
бюстгальтеры, майки, пуловеры, свитера, майки с 
короткими рукавами (тенниски), одежда для грудных 
детей, купальные костюмы, пальто и плащи 
непромокаемые, бутсы, спортивные туфли, 
сандалии, одежда детская, готовая одежда, 
подкладки готовые (элементы одежды). 
18 - Traveling bags, handbags, leather straps, briefcases, 
leather suitcases, wallets, purses, traveling trunks, school 
bags, cases of leather or leather board, tool bags of 
leather (empty), boxes of leather or leather board, bags 
of leather for packaging, umbrellas, net bags for 
shopping, cases of imitation of leather, cases of canvas, 
canvas bags. 
25 - Clothing, shoes, belts (clothing), hats, hosiery, 
gloves, coats of leather, n kties, shirts, tro sers, vests, 
underwear, bras, sports jerseys, pullovers, sweaters, T-
shirts, babies' clothing, swimsuits, waterproof coats, 
football shoes, sports shoes, sandals, children's clothing, 
down clothing, ready-made linings (parts of clothing). 

________________________ 
 
(111) 8970 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0036  (220) 16.02.2005 
(732) HAÝAT KIMÝA SANAÝI A.Ş. (TR) 

ХАЯТ КИМЯ САНАЙИ А.Ш. (TR) 
HAYAT KIMYA SANAYI A.Ş. (TR) 

(540) 
PAPIA 

(5
üçin başga m
ýagsyzlandyrmak we abraziw işlemek üçi
sabynlar; parfýumer önümleri, efir ýa
saç üçin losýonlar; diş ýuwulýan owuntyklar we pastalar. 

armasewtik we weterinar preparatla
ly gigiýena preparatlar; medisina maksatly 

lik maddalar, çaga iýmiti; plastyrlar, daň
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maddal
ýasam serişdeleri; 

y möjekleri ýok etmek üçin preparatlar; 
fungisidler we gerbisidler. 

lar; öl salfetkalar we 

 bir gezeklik arlykar. 

параты для чистки, полирования, 

ла, косметика, 
лосьоны для ты. 

5 - Фармацевтические и ветеринарные препараты; 
ие препараты для медицинских целей; 

цинских целей, 
перевязочные 

изгото цирующие 
средст
живот
16 - И
полоте

нца; туалетная бумага; подушечки и салфетки 
снятия грима; одноразовые салфетки; 

одноразовые пеленки. 
03 - Bleaching preparations and other substances for 
laundry use; cleaning, polishing, scouring and abrasive 
preparations; soaps; perfumery, essential oils, cosmetics, 
hair lotions; dentifrices.  
05 - Pharmaceutical and veterinary preparations; sanitary 

AÝI WE 
TIJAR

 АЛКОЛЛУ ИЧКИЛЕР САНАЙИ ВЕ 
КЕТИ (TR) 
 SANAYII VE 

ar; dişi plombirlemek we diş guýmalaryny 
ak üçin maddalar; dezinfeksiýa 

zyýanl

16 - Kagyz serişdeleri; kagyzdan el ýaglyklar, 
polotenseler we salfetka
polotenseler; hajathana kagyzy; grim aýyrmak üçin 
ýassyjyklar we salfetkalar;
03 - Препараты для отбеливания и прочие вещества 
для стирки; пре
обезжиривания и абразивной обработки; мыла; 
парфюмерные изделия, эфирные мас

 волос; зубные порошки и пас
0
гигиеническ
диетические вещества для меди
детское питание; пластыри, 
материалы; материалы для пломбирования зубов и 

вления зубных слепков; дезинфи
ва; препараты для уничтожения вредных 
ных; фунгициды, гербициды. 
зделия из бумаги; бумажные носовые платки, 
нца и салфетки; увлажненные салфетки и 

полоте
для 

preparations for medical purposes; dietetic substances 
adapted for medical use, food for babies; plasters, 

r fmaterials for dressings; mate ial or stopping teeth, 
dental wax; disinfectants; preparations for destroying 
vermin; fungicides, herbicides. 16 - Paper products; 
paper handkerchiefs, napkins and towels; wet towels; 
toilet paper; make-up removing pads/tissues; disposable 

sdiaper . 
________________________ 

 
(111) 8971 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0049  (220) 21.02.2005 
(732) MEÝ ALKOLLÜ IÇKILER SAN

ET ANONIM ŞIRKETI (TR) 
МЕЙ
ТИДЖАРЕТ АНОНИМ ШИР
MEY ALKOLLÜ IÇKILER
TICARET ANONIM ŞIRKETI (TR) 

(540) 

 
(511) 33 - Alkogolly içgiler, 33 klasa girýän hemme 
harytlar, şol sanda çakyrlar. 

nes. 

 
) 8972 

2006 (181) 17.02.2016 

 SANAÝI WE 

НАЙИ ВЕ 

VE 

(540) 

33 - Алкогольные напитки, все включенные в 33 
класс, в том числе вина. 

33 - Alcoholic beverages, all goods included in Class 33, 
especially wi
(591) Ýaşyl reňkiň hemme öwüşginleri, gara, ak, tylla 
reňk, goňur reňkiň hemme öwüşginleri. 

________________________ 

(111
(151) 17.02.
(210) 2005.0050  (220) 21.02.2005 
(732) MEÝ ALKOLLÜ IÇKILER

TIJARET ANONIM ŞIRKETI (TR) 
МЕЙ АЛКОЛЛУ ИЧКИЛЕР СА
ТИДЖАРЕТ АНОНИМ ШИРКЕТИ (TR) 
MEY ALKOLLÜ IÇKILER SANAYII 
TICARET ANONIM ŞIRKETI (TR) 

 
(511) 33 - Alkogolly içgiler, 33 klasa girýän hemme 
harytlar, şol sanda raki (Türk alkogolly içgi/spirt). 
33 - Алкогольные напитки, все включенные в 33 
класс, в том числе раки (турецкий алкогольный 
напиток/спирт). 
33 - Alcoholic beverages, all goods i uded in Class33, 

ralmaýarlar. 

nleri, narynç reňkiň hemme 

(151) 17.02.
) 2005.0051  (220) 21.02.2005 
) MEÝ ALKOLLÜ IÇKILER SANAÝI WE 

ET ANONIM ŞIRKETI (TR) 
 САНАЙИ ВЕ 
ЕТИ (TR) 

(540) 

ncl
especially raki (a Turkish alcoholiс beverage/spirit). 
(526) "RAKI" we "rakisi" söz belgiler özbaşdak hukuk 
taýdan go
(591) Ak, gara, tylla reňki, sary, gyzyl we nil reňkiň 
hemme öwüşginleri, goňur reňkiň hemme öwüşginleri, 
çal reňkiň hemme öwüşgi
öwüşginleri. 

________________________ 
 
(111) 8973 

2006 (181) 17.02.2016 
(210
(732

TIJAR
МЕЙ АЛКОЛЛУ ИЧКИЛЕР
ТИДЖАРЕТ АНОНИМ ШИРК
MEY ALKOLLÜ IÇKILER SANAYII VE 
TICARET ANONIM ŞIRKETI (TR) 

 
(511) 33 - Alkogolly içgiler, 33 klasa girýän hemme 
harytlar, şol sanda raki (Türk alkogolly içgi/spirt). 
33 - Алкогольные напитки, все включенные в 33 
класс, в том числе раки (турецкий алкогольный 
напиток/спирт). 
33 - Аlcoholic beverages, all goods included in Class33, 
especially rak /spirit).  i (a Turkish alcoholiс beverage
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(526) „rakisi“ söz belgi özbaşdak hukuk taýdan 

şginleri, ak, sary, 
nç reňkiň hemme 

 
(111) 
(151) 
(210) 

MEÝ ALKOLLÜ IÇKILER SANAÝI WE 
TIJARET ANONIM ŞIRKETI (TR) 
МЕЙ АЛКОЛЛУ ИЧКИЛЕР САНАЙИ ВЕ 
ТИДЖАРЕТ АНОНИМ ШИРКЕТИ (TR) 
MEY ALKOLLÜ IÇKILER SANAYII VE 
TICARET ANONIM ŞIRKETI (TR) 

(540) 
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goralmaýar. 
(591) Çal, mawy reňkiň hemme öwü
goňur reňkiň hemme öwüşginleri, nary
öwüşginleri, ýaşyl reňkiň hemme öwüşginleri, gara. 

________________________ 

8974 
17.02.2006 (181) 17.02.2016 
2005.0052  (220) 21.02.2005 

(732) 

 
(511) 33 - Alkogolly içgiler, 33 kl
harytlar, şol 

asa girýän hemme 
gi/spirt) we 

льные напитки, все включенные в 33 
 алкогольный 

, 

vodka. 

_____________ ________ 
 

sanda raki (Türk alkogolly iç
arak. 
33 - Алкого
класс, в том числе раки (турецкий
напиток/спирт) и водка. 
33 - Аlcoholic beverages, all goods included in Class33
especially raki (a Turkish alcoholiс beverage/spirit) and 

(591) Tylla reňk, gara, gyzyl we ak. 
___

 
(111) 8975 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0053  (220) 21.02.2005 
(732) MEÝ ALKOLLÜ IÇKILER SANAÝI WE 

TIJARET ANONIM ŞIRKETI (TR) 
МЕЙ АЛКОЛЛУ ИЧКИЛЕР САНАЙИ ВЕ 
ТИДЖАРЕТ АНОНИМ ШИРКЕТИ (TR) 
MEY ALKOLLÜ IÇKILER SANAYII VE 
TICARET ANONIM ŞIRKETI (TR) 

(540) 

 
(511) 33 - Alkogolly içgiler, 33 klasa girýän hemme 
harytlar, şol sanda raki (Türk alkogolly içgi/spirt). 

33 - Алкогольные напитки, все включенные в 33 
класс, в том числе раки (турецкий алкогольный 

0

Т  (T

напиток/спирт). 
33 - Аlcoholic beverages, all goods included in Class33, 
especially raki (a Turkish alcoholiс beverage/spirit). 
(526) "RAKI" söz belgi özbaşdak hukuk taýdan 
goralmaýar. 
(591) Gök, goýy gök, mawy reňkiň hemme 
öwüşginleri, gara, ak, çal, gyzyl. 

________________________ 
 
(111) 8976 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0 54  (220) 21.02.2005 
(732) MEÝ ALKOLLÜ IÇKILER SANAÝI WE 

TIJARET ANONIM ŞIRKETI (TR) 
МЕЙ АЛКОЛЛУ ИЧКИЛЕР САНАЙИ ВЕ 
ИДЖАРЕТ АНОНИМ ШИРКЕТИ R) 

MEY ALKOLLÜ IÇKILER SANAYII VE 
TICARET ANONIM ŞIRKETI (TR) 

(540) 

 
(511) 33 - Alkogolly içgiler, 33 klasa girýän hemme 
harytlar, şol sanda raki (Türk alkogolly içgi/spirt). 
33 - Алк гольные напитк , все включенны  в 33 
класс, в том числе раки (турецкий алкогольный 
напиток/ спирт). 
33 - Аlcoholic everages, all goods i luded in Class33, 
especially raki (a Tur ish alcoholi beverage/spi t). 
(526) "RAKI" sö belgi özbaşdak hukuk taýdan 
goralmaýar. 

о и е

 b nc  
k с ri

z 

u k ň
_ _

0

osta ike  (S

s

(591) Goň r, a , sary we tylla re k. 
___ ______________ _____ 

 
(111) 8977 
(151) 17.02.2 06 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0055  (220) 22.02.2005 
(732) Ýewr r Kommýun ýşnz (S) Pte Ltd G) 

Евростар Коммьюникейшнз (С) Пте Лтд (SG) 
Euro tar Communications (S) Pte Ltd (SG) 

(540) 

 
(511) 09 - Audiosistemalar, nauşnikler, ýazyjy 
gurluşlar, telewizorlar, daşda we içerde syn etmek üçin 
wideo-gurallar, telefonlar, simsiz we ykjam telefonlar, 
ýazmak üçin enjamlar, Ýeriň emeli hemralarynyň üsti 
bilen telegepleşikleri kabul etmek üçin gurallar, kabul 
edýän gurluşlar, antennalar, päsgelçilikleriň pes 
derejesi bilen konwerterler, ruporly şöhlelendirijiler 
(antennalar), ýerine ýetirýän mehanizmler, 
modulýatorlar, hususy, kollektiw we kommersiýa 
hemra arkaly antennalar we telepriýomnikler üçin 
kodlary bozulýan we kodlaşdyrylan kabel gurallary, 
ýokarda sanalan harytlar üçin şaýlar we toplumlar. 
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Durmuş enjamlar, ýagny, kondisionerler, tozan 
sorujylar, kir ýuwujy maşynlar, mikserler, miwe sykyjy 
enjamlar, peçler/ duhowkalar, elektrik plitalar, elektrik 
ütükler, saç guratmak üçin gurluşlar/ fenler, elektrik 

elektrik, surat, kinematografiýa, 
optika, agram barlag, halas 
tmek we okatmak üçin enjamlar we abzallar; sesi ýa-da 

k, ýetirmek, aýtdyrmak (görkezmek) üçin 
 sesi ýazýan 

r üçin söwda 
lary, 

ary gaýtadan işlemek 
üçin g yn söndürmek üçin 
guralla mesi. 

Аудиосистемы, наушники, записывающие 
устройства, телевизоры, видеооборудование для 
наружного и внутреннего наблюдения, телефоны, 
беспроводные и мобильные телефоны, аппаратура 

удование для частных, 

ы
вы

й ;  

 Air conditioners, vacuum cleaners, 
washing ma en, electric 
ookers, eclectic irons, hair dryers etc. electric fans, 

and movie cameras, personnel digital 
ents products viz. 
, television LCD/ 

Scienti otographic, 
cinema c
checki
appara
transm nd or images, 

tic data carriers, recording discs, automatic 
vending machines and ms for coin-operated 

) 8978 
2006  (181) 17.02.2016 

(330)  RU 

wentilýatorlar, sifr foto- we kinokameralar, personal 
maglumat gurluşlar/ personal elektron sekretarlar 
(PDA-yň), öý üçin audio- we wideo-apparaturasy, 
ýagny, uniwersal kompakt-diskler/ wideo kompakt-
diskler (VCD), sifr uniwersal diskler/ sifr wideodiskler 
(DVD), öý üçin kinoteatrlar, öýde ulanmaga niýetlenen 
apparatura üçin sesi güýçlendiriji gurallar/ ses 
kolonkalar, telewizorlar üçin židkokristallik/ ýuka 
plýonkaly (LCD/ TFT) ekranlar/ displeýler. 

Ylmy, deňiz, geodezik, 
 çekmek, ölçemek, duýduryş, 

e
şekili ýazma
enjamlar; maglumatlaryň magnit göterijileri;
diskler; öňünden tölenilýän apparatla
awtomatlar we mehanizmler; kassa apparat
hasaplaýjy maşynlar, maglumatl

urallar we kompýuterler; ýang
r; 09 klasa girýänleriň hem

09 - 

для записи, оборудование для приема телепередач 
через ИСЗ, приемные устройства, антенны, 
конвертеры с низким уровнем помех, рупорные 
излучатели (антенны), исполнительные механизмы, 
модуляторы, кабельное декодирующее и 
кодирующее обор
коллективных и коммерческих спутниковых антенн 
и телеприемников, части и комплектующие для 
вышеуказанных товаров. 
Приборы бытовые, а именно, кондиционеры, 
пылесосы, стиральные машины, миксеры, 
соковыжималки, печи/ духовки, электроплиты, 
утюги электрические, устройства для сушки волос/ 
фены, вентиляторы электрические, цифровые фото- 
и кинокамеры, персональные информационные 
устройства/ персональные электронные секретари 
(PDA's), домашняя аудио- и видео- аппаратура, а 
именно, универсальные компакт-диски/ видео 
компакт-диски (VCD), цифровые универсальные 
диски/ цифровые видеодиски (DVD), домашние 
кинотеатр , усилители звука для домашней 
аудиоаппаратуры/ звуко е колонки, жидко-
кристаллические/ тонкопленочные (LCD/ TFT) 
экраны для телевизоров/ дисплеи. 
Приборы и инструменты научные, морские, 
геодезические, электрические, фотографические, 
кинематографические, оптические, для взвешивания, 
измерения, сигнализации, контроля (проверки), 
спасания и обучения; аппаратура для записи, 
передачи, воспроизведения звука или изображений; 
магнитные носители информации, диски 
звукозаписи; торговые автоматы и механизмы для 
аппаратов с предварительно  оплатой кассовые
аппараты, счетные машины, оборудование для 
обработки информации и компьютеры; оборудо-
вание для тушения огня; все включенные в 09 класс. 
09 - Audio system, tape head phones, recorders, 
television, video security equipments, telephones, 

cordless telephones and mobile telephone, apparatus for 
recording, Satellite Television Receivers, Antennas, Low 
noise converters, Feed Horns, Actuators, Modulator, 
cables Decoders and Encryption Equipments for 
Residential Collective and Commercial Satellite 
Receiver Systems and Television receive only 
Equipment, consumer Electronic parts and Fittings for 
the aforesaid goods. 
Home appliances viz.

chines, mixers & juicers, ov
c
digital still 
assistants ( PDA's ), home entertainm
VCD, DVD, home theatre, amplifiers
TFT displays. 

fic, nautical, surveying, eclectic, ph
tographi , optical weighing, measuring, signaling, 

ng (supervision), life saving and teaching 
tus and instruments, apparatus for recording, 
ission or reproduction of sou

magne
 mechanis

apparatus, cash registers, calculating machines, data 
processing equipment and computers, fire extinguishing 
apparatus all in class 9. 

_______ _________________
 
(111
(151) 17.02.
(210) 2005.0056   (220) 22.02.2005 
(310) 2004719216 (320) 24.08.2004 
(732) Mars, Inkorporeýted (US) 

Марс, Инкорпорейтед (US) 
Mars, Incorporated (US) 

(540) 

 
(511) 29 - Et, balyk, guş we aw eti; et garnuwlary, 
ýapylan, guradylan we gyzgyn bilen işlenen gök önümler 
we miweler; ýumurtga; süýt önümleri; žele, mürepbe, 
konfitýurlar, jemler, miwe gaýnamy; süýt we süýt 
içgileri; esasan ýokarda görkezilen harytlardan ybarat 
bolan iýmit önümler. 
30 - Kofe we kofäniň ýerini tutujylar; çaý, kakao, suwuk 
şokolad; şeker, tüwi, tapioka, sago; un we galla 
önümleri; çörek-bulka önümleri, galetalar, tortlar we 
pirožnylar, kökeler, konditer un önümleri, şokolad we 
konditer önümleri; doňdurma, azyk buzy; ary baly, 
toşap; duz, gorçisa; sirke, souslar; jazlar; ýakymly zatlar; 
esasan ýokarda görkezilen harytlardan ybarat bolan iýmit 
önümler, şol sanda pissa, çalt taýýarlanylýan sowuk 
naharlar we önümler/ ekspress-naharhanalaryň önümleri. 
29 - Мясо, рыба, птица и дичь; мясные экстракты; 
овощи и фрукты консервированные, сушеные и 

; подвергнутые тепловой обработке; яйца молочные 
продукты; желе, варенье, конфитюры, джемы, 
компоты; молоко и молочные напитки; продукты 
питания, состоящие преимущественно из 
вышеуказанных товаров. 
30 - Кофе и заменители кофе; чай, какао, жидкий 
шоколад; сахар, рис, тапиока, саго; мука и зерновые 
продукты; хлебобулочные изделия, галеты, торты и 
пирожные, печенье, кондитерские мучные изделия, 
шоколад и кондитерские изделия; мороженое, 
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пищевой лед; мед, патока; соль, горчица; уксус, 
соус припр ы; прян сти; продукт питания, 
состоящие преимуще

ы; ав о ы 
ственно из вышеуказанных 

y and game; meat extracts; 

bstitutes; tea, cocoa, drinking 

ery; ice, ices; honey, 
treacle; salt, condiments; 

ices; products prepared for consumption and 
imarily of the aforesaid goods, including 

_______ 
 
(111) 

17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0059  (22  

ности к ним. 

ей; 

ние и, зоч
ва

з леп в; 

и  с

sive 

s;
tica ry ara
r l u

te

ts c n
ile ; m

_

o .
Те

tl

товаров, в том числе пицца, закуски и продукты 
быстрого приготовления/ продукты экспресс-
закусочных. 
29 - Meat, fish, poultr
preserved, dried and cooked fruits and vegetables; eggs; 
dairy products; jellies, jams, compotes; milk and milk 
drinks; products prepared for consumption and 
consisting primarily of the aforesaid goods. 
30 - Coffee and coffee su
chocolate; sugar, rice, tapioca, sago; flour and 
preparations made from cereals; bread, biscuits, cakes, 
pastry, chocolate and confection

 mustard; vinegar, sauces; 
sp
consisting pr
pizzas, snacks and fast foods. 
(591) Gyzyl we ak. 

_________________

8979 
(151) 

0) 26.02.2005
(732) Toýota Jidosýa Kabusiki Kaýsýa (Toýota Motor 

Korporeýşn ýaly söwda edýän) (JP) 
Тойота Джидося Кабусики Кайся (также 
торгующая как Тойота Мотор Корпорейшн) (JP) 
Toyota Jidosha Kabushiki Kaisha (also trading as 
Toyota Motor Corporation) (JP) 

(540) 
Auris 

(511) 12 - Awtomobiller we olara gerek bolan bölekler 
we degişli esbaplar. 
12 - Автомобили и части и принадлеж
12 - Motor cars and parts thereof. 

________________________ 
 
(111) 8980 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0064  (220) 16.03.2005 
(732) HAÝAT KIMÝA SANAÝI A.Ş. (TR) 

ХАЯТ КИМЯ САНАЙИ А.Ш. (TR) 
HAYAT KIMYA SANAYI A.Ş. (TR) 

(540) 
SHOLK 

(511) 03 - Agartmak üçin preparatlar we kir ýuwmak 
üçin başga maddalar; arassalamak, ýaldyratmak, 
ýagsyzlandyrmak we abraziw işlemek üçin dermanlar; 
sabynlar; parfýumer önümleri, efir ýaglary, kosmetika, 
saç üçin losýonlar; diş ýuwulýan owuntyklar we pastalar. 
05 - Farmasewtik we weterinar preparatlar; medisina 
maksatly gigiýena preparatlar; medisina maksatly 
berhizlik maddalar, çaga iýmiti; plastyrlar, daňylyk 
maddalar; dişi plombirlemek we diş guýmalaryny 
ýasamak üçin maddalar; dezinfeksiýa serişdeleri. 
16 - Kagyz serişdeleri; kagyzdan el ýaglyklar, 
polotenseler we salfetkalar; öl salfetkalar we 
polotenseler; hajathana kagyzy; grim aýyrmak üçin 
ýassyjyklar we salfetkalar; bir gezeklik arlykar. 
03 - Препараты для отбеливания и прочие вещества 
для стирки; препараты для чистки, полирования, 
обезжиривания и абразивной обработки; мыла; 

парфюмерные изделия, эфирные масла, косметика, 
лосьоны для волос; зубные порошки и пасты. 
05 - Фармацевтические и ветеринарные препараты; 
гигиенические препараты для медицинских цел
диетические вещества для медицинских целей, 
детское пита ; пластыр перевя ные 
материалы; материалы для пломбиро ния зубов и 
изготовления убных с ко дезинфицирующие 
средства. 
16 - Изделия из бумаги; бумажные носовые платки, 
полотенца салфетки; увлажненные алфетки и 
полотенца; туалетная бумага; подушечки и салфетки 
для снятия грима; одноразовые салфетки; 
одноразовые пеленки. 
03 - Bleaching preparations and other substances for 
laundry use; cleaning, polishing, scouring and abra
preparations; soaps; perfumery, essential oils, cosmetics, 
hair lotion  dentifrices.  
05 - Pharmaceu l and veterina  prep tions; sanitary 
preparations fo medica purposes; dietetic s bstances 
adapted for medical use, food for babies; plasters, 
materials for dressings; ma rial for stopping teeth, 
dental wax; disinfectants. 
16 - Paper produc ; paper handker hiefs, napkins a d 
towels; wet towels; to t paper ake-up removing 
pads/tissues; disposable diapers. 

_____________ __________ 
 
(111) 8981 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0067  (220) 25.03.2005 
(732) Sisko Tekn loji, Ink  (US) 

Циско кнолоджи, Инк. (US) 
Cisco Technology, Inc. (US) 

(540) 
CISCO 

(511) 09 - Lokal we global setleri hem telefoniýa 
sistemalary birleşdirme/kompleksirleme, dolandyrma, 
goragy üpjün etme we hereketde bolma/ekspluatirleme 
üçin kompýuter programma üpjünçiligi we kompýuter 
apparat serişdeler; telefonlar; kellä geýilýän telefonlar; 
elektron aragatnaşygyň gurluşlary; simsiz aragatnaşygyň 
gurluşlary; öýjükli telefonlar we radiotelefonlar; 
aragatnaşyk apparatura/ telekommunikasion 
enjamlaşdyryş; telefoniýa sistemalar; informasiýalary/ 
maglumatlary saklama üçin kompýuter apparat serişdeler 
we kompýuter programma üpjünçiligi. 
41 - Okatma, ýagny: hasaplaýyş maşynlaryň setleri, 
hasaplaýyş maşynlaryň giň zolaklaýyn se eri, 
kompýuter sistemalary, aragatnaşyk sistemalary, IP-
telefoniýany/ Internet-telefoniýany döretme/ 
ekspluatirleme boýunça simpoziumlar, koferensiýalar, 
seminarlar barada okuw praktika işler, döretme/ geçirme; 
tomaşa çäreleri/ tomaşalary döretme, ýagny: giň 
zolaklaýyn kompýuter setler üsti bilen gepleşik geçirme; 
hasaplaýyş maşynlaryň setleri, kompýuter sistemalary, 
aragatnaşyk sistemalary, IP-telefoniýany/ Internet-
telefoniýany döretme/ ekspluatirleme boýunça 
ekzamenleri/testlery geçirme; onlaýn režimindäki 
hyzmatlary ygtyýar berme, ýagny: onlaýn režimindäki 
söwda, kompýuter setler, giň zolaklaýyn setler, 
ekzamenleri/testlary geçirme, kompýuter sistemalar, 
aragatnaşyk sistemalar, IP-telefoniýa/ Internet-telefoniýa 
sistemalar boýunça maglumatlary/informasiýalary 
ygtyýar berme; informasiýany saklama, informasiýanyň/ 
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maglumatlaryň saklamagyň howpsuzlygy üpjün etme, 
ses we simsiz aragatnaşyk. 
42 - Hasaplaýyş maşynlaryň oblastyndaky 
konsultasyýalar we hasaplaýyş maşynlary hyzmat etmek 
boýunça hyzmatlary ygtyýar berme; kompýuter apparat 
serişdeler, programma üpjünçiligi, kompýuter set 

hyzmatlar, ses we 
simsiz aragat matlar. 

9 - Компьютерное программное обеспечение и 
ые аппаратные средства для 

, управления, 
нкционирования/ 

обальных сетей и 
систем ные телефоны; 
устрой зи; устройства 

водной связи; сотовые телефоны и радио-
телефоны; аппаратура связ телекоммуникационное 

 storage. 

mputer 
compu

tions syste , 
m

ski of in
m s, IP telephony; 

m in n

syst , v
. 

rv p
are tw g e
ph u

ско джи

enjamlaşdyryş we set hyzmat ediş, telefoniýa sistemalar, 
aragatnaşyk apparaturasy, IP-telefoniýa/ Internet-
telefoniýa, giň zolaklaýyn setler üsti bilen gepleşik 
geçirme barada ulanyjylary/kliýentleri hemaýat etmek 
boýunça hyzmatlar; aragatnaşyk sistemalar oblastyndaky 
hyzmatlar; kompýuter setleri proýektirleme, maglumat-
laryň saklamagyň sistemalaryny proýektirleme, setleriň 
howpsuzlygy üpjün etme boýunça 

naşygy üpjün etme boýunça hyz
0
компьютерн
объединения/ комплексирования
обеспечения защиты и фу
эксплуатации локальных и гл

 телефонии; телефоны; голов
ства электронной свя

беспро
и/ 

оборудование; системы телефонии; компьютерные 
аппаратные средства и компьютерное программное 
обеспечение для хранения информации/данных. 
41 - Обучение, а именно: учебные практические 
занятия, организация/проведение симпозиумов, 
конференций, семинаров по организации/ 
эксплуатации сетей вычислительных машин, 
широкополосных сетей вычислительных машин, 
компьютерных систем, систем связи, IP-
телефонии/Интернет-телефонии; организация 
развлекательных мероприятий/ развлечений, а 
именно: вещание через широкополосные 
компьютерные сети; проведение экзаменов/тестов по 
организации/эксплуатации сетей вычислительных 
машин, компьютерных систем, систем связи, IP-
телефонии/Интернет-телефонии; предоставление 
услуг в режиме онлайн, а именно: предоставление 
сведений/информации по торговле в режиме онлайн, 
компьютерным сетям, широкополосным сетям, 
проведению экзаменов/тестов, компьютерным 
системам, системам связи, системам IP-телефонии/ 
Интернет-телефонии; хранение информации, 
обеспечение безопасности хранения информации/ 
данных, голосовая и беспроводная связь. 
42 - Консультации в области вычислительных машин 
и предоставление услуг по обслуживанию 
вычислительных машин; услуги поддержки 
пользователей/клиентов в отношении компьютерных 
аппаратных средств, программного обеспечения, 
компьютерного сетевого оборудования и сетевого 
обслуживания, систем телефонии, аппаратуры связи, 
IP-телефонии/Интернет-телефонии, вещания через 
широкополосные сети; услуги в области систем 
связи; проектирование компьютерных сетей, 
проектирование систем хранения данных, услуги по 
обеспечению безопасности сетей, услуги по 
обеспечению голосовой и беспроводной связи. 
09 - Computer hardware and software for 
interconnecting, managing, securing and operating local 
and wide area networks and telephony systems; 
telephones, telephone headsets; electronic 

communication devices; wireless communication 
devices; cellular and wireless telephones; telecom-
munications equipment; telephony systems; computer 
hardware and software for
41 - Educational services, namely classroom training, 
workshops, conferences, seminars, for co
networking, broadband networks, ter systems, 
telecommunica ms IP telephony; 
entertainment services, na ely broadcasting across 
broadband networks; testing services to determine 
professional lls in the filed  network g, computer 
systems, teleco munication system
online services, na ely providing formatio  on online 
commerce, computer networks, broadband networks, 
testing, computer systems, telecommunication systems, 
IP telephony ems; storage security oice and 
wireless communications
42 - Computer consulting and support services; customer 
support se ices in connection with com uter hardware, 
computer softw , computer ne orkin quipment and 
services, tele ony systems, telecomm nication 
equipment, IP telephony, broadcasting across broadband 
networks; telecommunication systems; computer 
network design, storage design, security of networks, 
voice and wireless communications. 

________________________ 
 
(111) 8982 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0068  (220) 25.03.2005 
(732) Sisko Teknoloji, Ink. (US) 

Ци  Текноло , Инк. (US) 
Cisco Technology, Inc. (US) 

(540) 

 
(51 ) 09 - Lokal we global etler hem telefoniýa 
sistemalary birleş me/komp sirleme, dolandyrma, 
goragy üpjün etme we hereketde bolma/ekspluatirleme 
üçin kompýuter programma üpjünçiligi we kompýuter 
apparat serişdeler; telefonlar; kellä geýilýän telefonlar; 
elektron aragatnaşygyň gurluşlary; simsiz aragatnaşygyň 
gurluşlary; öýjükli telefonlar we radiotelefonlar; 
aragatnaşyk apparatura/ telekommunikasion 
enjamla yryş; telefoniýa s temalar; informa ýalary/ 
maglumatlary saklama üçin kompýuter apparat serişdeler 
we kompýuter p ogramma üpjün ligi. 
41 - Okatma, ýagny: hasaplaýyş maşynlaryň s

1 s i 
dir lek

şd is si

r çi
etleri, 

stemalary, 

hasaplaýyş maşynlaryň giň zolaklaýyn setleri, 
kompýuter sistemalary, aragatnaşyk sistemalary, IP-
telefoniýany/ Internet-telefoniýany döretme/ 
ekspluatirleme boýunça simpoziumlar, koferensiýalar, 
seminarlar barada okuw praktika işler, döretme/ geçirme; 
tomaşa çäreleri/ tomaşalary döretme, ýagny: giň 
zolaklaýyn kompýuter setler üsti bilen gepleşik geçirme; 
hasaplaýyş maşynlaryň setleri, kompýuter si
aragatnaşyk sistemalary, IP-telefoniýany/ Internet-
telefoniýany döretme/ ekspluatirleme boýunça 
ekzamenleri/testlery geçirme; onlaýn režimindäki 
hyzmatlary ygtyýar berme, ýagny: onlaýn režimindäki 
söwda, kompýuter setler, giň zolaklaýyn setler, 
ekzamenleri/testlary geçirme, kompýuter sistemalar, 
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aragatnaşyk sistemalar, IP-telefoniýa/ Internet-telefoniýa 
sistemalar boýunça maglumatlary/informasiýalary 
ygtyýar berme; informasiýany saklama, informasiýanyň/ 
maglumatlaryň saklamagyň howpsuzlygy üpjün etme, 
ses we simsiz aragatnaşyk. 
42 - Hasaplaýyş maşynlaryň oblastyndaky 
konsultasyýalar we hasaplaýyş maşynlary hyzmat etmek 

 proýektirleme, 
maglumatlary stemalaryny 

roýektirleme, setleriň howpsuzlygy üpjün etme 
matlar, ses we simsiz aragatnaşygy üpjün 

 обеспечение и 
средства для 

объеди управления, 
обеспе функционирования/ 

атации локальных и глобальных сетей и 
систем телефонии вные телефоны; 

х сетей, 
роектирова , услуги по 

й, услуги по 
ной связи. 

interco securing and operating local 
and w
telepho one headsets; electronic 
commu  

s; cellular and wireless telephones; 
telecommunications e elephony systems; 

s

nication 
quipment, I roadband 

telecommunication systems; computer 
rity of networks, 

(111) 
(151) 
(210) 

Марс, Инкорпорейтед (US) 
Mars, Incorporated (US) 

(540) 
POCKETS 

(511) 31 - Başga klaslara goşulmadyk oba hojalyk, 
bakja-bagbançylyk, tokaýçylyk we galla önümleri; 
haýwanlar/mal, ter miweler we gök önümler; mal üçin 
ot-iýmler we ot-iýmleriň goşmaçalar; karakatisalaryň 

 животных, 
слуги в етики для 
ивотных; консультативные службы и услуги 

boýunça hyzmatlary ygtyýar berme; kompýuter apparat 
serişdeler, programma üpjünçiligi, kompýuter set 
enjamlaşdyryş we set hyzmat ediş, telefoniýa sistemalar, 
aragatnaşyk apparaturasy, IP-telefoniýa/ Internet-
telefoniýa, giň zolaklaýyn setler üsti bilen gepleşik 
geçirme barada ulanyjylary/kliýentleri hemaýat etmek 
boýunça hyzmatlar; aragatnaşyk sistemalar oblastyndaky 
hyzmatlar; kompýuter setleri

ň saklamagyň si
p
boýunça hyz
etme boýunça hyzmatlar. 
09 - Компьютерное программное
компьютерные аппаратные 

нения/комплексирования, 
чения защиты и 

эксплу
; телефоны; голо

устройства электронной связи; устройства 
беспроводной связи; сотовые телефоны и 
радиотелефоны; аппаратура связи/ телеком-
муникационное оборудование; системы телефонии; 
компьютерные аппаратные средства и компьютерное 
программное обеспечение для хранения 
информации/ данных. 
41 - Обучение, а именно: учебные практические 
занятия, организация/проведение симпозиумов, 
конференций, семинаров по организации/ 
эксплуатации сетей вычислительных машин, 
широкополосных сетей вычислительных машин, 
компьютерных систем, систем связи, IP-телефонии/ 
Интернет-телефонии; организация развлекательных 
мероприятий/развлечений, а именно: вещание через 
широкополосные компьютерные сети; проведение 
экзаменов/тестов по организации/эксплуатации сетей 
вычислительных машин, компьютерных систем, 
систем связи, IP-телефонии/ Интернет-телефонии; 
предоставление услуг в режиме онлайн, а именно: 
предоставление сведений/информации по торговле в 
режиме онлайн, компьютерным сетям, 
широкополосным сетям, проведению экзаменов/ 
тестов, компьютерным системам, системам связи, 
системам IP-телефонии/ Интернет-телефонии; 
хранение информации, обеспечение безопасности 
хранения информации/данных, голосовая и 
беспроводная связь. 
42 - Консультации в области вычислительных машин 
и предоставление услуг по обслуживанию 
вычислительных машин; услуги поддержки 
пользователей/клиентов в отношении компьютерных 
аппаратных средств, программного обеспечения, 
компьютерного сетевого оборудования и сетевого 
обслуживания, систем телефонии, аппаратуры связи, 
IP-телефонии/ Интернет-телефонии, вещания через 
широкополосные сети; услуги в области систем 
связи; проектирование компьютерны

ние систем хранения данныхп

обеспечению безопасности сете
обеспечению голосовой и беспровод
09 - Computer hardware and software for 

nnecting, managing, 
ide area networks and telephony systems; 
nes, teleph
nication devices; wireless communication

device
quipment; t

computer hardware and software for storage. 
41 - Educational services, namely classroom training, 
workshops, conferences, seminars, for computer 
networking, broadband networks, computer systems, 
telecommunications systems, IP telephony; 
entertainment services, namely broadcasting across 

nebroadband tworks; testing services to determine 
professional skills in the filed of networking, computer 
systems, telecommunication systems, IP telephony; 
online services, namely providing information on online 
commerce, computer networks, broadband networks, 
testing, computer systems, telecommunication sy tems, 
IP telephony systems; storage security, voice and 
wireless communications. 
42 - Computer consulting and support services; customer 
support services in connection with computer hardware, 
computer software, computer networking equipment and 
services, telephony systems, telecommu

P telephony, broadcasting across be
networks; 
network design, storage design, secu
voice and wireless communications. 

________________________ 
 

8983 
17.02.2006 (181) 17.02.2016 
2005.0073  (220) 05.04.2005 
Mars, Inkorporeýted (US) (732) 

bedeniniň süňk bölekleri (hek balykgulaklary), 
haýwanlar üçin süňkler we gaýtarylan gäwüşler; 
haýwanlar üçin düşekçeler. 
44 - Weterinar gulluklary; haywanlar üçin keselhanalar; 
haywanlar üçin gigiýena we kosmetika oblastyndaky 
hyzmatlar; konsultasiýa gulluklary we haýwanlary 
idetmek boýunça haýyr-sogap ediji guramalaryň 
hyzmaty; haýwanlary köpeltmek we ösdürmek boýunça 
hyzmatlar, şeýle hem haýwanlara degişli bolan 
gözegçilikler. 
31 - Сельскохозяйственные, садово-огородные, 
лесные и зерновые продукты, не относящиеся к 
другим классам; животные/скот; свежие фрукты и 
овощи; корма для животных и кормовые добавки; 
костные части туловища (известковые раковины) 
каракатиц; кости и жвачки для животных; подстилки 
для животных. 
44 - Ветеринарные службы; больницы для

области гигиены и косму
ж
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относящиеся к 

31 - A restry products and 
grains ses; live animals; fresh 

d vegetables; foodstuffs for animals and additives 
to foodstuffs for animals; cuttlebones; bones and edible 

05 

IX 

n

u
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_

ýasy (US) 
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животными; услуги по разведению 
животных, а также исследования, 
животным. 

gricultural, horticultural and fo
not included in other clas

fruit an

chews; litter for animals. 
44 - Veterinary services; animal hospitals; hygienic and 
beauty care for animals; charitable and consultancy 
services relating to animal care; breeding, fostering, and 
research services relating to animals. 

________________________ 
 
(111) 8984 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0110  (220) 04.05.20
(732) Jeneral Mills, Ink., Delawer ştatynyň 

korporasiýasy (US) 
Дженерал Миллс, Инк., корпорация штата 
Делавэр (US) 
General Mills, Inc., a Delaware corporation (US) 

(540) 
TR

(511) 29 - Et, balyk, guş we aw eti; et garnuwlary, 
ýapylan, guradylan we gyzgyn bilen işlenen gök önümler 
we miweler; žele, mürepbe, miwe gaýnamy; ýumurtga; 
süýt we süýt önümleri; ýaglar we azyk ýaglary, 29 klasa 
girýän hemme harytlar, şol sanda miweler esasynda 
edilen garba yşlar. 
29 - Мясо, рыба, птица и дичь; мясные экстракты; 
овощи и фрукты консервированные, сушеные и 
подвергнутые тепловой обработке; желе, варенье, 
компоты; яйца, молоко и молочные продукты; масла 
и жиры пищевые; все товары, включенные в 29 
класс, в том числе закуски на основе фруктов. 
29 - Meat, fish, poultry and game; meat extracts; 
preserved, dried and cooked fruits and vegetables; 
jellies, jams, compotes; eggs, milk and milk prod cts; 
edible oils and fats; al  goods includ d in class 29, 
especially fruit based snack foods. 

__________________ _____ 
 
(111) 8985 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0111  (220) 04.05.2005 
(732) Jeneral Mills, Ink., Delawer ştatynyň 

korporasi
Дженерал Миллс, Инк., корпорация штата 
Делавэр (US) 
General Mills, Inc., a Delaware corpo ation (US) 

(540) 

 
(511) 29 - Et, balyk, guş we aw eti; et garnuwlary, 
ýapylan, guradylan we gyzgyn bilen işlenen gök önümler 
we miweler; žele, mürepbe, miwe gaýnamy; ýumurtga; 

süýt we süýt önümleri; ýaglar we azyk ýaglary, 29 klasa 
girýän hemme harytlar, şol sanda miweler esasynda 

; желе, варенье, 
ла 

и жиры пи нные в 29 
ласс, в том числе закуски на основе фруктов. 

fish, poultry and game; meat extracts; 
and vegetables; 

d milk products; 

especia
______________ 

 
(111) 
(151) 
(210) 
(732) 

Mars, Incorporated (US) 
(540) 

edilen garbanyşlar. 
29 - Мясо, рыба, птица и дичь; мясные экстракты; 
овощи и фрукты консервированные, сушеные и 
подвергнутые тепловой обработке
компоты; яйца, молоко и молочные продукты; мас

щевые; все товары, включе
к
29 - Meat, 
preserved, dried and cooked fruits 
jellies, jams, compotes; eggs, milk an
edible oils and fats; all goods included in class 29, 

lly fruit based snack foods. 
__________

8986 
17.02.2006 (181) 17.02.2016 
2005.0112  (220) 13.05.2005 
Mars, Inkorporeýted (US) 
Марс, Инкорпорейтед (US) 

 
(511) 05 - Weterinar we gigiýena preparatlary we 

mal üçin ot-iýmlere goşulýan medisina 
 maddalar bilen 
e diş ýuwulýan 

k
parazit üçin serişdeler; fungisidler; 
insekti kt
haýwa
şampu
31 - B
bagban
haýwa önümler; mal üçin 

l ň 
bedeniniň süňk ykgulaklary), 

n şler; 

üçin keselhanalar; 
astyndaky 

zmatlar; haýwanlary 
ýunça haýyr-sogap ediji guramalaryň 

dürmek boýunça 
 degişli bolan 

 и 
вещес  для 

асты для 
ных с добавлением лекарственных веществ; 

зубные эликсиры и освежители полости рта для 
животных; дезинфицирующие средства; пестициды; 
средства для уничтожения паразитов; фунгициды; 
инсекцитиды; ошейники инсекцитидные для 

maddalary; 
goşmaçalar; haýwanlar üçin derman
goşulan diş ýuwulýan owuntyklar w
pastalar; haýwanlar üçin agyz boşlugynyň diş eliksirleri 
we sal ynladyjylary; dezinfeksiýa serişdeleri; pestisidler; 

leri ýok etmek 
lasidler; haýwan r üçin inse isid boýunbaglar; 

nlar üçin derman maddalar bilen goşulan 
nlar we ýuwujy serişdeler. 

aşga klaslara goşulmadyk oba hojalyk, bakja-
çylyk, tokaýçylyk we galla önümleri; 

nlar/mal, ter miweler we gök 
er we ot-iýmleriň goşmaçalar; karakatisalaryot-iým

bölekleri (hek bal
üňkler we gaýhaýwa lar üçin s tarylan gäwü

haýwanlar üçin düşekçeler. 
44 - Weterinar gulluklary; haywanlar 
haywanlar üçin gigiýena we kosmetika obl

konsultasiýa gulluklary we hy
idetmek bo
hyzmaty; haýwanlary köpeltmek we ös
hyzmatlar, şeýle hem haýwanlara
gözegçilikler. 
05 - Ветеринарные и гигиенические препараты

тва; медицинские добавки к кормам
живот
живот

ных; зубные порошки и зубные п
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животных; шампуни и моющие средства для 
животных с добавлением лекарственных веществ. 
31 - Сельскохозяйственные, садово-огородные, 
лесные и зерновые продукты, не относящиеся к 
другим классам; животные/скот; свежие фрукты и 
овощи; корма для животных и кормовые добавки; 
костные части туловища (известковые раковины) 
каракатиц; кости и жвачки для животных; подстилки 
для животных. 
44 - Ветеринарные службы; больницы для животных; 

 edible 

.

a

услуги в области гигиены и косметики для 
животных; консультативные службы и услуги 
благотворительных организаций по уходу за 
животными; услуги по разведению и выращиванию 
животных, а также исследования, относящиеся к 
животным. 
05 - Veterinary and sanitary preparations and substances; 
medicated additives to animal foods; medicated 
dentifrices, mouthwashes and breath fresheners for 
animals; disinfectants; pesticides; parasiticides; 
herbicides; fungicides; insecticides; insecticidal collars; 
medicated shampoo and detergents for use with animals. 
31 - Agricultural, horticultural and forestry products and 
grains not included in other classes; live animals; fresh 
fruit and vegetables; foodstuffs for animals and additives 
to foodstuffs for animals; cuttlebones; bones and
chews; litter for animals. 
44 - Veterinary services; animal hospitals; hygienic and 
beauty care for animals; charitable and consultancy 
services relating to animal care; breeding, fostering, and 
research services relating to animals. 
(591) Mawy, sary, goňur, gara, ak, ýaşyl we gülgün. 

________________________ 
 
(111) 8987 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0061  (220) 10.03.2005 
(732) JENERAL MOTORS KORPOREÝŞN, Delawer 

ştatynyň kanunlary boýunça döredilen we işleýän 
korporasiýa (US) 
ДЖЕНЕРАЛ МОТОРС КОРПОРЕЙШН, 
корпорация организованная и действующая 
под законами штата Делавэр (US) 
GENERAL MOTORS CORPORATION, a 
corporation organized and existing under the laws 
of the State of Delaware (US) 

(540) 
HUMMER 

(511) 12 - Awtomobiller we olaryň bölekleri. 
37 - Awtomobilleri abadanlaşdyrmak we olara tehniki 
hyzmat etmek.  
12 - Автомобили и их части. 
37 - Ремонт и техническое обслуживание 
автомобилей. 
12 - Motor vehicles and parts thereof. 
37 - Repair and maintenance of motor vehicles  

________________________ 
 
(111) 8988 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0096  (220) 22.04.2005 
(732) JENERAL MOTORS KORPOREÝŞN, Delawer 

ştatynyň kanunlary boýunça döredilen we işleýän 
korporasiýa (US) 

ДЖЕНЕРАЛ МОТОРС КОРПОРЕЙШН, 
корпорация организованная и действующая 
под законами штата Делавэр (US) 
GENERAL MOTORS CORPORATION, a 
corporation organized and existing under the laws 
of the State of Delaw re (US) 

(540) 
CAPTIVA 

(511) 12 - Awtomobiller we olaryň bölekleri. 
12 - Автомобили и их части. 
12 - Motor vehicles and parts thereof. 

________________________ 
 
(111) 8989 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0032  (220) 11.02.2005 
(732) PARSA GOSTAR ŞARG Ko. (IR) 

ПАРСА ГОСТАР ШАРГ Ко. (IR) 
PARSA GOSTAR SHARGH Co. (IR) 

(540) 

 
(511) 30 - Däneli kofe we üwelen kofe, kakao, çaý (ot 
görnüşinde we ot görnüşinde däl), kofe, çaý, kakao, we 
kofe “espresso” (içgiler), kofe we/ ýa-da kofe “espresso” 
esasynda içgiler, poroşokly şokolad we wanil, içgiler 
üçin niýetlenen ýakymly ysly şerbetler, bişirmeler, şol 
sanda sdoba, bulkajyklar, biskwitler, kökeler, pirožnylar, 
çörek we çörek-bulka önümleri, we mundan beýleki 
olaryň ulanmaga taýyn garyndalary, şokolad we konditer 
önümleri, miweleriň we tutuş dänäniň esasynda ýasalan 
ulanmaga taýyn gyzgyn we sowuk däne önümleri, 
ulanmaga taýyn kofe içgileri, doňdurma, süýtli kokteýler 
we doňdurylan konditer önümleri; şokolad, kemputlar 
we konditer önümleri; gant, tüwi, tapioka (manioka), 
sago; doňdurma; bal, toşapdan ýasalan şerbet; 
hamyrmaýa, bişiriji poroşoklar; duz, gorçisa; sirke, 
souslar (jazlar); ýakymly yslylyklar, iýmitli buz. 
35 - Özüne düşýän gymmatyny derňewden geçirme; 
auksion satuw; harytlary dellalçylaryň üsti bilen 
ýerleşdiriş; lomaý we bölek söwda; harytlary öne sürme 
we ýerlemek; afişalary ýelmeme; buhgalteriýanyň 
kitaplaryny alyp barma; witrinalary bezeme; reklamanyň 
materiallaryny çykarma; kommersiýa we reklama işini 
güýçlendirme maksady bilen sergileri gurama; iş 
operasiýalaryň çäginde derňew işleri geçirme; iş 
operasiýalary barada maglumatlary berme; iş 
operasiýalaryň çäginde ekspertizany etme; harytlary 
görkezme; bazary öwrenme; import-eksport agent-
swolary; kommersiýa maglumatlarynyň ag

an hereketi hakynda magluma
entswolary; 

şi alyp barý tlary berme; 
k lumatlar; senagat ýa-da kommersiýa bilen 

mek berme; işleri 
ada maslahatlary 

yny düzme; 
ýratma; töleg 

dokum ateriallaryny 

i
statisti i mag
bagly operasiýalaryň dolandyryşyna kö
gurama we olary alyp barmak bar
berýän gulluklar; salgyt deklarasiýalar
nusgalary ýaýratma; reklama bildirişleri ýa

entleri taýýarlama; reklamanyň m
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poçta  barlama; 
dyýeti prognozirleme; reklama; reklamanyň 

materiallaryny kireýine berm  radio we telewideniýe 

околад, 

зионная 

n b

y ix

m

r g f
o

er tr o tin

; t rep tio
l

 ma sing ditin

ub ri
ni tra om
rposes

 
RSA R

üsti bilen ugradyşdyrma; hasaplary
ýkdysa

e;
üsti bilen reklamany berme, reklamanyň tekstlerini çap 
etme; kommersiýa we reklama işini güýçlendirmek 
maksady bilen söwda ýarmarkalaryny gurama. 
30 - Молотый кофе и кофе в зернах, какао, чай 
(травяной и нетравяной), кофе, чай, какао и кофе 
"эспрессо" (напитки), напитки на основе кофе и/ или 
кофе "эспрессо", шоколад и ваниль в порошке, 
ароматические сиропы для напитков, выпечка, 
включая сдобы, булочки, бисквиты, печенье, 
пирожные, хлеб и хлебобулочные изделия, а также 
их смеси готовые к приготовлению, шоколад и 
кондитерские изделия, горячие и холодные готовые к 
употреблению зерновые продукты на основе 
цельного зерна и фруктов, готовые к употреблению 
кофейные напитки, мороженое, молочные коктейли 
и замороженные кондитерские изделия; ш
конфеты и кондитерские изделия; сахар, рис, тапиока 
(маниока), саго; мороженое; мед, сироп из патоки; 
дрожжи, пекарные порошки; соль, горчица; уксус, 
соусы (приправы); пряности; пищевой лед.  
35 - Анализ себестоимости; аукционная продажа; 
сбыт товара через посредников; оптовая и розничная 
торговля; продвижение и реализация товаров; 
расклейка афиш; ведение бухгалтерских книг; 
оформление витрин; выпуск рекламных материалов; 
организация выставок для коммерческих и 
рекламных целей; исследования в области деловых 
операций; справки о деловых операциях; экспертиза 
в области деловых операций; демонстрация товаров; 
изучение рынка; агентства по импорту-экспорту; 
агентства по коммерческой информации; инфор-
мация о деловой активности; информация статисти-
ческая; помощь по управлению промышленными 
или коммерческими операциями; консультативные 
службы по организации и управлению делами; 
составление налоговых деклараций; распространение 
образцов; распространение рекламных объявлений; 
подготовка платёжных документов; почтовая 
рассылка рекламных материалов; проверка счетов; 
экономическое прогнозирование; реклама; прокат 
рекламных материалов; радио и телеви
реклама; публикация рекламных текстов; 
секретарское обслуживание; организация торговых 
ярмарок для коммерческих или рекламных целей.  
30 - Ground and whole bean coffee, cocoa, tea (herbal and 
non-herbal), coffee, tea, cocoa a d espresso everages, 
and beverages made with a base of coffee and/ or 
espresso, powdered chocolate and vanilla, flavoring 
syrups to add to beverages, baked goods including 
muffins, scones, biscuits, cookies, cakes, pastries and 
breads, and read -to-make m es of the same, chocolate 
and confectionery items, hot and cold ready-to-eat, fruit 
and whole grain based cereal, ready-to-drink coffee, ice 
cream, milkshakes and frozen confections; chocolate, 
candy and confections; sugar, rice, tapioca, sago; ice-
cream; honey, treacle; yeast, baking-powder; salt, 
mustard; vinegar, sauces; spices; ice. 
35 - Cost price analysis; auctioneering; sales pro otion 
(for others); wholesale and retail trade; sales promotion 
and realization of goods; bill-posting; accounting; shop 
window d essing; updatin  o  advertising material; 
organization of exhibitions for c mmercial or advertising 

purposes; business investigations; business inquiries; 
efficiency exp ts; demons ation f goods; marke g 
research; import-export agencies; commercial 
information agencies; business information; statistical 
information; commercial or industrial management 
assistance; business management and organization 
consultancy ax p aration; distribu n of samples; 
dissemination of advertising matter; payro l preparation; 
advertising; direct il adverti ; au g; economic 
forecasting; publicity material rental radio and television 
advertising; publication of p licity texts; secreta al 
services; orga zation of de fairs for c mercial or 
advertising pu . 

________________________ 
 
(111) 8990 
(151) 17.02.2006 (181) 17.02.2016 
(210) 2005.0033  (220) 11.02.2005
(732) PA  GOSTAR ŞA G Ko. (IR) 

ПАРСА ГОСТАР ШАРГ Ко. (IR) 
PARSA GOSTAR SHARGH Co. (IR) 

(540) 

 
(511) 30 - Däneli kofe we üwelen kofe, kakao, çaý (ot 
görnüşinde we ot görnüşinde däl), kofe, çaý, kakao, we 

lary ýelmeme; buhgalteriýanyň 

 iş 
operasiýalary eçirme; iş 

perasiýalary barada maglumatlary berme; iş 
ň çäginde ekspertizany etme; harytlary 

rt-eksport agent-
yň agentswolary; 

rme; 
statisti  
bagly leri 

 we olary alyp barmak barada maslahatlary 
berýän gulluklar; s asiýalaryny düzme; 

kofe “espresso” (içgiler), kofe we/ ýa-da kofe “espresso” 
esasynda içgiler, poroşokly şokolad we wanil, içgiler 
üçin niýetlenen ýakymly ysly şerbetler, bişirmeler, şol 
sanda sdoba, bulkajyklar, biskwitler, kökeler, pirožnylar, 
çörek we çörek-bulka önümleri, we mundan beýleki 
olaryň ulanmaga taýyn garyndalary, şokolad we konditer 
önümleri, miweleriň we tutuş dänäniň esasynda ýasalan 
ulanmaga taýyn gyzgyn we sowuk däne önümleri, 
ulanmaga taýyn kofe içgileri, doňdurma, süýtli kokteýler 
we doňdurylan konditer önümleri; şokolad, kemputlar 
we konditer önümleri; gant, tüwi, tapioka (manioka), 
sago; doňdurma; bal, toşapdan ýasalan şerbet; 
hamyrmaýa, bişiriji poroşoklar; duz, gorçisa; sirke, 
souslar (jazlar); ýakymly yslylyklar, iýmitli buz. 
35 - Özüne düşýän gymmatyny derňewden geçirme; 
auksion satuw; harytlary dellalçylaryň üsti bilen 
ýerleşdiriş; lomaý we bölek söwda; harytlary öne sürme 
we ýerlemek; afişa
kitaplaryny alyp barma; witrinalary bezeme; reklamanyň 
materiallaryny çykarma; kommersiýa we reklama işini 
güýçlendirme maksady bilen sergileri gurama;

ň çäginde derňew işleri g
o
operasiýalary
görkezme; bazary öwrenme; impo
swolary; kommersiýa maglumatlaryn
işi alyp barýan hereketi hakynda maglumatlary be

ki maglumatlar; senagat ýa-da kommersiýa bilen
operasiýalaryň dolandyryşyna kömek berme; iş

gurama
algyt deklar
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nusgalary ýaýratma; reklama bildirişleri ýaýratma; töleg 
dokumentleri taýýarlama; reklamanyň materiallaryny 

anyň 
e telewideniýe 

üsti bilen rek kstlerini çap 
tme; kommersiýa we reklama işini güýçlendirmek 

n söwda ýarmarkalaryny gurama. 
, какао, чай 

й, какао и кофе 
ве кофе и/ или 

кофе порошке, 
аромат выпечка, 

ая сдобы, булочки, бисквиты, печенье, 
пирожные, хлеб зделия, а также 

 розничная 
орговля; п  товаров; 

афиш; ведение бухгалтерских книг; 
ных материалов; 
ммерческих и 

ловых 
ц  

в обла ий  то
изучен экс
агентс
инфор

мощь по управлению 
ш циями; 

консульт ии и 

х материалов; проверка счетов; 

мных целей.  

to add to beverages, baked goods including 
muffins, sco pastries and 
reads, and ready-to-make mixes of the same, chocolate 

 items, hot and cold ready-to-eat, fruit 
-drink coffee, ice 
ctions; chocolate, 

o; ice-
cream; east, baking-powder; salt, 
mustar
35 - C n 

hers); wholesale and retail trade; sales promotion 

and realization of goods; bill-posting; accounting; shop 
window dressing; updating of advertising material; 
organization of exhibitions for commercial or advertising 
purposes; business investigations; business inquiries; 
efficiency experts; demonstration of oods; marketing 

industrial management 

y o t
ation; 

 
advertising; ; secretarial 

rvices; organization of trade fairs for commercial or 
rposes. 

e hukuk taýdan 
z belgiler HHHK-

ýdan goralmaýar. 

 
(111) 
(151) 016 
(210) 

E. I. dýu Pont de Nemur end Kompani (US) 
Е. И. дю По мпани (US) 

) 

(511) 05 -  ulanmaga 
iýetlenen üstki-aktiw maddalar (surfaktantlar).  

остно-активные вещества (сурфактанты) 
цидами.  
. 

________________________ 

(111) 
(151) 
(210) 0) 23.05.2005 
(732) ) 

ед (GB) 
Schweppes International Limited (GB) 

(540) 

i 
r we miweli 

şireler; sirop lamak üçin 
iýetlenen düzümler. 

альные и газированные воды и прочие 
ые напитки и 
ие составы для 

32 - M  and other non-alcoholic 
drinks; juices; syrups and other 

tions for making beverages. 
_

poçta üsti bilen ugradyşdyrma; hasaplary barlama; 
ýkdysadyýeti prognozirleme; reklama; reklam
materiallaryny kireýine berme; radio w

lamany berme, reklamanyň te
e
maksady bile
30 - Молотый кофе и кофе в зернах
(травяной и нетравяной), кофе, ча
"эспрессо" (напитки), напитки на осно

"эспрессо", шоколад и ваниль в 
ические сиропы для напитков, 

включ
и хлебобулочные и

их смеси готовые к приготовлению, шоколад и 
кондитерские изделия, горячие и холодные готовые к 
употреблению зерновые продукты на основе 
цельного зерна и фруктов, готовые к употреблению 
кофейные напитки, мороженое, молочные коктейли 
и замороженные кондитерские изделия; шоколад, 
конфеты и кондитерские изделия; сахар, рис, тапиока 
(маниока), саго; мороженое; мед, сироп из патоки; 
дрожжи, пекарные порошки; соль, горчица; уксус, 
соусы (приправы); пряности; пищевой лед.  
35 - Анализ себестоимости; аукционная продажа; 
сбыт товара через посредников; оптовая и

родвижение и реализацият
расклейка 
оформление витрин; выпуск реклам
организация выставок для ко
рекламных целей; исследования в области де
опера  деловых операциях; экспертизаий; справки о

сти деловых операц ; демонстрация варов; 
ие рынка; агентства по импорту- порту; 
тва по коммерческой информации; 
мация о деловой активности; информация 
тическая; постатис

промы ленными или коммерческими опера
ативные службы по организац

управлению делами; составление налоговых 
деклараций; распространение образцов; 
распространение рекламных объявлений; подготовка 
платёжных документов; почтовая рассылка 
рекламны
экономическое прогнозирование; реклама; прокат 
рекламных материалов; радио и телевизионная 
реклама; публикация рекламных текстов; 
секретарское обслуживание; организация торговых 
ярмарок для коммерческих или рекла
30 - Ground and whole bean coffee, cocoa, tea (herbal and 
non-herbal), coffee, tea, cocoa and espresso beverages, 
and beverages made with a base of coffee and/ or 
espresso, powdered chocolate and vanilla, flavoring 
syrups 

nes, biscuits, cookies, cakes, 
b
and confectionery
and whole grain based cereal, ready-to
cream, milkshakes and frozen confe
candy and confections; sugar, rice, tapioca, sag

 honey, treacle; y
d; vinegar, sauces; spices; ice. 
ost price analysis; auctioneering; sales promotio

(for ot

 g
research; import-export agencies; commercial 
information agencies; business information; statistical 
information; commercial or 
assistance; business management and organization 
consultanc ; tax preparati n; distribu ion of samples; 
dissemination of advertising matter; payroll prepar
advertising; direct mail advertising; auditing; economic 
forecasting; publicity material rental radio and television

publication of publicity texts
se
advertising pu
(526) Haryt nyşany tutuş görnüşind
goralýar, ýöne "INSTANT YEAST" sö
nyň 30-njy klasy babatda hukuk ta

________________________ 

8991 
17.02.2006 (181) 17.02.2
2005.0062  (220) 11.03.2005 

(732) 
нт де Немур энд Ко

E. I. du Pont de Nemours and Company (US
(540) 

ТРЕНД 
 Gerbisidler bilen bilelikde

n
05 - Поверхн
для совместного применения с герби
05 - Surfactants for use with herbicides

 
8992 
17.02.2006 (181) 17.02.2016 
2005.0117  (22
Şwepps Interneşnl Limited (GB
Швеппс Интернешнл Лимит

ORANGINA 
(511) 32 - Mineral we gazlanan suwlar we beýlek
alkogolsyz içgiler; miweden edilen içgile

lar we beýleki içgileri taýýar
n
32 - Минер
безалкогольные напитки; фруктов
фруктовые соки; сиропы и проч
изготовления напитков. 

ineral and aerated waters
 fruit drinks and fruit 

prepara
_______________________ 

 
(111) 8993 
(151) 24.02.2006 (181) 24.02.2016 
(210) 2004.0196  (220) 15.09.2004 
(732) Nizamedinow Batyr Muhametmyradowiç  

telekeçi (TM) 
Предприниматель Низамединов Батыр 
Мухаметмурадович (TM) 



Türkmenistanyň resmi patent bülleteni 2_(19)_2006 
Nizamedinov Batyr Muhametmuradovitch 
Employer (TM) 

(540) 
ŞEÝH/ ШЕЙХ/ SHEIKH 

(511) 30 - Çaý, kakao, şeker, tüwi, tapioka (manioka), 
sago; un we galla önümleri, çörek önümleri, konditer 
önümleri, doňdurma; ary baly, toşap şiresi, drož, çörek 
bişirilýän owram; duz, gorçisa, sirke, sous
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 (goşundy); 
ýjülik. 

ао, сахар, рис, тапиока (маниока), саго; 
лочные изделия, 
мед, сироп из 

ица; 

30 - T
y and 

tionery, ice-cream; honey, syrup, yeast, baker's 

Тиркишович (TM) 

sü
30 - Чай, как
мука и зерновые продукты, хлебобу
кондитерские изделия, мороженое; 

ипаток , дрожжи, пекарные порошки; соль, горч
уксус, соусы (приправы); пряности. 

, sago; ea, cocoa, sugar, rice, tapioka (manioka)
and cereal preparations, bread, pastrfoods 

confec
powders; salt, mustard; vin , sauces (condiments); 
spices. 

________________________ 

egar

 
(111) 8994 
(151) 24.02.2006 (181) 24.02.2016 
(210) 2005.0076  (220) 08.04.2005 
(732) Orazow Begenç Tirkişowiç telekeçi (TM) 

Предприниматель  
Оразов Бегенч 
Orazov Begench Tirkishovitch Employer (TM) 

(540) 

 
(511) 30 - Un we galla önümleri, çörek önümleri, 
kondit
prýani

Мука и зерновые продукты; хлебобулочные 
изделия, кондитерские изделия, в том числе 
пирожные, торты, пряники, кексы; мороженое. 
30 - Flour for food and cereal preparations, breads, 
confectionery, including cakes, gingerbreads; ice cream. 

________________________ 
 
(111) 8995 
(151) 24.02.2006 (181) 24.02.2016 
(210) 2005.0010  (220) 24.01.2005 
(732) Tabakalera Brands, Ink.,  

Delawer ştatynyň korporasiýasy (U  

ES 

(732) 

Табакалера Брандс, Инк., корпорация штата 
Делавэр (US) 

.02.2006 (181) 24.02.2016 
210) 2005.0
32) S.K.Terapiýa S.A. (RO) 

(511) 
i ratlar, 
alar, hem-de üsti şeker bilen ýapylan tabletkalar. 

35 - Reklama, biznes sferasyndaky menejment, 
biznesdäki administratiw işleri; ofis gullugy. 
05 - Фармацевтические препараты, в особенности 
лекарственные препараты в ампулах для инъекций, 
таблетки, а также таблетки покрытые сахаром. 
35 - Реклама; менеджмент в сфере бизнеса; 
административная деятельность в сфере бизнеса; 
офисная служба. 
05 - Pharmaceutical preparations, especially medicine in 
the form of injectable ampoules, tablets and sugar coated 

er önümleri, şol sanda pirožnylar, tortlar, 
kler, keksler; doňdurma. 

30 - 

S)
Табакалера Брандс, Инк., корпорация штата 
Делавэр (US) 
Tabacalera Brands, Inc.,  
a Delaware Corporation (US) 

(540) 
PHILLI

(511) 34 - Temmäki, sigaralar we çilim esbaplary. 
34 - Табак, сигары и курительные принадлежности 

o34 - T bacco, cigars and smokers' articles. 
________________________ 

 
(111) 8996 
(151) 24.02.2006 (181) 24.02.2016 
(210) 2005.0011  (220) 24.01.2005 
 

Tabakalera Brands, Ink.,  
Delawer ştatynyň korporasiýasy (US) 

Tabacalera Brands, Inc.,  
a Delaware Corporation (US) 

(540) 
HAV-A-TAMPA 

(511) 34 - Temmäki, sigaralar we çilim esbaplary. 
34 - Табак, сигары и курительные принадлежности 
34 - Tobacco, cigars and smokers' articles. 

________________________ 
 
(111) 8997 
(151) 24
(
(7

066  (220) 23.03.2005 

С.К.Терапия С.А. (RO) 
S.C. Terapia S.A. (RO) 

(540) 
ФАРИНГОСЕПТ 

aýratyn 05 - Farmasewtik preparatlary, has 
ýa üçin ampuladan derman prepainýeks

tabletk

tablets. 
35 - Advertising, business management, business 

o fadministrati n, office unctions. 
________________________ 

 
(111) 8998 
(151) 24.02.2006 (181) 24.02.2016 
(210) 2005.0077  (220) 11.04.2005 
(732) Super Koffimiks Menýufekçuring Ltd (SG) 

Супер Коффимикс Мэньюфекчуринг Лтд (SG) 
Super Coffeemix Manufacturing Ltd (SG) 

(540) 

 
(511) 30 - Çaý, çaýyň esasynda edilen içgiler we çaýyň 
esasynda edilen içgileri taýýarlamak üçin düzümler. 
30 - Чай, напитки на основе чая и составы для 
приготовления напитков на основе чая. 
30 - Tea, tea-based beverages and preparations for 
preparing tea-based beverages. 



Türkmenistanyň resmi patent bülleteni 2_(19)_2006 
(526) Haryt nyşany tutuş görnüşinde goralýar, ýöne 
"КЛУБНИЧНЫЙ" we "NEW" söz belgileri hukuk 
taýdan goralmaýarlar. 
(591) Sary, narynç, gyzyl, ak, goýy gyzyl, gara, gülgün 
we ýaşyl. 

________________________ 
 
(111) 8999 
(151) 24.02.2006 (181) 24.02.2016 
(210) 2005.0078  (220) 11.04.2005 
(732) Super Koffimiks Menýufekçuring Ltd (SG) 

Супер Коффимикс Мэньюфекчуринг Лтд (SG) 
Super Coffeemix Manufacturing Ltd (SG) 

(540) 
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(511) 30 - Çaý, çaýyň esasynda edilen içgiler we çaýyň 
esasynda edilen içgileri taýýarlamak üçin düzümler. 
30 - Чай, напитки на основе чая и составы для 
приготовления напитков на основе чая. 
30 - Tea, tea-based beverages and preparations for 
preparing tea-based beverages. 
(526) Haryt nyşany tutuş görnüşinde goralýar, ýöne 
"ЛИМОННЫЙwe "NEW" söz belgileri hukuk taýdan 
goralmaýarlar. 
(591) Sary, narynç, gyzyl, ak, gara, gülgün we ýaşyl. 

________________________ 
 
(111) 9000 
(151) 24.02.2006 (181) 24.02.2016 
(210) 2005.0079  (220) 11.04.2005 
(732) Super Koffimiks Menýufekçuring Ltd (SG) 

Супер Коффимикс Мэньюфекчуринг Лтд (SG) 
Super Coffeemix Manufacturing Ltd (SG) 

(540) 

 
(511) 30 - Çaý, çaýyň esasynda edilen içgiler we çaýyň 
esasynda edilen içgileri taýýarlamak üçin düzümler. 
30 - Чай, напитки на основе чая и составы для 
приготовления напитков на основе чая. 
30 - Tea, tea-based beverages and preparations for 
preparing tea-based beverages. 
(526) Haryt nyşany tutuş görnüşinde goralýar, ýöne 

a  ,

u G

facturing Ltd (SG) 

"ПЕРСИКОВЫЙ" we "NEW" söz belgileri hukuk 
taýdan goralmaýarlar. 

(591) Sary, n rynç, gyzyl, ak, goýy gyzyl  gara we 
gülgün. 

________________________ 
 
(111) 9001 
(151) 24.02.2006 (181) 24.02.2016 
(210) 2005.0080  (220) 11.04.2005 
(732) S per Koffimiks Menýufekçuring Ltd (S ) 

Супер Коффимикс Мэньюфекчуринг Лтд (SG) 
Super Coffeemix Manu

(540) 

 
(511) 30 - Çaý, çaýyň esasynda edilen içgiler we çaýyň 
esasynda edilen içgileri taýýarlamak üçin düzümler. 
30 - Чай, апитки н осн ве чая и оставы для 
приготовления ап ков на ос ове чая. 
30 - Tea, tea-based beverages and preparations for 
preparing t a-based beve ges. 
(526) Haryt y tutuş görnü  goralýar, ýöne 
"ВИШНЕВЫЙ we "NEW" söz belgileri hukuk taýdan 
goralmaýarlar.
(591) S ry, n rynç, gyzy , ak, goýy gyzyl, gara we 
gülgün. 

________________________ 
 
(111) 9002 
(151) 24.02. 006 (181) 24.02.2016 
(210) 2005.00 1  (220) 14.0  
(732) KOÇ H LD NG A.Ş. ( R) 

КОЧ ХОЛДИНГ А.Ш. (TR) 
KOÇ HOLDING A. . (TR) 

(540) 

н а о с
 н ит н

e ra
nyşan şinde

 
 

a a l  

2
8 4.2005
O I T

Ş

 
(511) 35 - Reklama agentligi, kommersiýa maglumat 
boýunça agentligi, telereklama gullugy, radioreklama 
gullugy, gazetde kommersiýa maglumaty çap etme, 
teleňizion reklama, radioreklama, gazetde reklama, 
kommersiýa ýa-da reklama maksatly sergileri guramak, 
nusgalary ý ýratma, reklama ýa-da harytlary satyşynyň 
ösüşi üçin ma ekençileriň hyzmatlar we manekenleri 
hödür etme, söwda bazary derňe e, marketing 
maglumaty hödür etme, islegi we satyşy (harytlaryň) 
döretmek boýunça hyzmatlar, witrinalary owadanlap 
taýýarlama, jemgyýetçiligiň pikirini öwrenme, 
jemgyýetçilik gatnaşyklary oblastyndaky hyzmatlar. 
Kätipçilik hyzmaty etme, stenografik hyzmaty etme, 
fotonusgasyny alma, maşynka-ýazuw işler, tekstleri işläp 
taýýarlama, faýlary alyp barmany awtomatlaşdyrma, 
maşynyň maglumat bazasyna maglumaty ýygnama, 
maşynyň maglumat bazasynda maglumaty 
sistemleşdirme, telefonda jogap bermegiň gullugy, 
dellallar üsti bilen gazetlere abuna ýazylmany döretme, 
kontora maşynlary we ofis enjamlary kireýine berme, 
satuw awtomatlary kireýine berme. Professional 

a
n

m
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konsulta iýalar, kommersiýa ýa-da senagat 
operasiýalaryny andyrmak boý  kömek, iş 
dolandyrmak boýunça konsultatiw gulluklar, 
myhmanhanalary dolandyrma, ekspertleriň hyzmatlary/iş 
operasiýalar oblastynda kesgitlemeleri hödür etme 
boýunça hyzmatlar, iş operasiýalar hakda güwänamalar, 
iş operasiýalar oblastynda barlaglar, iş operasiýalar 
oblastynda derňem /barlaglar irme, iş aktiwligi 
hakda maglumat, statistik maglumat, işgärleriň düzüm 
soraglary boýunça kons

s
dol unça

leri y geç

ultasiýalar, kireýne tutma 

rňeme, kompýuterizasiýa-

ие манекенов для рекламы или роста 
, изучение рынка, предоставление 

маркетингов рганизации 
проса и сбыта (товаров), оформление витрин, 

щественного мнения, услуги в области 

 
машинописные 

работы ированное 
ведени  базы 

х, систематизация информации в машинных 
базах данных, службы телефонных ответчиков, 
организация подписки на газеты через посредников, 
прокат конторских машин и офисного оборудования, 
прокат торговых автоматов. Консультации 
профессиональные, помощь по управлению 

ов/услуги 

ях, 
вых операций, 

проведение  в области 
еловых операций, информация о деловой 

информация статистическая, 
а сотрудников, 

ологических 

компл та сотрудников, составление 
отчето
книг, , анализ себестоимости, 
прогно
платеж тов, составление налоговых 

аций. Агентства по экспорту-импорту, 
менеджмент в  бизнеса, 

boýunça edaralar, kadrlary seçip alyş we ýerli-ýerinde 
goýuşdyrma üçin psihologik testleri geçirme, işgärleriň 
düzümini toplama, hasaplar ýagdaýy hakda hasabatlary 
düzme, buhgalter depderlerini ýöretme, hasaplary 
barlama, özüne düşýän gymmatyny gözden geçirme, 
ykdysadyýet maglumatlaşdyrma, töleg resminamalary 
taýýarlama, nalog deklarasiýalary düzme. Eksport-
import boýunça agentlikler, döredijilikli biznes 
oblastyndaky menejment, iş operasiýalar oblastynda 
ekspertiza, auksion satyş. Kommersiýa we/ýa-da 
reklama maksady üçin satuw ýarmarkalary döretme. 
42 - Ylmy barlaglar we işläp taýýarlamalar, himiýa 
oblastyndaky barlaglar, geologik agtaryşlar, ulanmak 
maksady bilen nebit ýataglarynyň barlaglary, 
meteogullugy, inžener-tehniki ekspertiza, gurluşyk, 
arhitektura soraglar boýunça konsultasiýalar, tehniki 
proýektleri gözden geçirme, araçäk iş/topografik surata 
alyş, şäherdäki planlaşdyrma, töwerekdäki sredany 
gorama boýunça (iş operasiýalar bilen bagly däl) 
konsultasiýalar, suw astynda barlaglar, hil kontrollygy, 
awtomobilleri/ ulag serişdelerini ulanmaga ýararlygyny 
barlama. Programmirleme/hasaplaýyş maşynlar üçin 
programmalary düzme, hasaplaýyş maşynlar üçin 
programma üpjünçiligini işläp taýýarlama, programma 
üpjünçiligini hyzmat etmek boýunça hyzmatlar, 
hasaplaýyş maşynlaryň programma üpjünçiligini 
korrektirleme/täzeleme, hasaplaýyş maşynlar oblastynda 
konsultasiýalar, maglumat bazalary galyplama, 
maglumat bazalary dikeltme, maglumat bazalary düzme/ 
döretme, maşyn sistema de
laşdyrma/ hasaplaýyş tehnika oblastynda konsultasiýalar, 
hasaplaýyş maşynlary kireýine berme, programma 
üpjünçiligiň serişdelerini kireýine berme, kompýuter 
programmalaryň nusgasyny alma/ dublirleme, 
programma üpjünçiligini oturtma. Senagat dizaýny, 
hukuk gullugy /kazyýet prosessleri geçirme boýunça 
hyzmatlar, awtorlaryň hukuklaryny goramak boýunça 
işleri dolandyrma, intellektual eýeçilik soraglary 
boýunça konsultasiýalar. Çeper dizaýnyň, çeper 
işleriň/sungat eserleriň hakykylygy kesgitleme. 
35 - Рекламные агентства, агентства по 
коммерческой информации, службы телерекламы, 
службы радиорекламы, публикация коммерческой 
информации в газете, телевизионная реклама, 
радиореклама, реклама в газете, организация 
выставок для коммерческих и рекламных целей, 
распространение образцов, услуги манекенщиков и 
предоставлен
сбыта товаров

ой информации, услуги по о
с
изучение об
общественных отношений. 
Секретарское обслуживание, стенографическое
обслуживание, фотокопирование, 

, обработка текстов, автоматиз
е файлов, сбор информации в машинные

данны

коммерческими или промышленными операциями, 
консультативные службы по управлению делами, 
управление гостиницами, услуги эксперт
по предоставлению оценок в области деловых 
операций, справки о деловых операци
исследования в области дело

расследований/исследований
д
активности, 
консультации по вопросам штат
конторы по найму, проведение псих
тестов для подбора и расстановки кадров, 

ектование шта
в о состоянии счетов, ведение бухгалтерских 
проверка счетов
зирование экономическое, подготовка 
ных докумен

деклар
области творческого

экспертиза в области деловых операций, аукционная 
продажа. Организация торговых ярмарок для 
коммерческих и/или рекламных целей. 
42 - Научные исследования и разработки, 
исследования в области химии, геологические 
изыскания, исследования нефтяных месторождений с 
целью эксплуатации, метеослужба, экспертиза 
инженерно-техническая, консультации по вопросам 
строительства, архитектуры, изучение технических 
проектов, межевое дело/ топографическая съемка, 
городское планирование, консультации (не 
связанные с деловыми операциями) по защите 
окружающей среды, подводные исследования, 
контроль качества, испытания автомобилей/ 
транспортных средств на пригодность к 
эксплуатации. Программирование/ составление 
программ для вычислительных машин, разработка 
программного обеспечения для вычислительных 
машин, услуги по обслуживанию программного 
обеспечения, корректировка/ обновление 
программного обеспечения вычислительных машин, 
консультации в области вычислительной техники, 
формирование баз данных, восстановление баз 
данных, составление/организация баз данных, 
машинный системный анализ, консультации в 
области компьютеризации/вычислительной техники, 
прокат вычислительных машин, прокат средств 
программного обеспечения, копирование/ 
дублирование компьютерных программ, установка 
программного обеспечения. Дизайн промышленный, 
юридическая служба/услуги по ведению судебных 
процессов, управление делами по охране авторских 
прав, консультации по вопросам интеллектуальной 
собственности. Дизайн художественный, 
определение подлинности художественных работ/ 
произведений искусства. 
35 - Advertising agencies, commercial information 
agencies, television commercial services, radio 
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ns, marketing 

n, public 

ssistance, 
management agement of 

otels, evaluation services in business, business inquiry, 
earch, business investigation, business 

ness), personnel 
ment agencies, 

person wing up of statements of 
accoun
econom payroll preparations, tax 
prepar
manag ming artists, efficiency experts, 

eering. Organization of trade fairs for commercial 
and/or advertising pur

studies, information about marketing, promotional 
services, shop window dressing, polling opinio
relations. Secretarial services, shorthand, photocopying, 
typing services, word processing, computerized file 
management, compilation of information into computer 
databases, systemization of information into computer 
databases, telephone answering, arranging newspaper 
subscription, office machines and equipment rental, 
rental of vending machines. Professional consultancy, 
commercial or industrial management a

consultancy, business man
h
business res
information, statistical information (busi
management consultancy, employ
psychological testing for selection of personnel, 

nel recruitment, dra
ts, accounting, auditing, cost price analysis, 
ic forecasting, 

ations. Import-export agencies, business 
ement of perfor

auction
poses. 

42 - Scientific research and development (for others), 
chemical research, geological surveys, analysis for oil-
field exploitation, meteorological information, 
engineering, architectural consultation, technical project 
studies, land surveying, urban planning, consultation in 
environment protection, underwater exploration, quality 
control, vehicle roadworthiness testing. Computer 
programming, computer software design, maintenance of 
computer software, updating of computer software, 
consultancy in the field of computer hardware, computer 
database forming, recovery of computer data, arranging 
of computer data, computer system analysis, computer 
consultancy, computer rental, rental of computer 
software, duplication of computer programs, installation 
of computer software. Industrial design, litigation 
services, copyright management, intellectual property 
consultancy. Graphic arts designing, authenticating 
works of art. 

 (591) Narynç
________________________ 

 
(111) 9003 
(151) 24.02.2006 (181) 24.02.2016 
(210) 2005.0098  (220) 26.04.2005 
(732) Dominos Pissa PMK, Ink. (US) 

Доминос Пицца ПМК, Инк. (US) 
Domino's Pizza PMC, Inc. (US) 

(540) 

 
(511) 43 - Restoranlar hem azyk önümler we içgiler 
bilen üpjün etme/ naharlamalary, toýlary we şoňa 
meňzeş ýygnanyşyklary hyzmat etme. 

43 - Рестораны и обеспечение пищевыми продуктами 
и напитками/ обслуживание обедов, свадеб и т.п. 

NONIM 

rluşyk 
çin gips ma , dekoratiw 

gips suwag laýy, gurluşyk suwag laýy, 
alar üçin guýujy 
ýelmeşýän suwag 

satyn 
ýygnam
37 - G
senaga

kma, reňk çalma işleri, 
 suwasty i wilýonlara ýa-da 

duralgalar üçin m düşeme, gurluşyk 

турка, строительная штукатурка, 

но ли

с ; о
р

с зданий, малярные 

ных машин. 
19 - Gypsum wder form, 

ypsum based construction materials namely finish 
tion plaster, gypsum plaster, construction 

r molding plaster 
er. 

could b
37 - 
drilling ion, building 
demoli
buildin oad paving setting up of 

43 - Restaurant and catering services. 
________________________ 

 
(111) 9004 
(151) 03.03.2006 (181) 03.03.2016 
(210) 2004.0255  (220) 03.12.2004 
(732) ABS ALÇI WE BLOK SANAÝI A

ŞIRKETI (TR) 
АБС АЛЧИ ВЕ БЛОК САНАЙИ АНОНИМ 
ШИРКЕТИ (TR) 
ABS ALÇI VE BLOCK SANAYI ANONIM 
SIRKETI (TR) 

(540) 
DecoWall 

(511) 19 - G m, guips, gips poroşokdan edilen önü
terial, ýagny bezeg suwag laýyü

suwag laýy, 
moldingli suwag laýy, sanitar desg
suwag laýy we moldingli suwag laýy, 
laýy.  
35 - A egi hem lyjylar harytlary aňsat gözden geçirm

almagy ýeňil bolar ýaly dürli harytlary bir ýerde 
ak (aýry-aýry söwda hyzmatlary). 
urluşyk hyzmatlary; ýaşaýyş jaýlary, köpürileri, 
t kärhanalary gurmak, guýylary burawlama, 
 rekonstruirleme we ýyjaýlary

bejeriş şleri, ýollara, pa
eýdançalara daş 

barlag, gurluşa degişli maglumat bilen üpjün etmeklik, 
gurluşyk gurallary, enjamlary, önümçilik tehnikasyny 
kireýine berme: kranlary, ekskawatorlary, buldozerleri, 
ýer gazýan maşynlary kireýine berme. 
19 - Гипс, продукция из гипсового порошка, 
гипсовый материал для строительства, а именно 
отделочная штукатурка, декоративная штукатурка, 
гипсовая штука
молдинговая штукатурка, разливная штукатурка и 
молдинговая штукатурка для санитарных 
приспособлений, клейкая штукатурка. 
35 - Объединение в од м месте раз чных товаров, 
с тем чтобы потребитель мог лучше их осмотреть и 
затем приобрести (услуги розничной торговли). 
37 - Строительные у луги строительств  жилья, 
мостов, п омышленных предприятий, бурение 
скважин, реконструкция и сно
работы, ремонтные подводные работы, мощение 
дорог, площадок для павильонов или стоянок, 
строительный контроль, обеспечение информацией 
касающейся строительства, аренда строительных 
инструментов, оборудования, производственной 
техники: прокат кранов, экскаваторов, бульдозеров, 
землерой

, gypsum based products in po
g
plaster, decora
plaster, molding plaster, casting plaste
for sanitary installations, adhesive plast
35 - Grouping of various goods for clients so that they 

etter see and buy them (retail services). 
Construction services; housing, bridge, factory, 
 of well, building renovat
tion, painting of interior or exterior surfaces of 
gs, underwater repair, r
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fair pavilions and stands, constructions control, 
providing informatio ruction, rental of 

d

gi u

elmeşýän suwag 

onlara ýa-da 
duralgalar ü e, gurluşyk 

arlag, gurluşa degişli maglumat bilen üpjün etmeklik, 
amlary, önümçilik tehnikasyny 

lary, buldozerleri, 

, 
гипсов  
отдело ка, 

ая штукатурка, строительная штукатурка, 
молдинговая штука ная штукатурка и 

, бурение 
кважин, ре , малярные 

нтные подводные работы, мощение 
в или стоянок, 
ие информацией 
а строительных 
роизводственной 

техник ов, бульдозеров, 

psum, gypsum based products in powder form, 
finish 
uction 
laster 

5 - Groupin so that they 
ee and buy them (retail services). 

, bridge, factory, 
vation, building 
terior surfaces of 

aving setting up of 
fair p tructions control, 
provid truction, rental of 

nd apparatus and working machines: rental of 
crane, excavator, bu achines. 

ONNEKTIKUT 
 (US) 

., КОРПОРАЦИЯ 

(540) 

05 - Farmasewtik we weterinar preparatlary; 
medisina maksat ratlar; medisina 

UT 
US) 

ИЯ 

PFIZER PRODUCTS INC., A CONNECTICUT 
CORPORATION (US) 

(540) 
STELTO 

(511) 05 - Farmasewtik we weterinar preparatlary; 
medisina maksatly gigiýena prep lar; medisina 

b än 

n regarding const
tools and apparatus and working machines: rental of 
crane, excavator, bulldozer, digging machines. 

________________________ 
 
(111) 9005 
(151) 03.03.2006 (181) 03.03.2016 
(210) 2004.0256  (220) 03.12.2004 
(732) ABS ALÇI WE BLOK SANAÝI ANONIM 

ŞIRKETI (TR) 
 АБС АЛЧИ ВЕ БЛОК САНАЙИ АНОНИМ 

ШИРКЕТИ (TR) 
ABS ALÇI VE BLOCK SANAYI ANONIM 
SIRKETI (TR) 

(540) 
DecoSilk 

(511) 19 - Gips, gips poroşok an edilen önüm, gurluşyk 
üçin gips material, ýagny bezeg suwag laýy, dekoratiw 
suwag laýy, ps suwag laýy, g rluşyk suwag laýy, 
moldingli suwag laýy, sanitar desgalar üçin guýujy 
suwag laýy we moldingli suwag laýy, ý
laýy.  
35 - Alyjylar harytlary aňsat gözden geçirmegi hem 
satyn almagy ýeňil bolar ýaly dürli harytlary bir ýerde 
ýygnamak (aýry-aýry söwda hyzmatlary). 
37 - Gurluşyk hyzmatlary; ýaşaýyş jaýlary, köpürileri, 
senagat kärhanalary gurmak, guýylary burawlama, 
jaýlary rekonstruirleme we ýykma, reňk çalma işleri, 
bejeriş suwasty işleri, ýollara, pawilý

çin meýdançalara daş düşem
b
gurluşyk gurallary, enj
kireýine berme: kranlary, ekskawator
ýer gazýan maşynlary kireýine berme. 
19 - Гипс, продукция из гипсового порошка

ый материал для строительства, а именно
чная штукатурка, декоративная штукатур

гипсов
турка, разлив

молдинговая штукатурка для санитарных 
приспособлений, клейкая штукатурка. 

 35 - Объединение в одном месте различных товаров, 
с тем чтобы потребитель мог лучше их осмотреть и 
затем приобрести (услуги розничной торговли). 
37 - Строительные услуги; строительство жилья, 
мостов, промышленных предприятий

конструкция и снос зданийс
работы, ремо
дорог, площадок для павильоно
строительный контроль, обеспечен

ндкасающейся строительства, аре
инструментов, оборудования, п

и: прокат кранов, экскаватор
ойных машин. землер

19 - Gy
gypsum based construction materials namely 

rplaster, decoration plaster, gypsum plaster, const
 pplaster, molding plaster, casting plaster molding

for sanitary installations, adhesive plaster. 
g of various goods for clients 3

could better s
37 - Construction services; housing
drilling of well, building reno
demolition, painting of interior or ex

buildings, underwater repair, road p
avilions and stands, cons

ing information regarding cons
tools a

lldozer, digging m
________________________ 

 
(111) 9006 
(151) 10.03.2006 (181) 10.03.2016 

006  (220) 14.01.2005 (210) 2005.0
(732) PFAÝZER PRODAKTS INK., K

ŞTATYNYŇ KORPORASIÝASY
С ИНКПФАЙЗЕР ПРОДАКТ

ШТАТА КОННЕКТИКУТ (US) 
PFIZER PRODUCTS INC., A CONNECTICUT 
CORPORATION (US) 

REVATIO 
(511) 

ly gigiýena prepa
maksatly berhizlik maddalar, çaga iýmiti; plastyrlar, 
daňylyk maddalar; dişi plombirlemek we diş 
guýmalaryny ýasamak üçin maddalar, dezinfeksiýa 
serişdeleri; zyýanly möjekleri ýok etmek üçin 
preparatlar; fungisidler, gerbisidler; şol klasa degişli 
hemme harytlar. 
05 - Фармацевтические и ветеринарные препараты; 
гигиенические препараты для медицинских целей; 
диетические вещества для медицинских целей, 
детское питание; пластыри, перевязочные 
материалы; материалы для пломбирования зубов и 
изготовления зубных слепков; дезинфицирующие 
средства; препараты для уничтожения вредных 
животных; фунгициды, гербициды; все товары, 
относящиеся к данному классу. 
05 Pharmaceutical and veterinary preparations; sanitary 
preparations for medical purposes; dietetic substances 
adapted for medical use, food for babies; plasters, 
materials for dressings; material for stopping teeth, 
dental wax; disinfectants; preparations for destroying 
vermin; fungicides, herbicides; all goods included in 
class 05. 

________________________ 
 
(111) 9007 
(151) 10.03.2006 (181) 10.03.2016 
(210) 2005.0014  (220) 25.01.2005 
(732) TS INK., KONNEKTIKPFAÝZER PRODAK

ŞTATYNYŇ KORPORASIÝASY (
ПФАЙЗЕР ПРОДАКТС ИНК., КОРПОРАЦ
ШТАТА КОННЕКТИКУТ (US) 

arat
maksatly berhizlik maddalar, çaga iýmiti; plastyrlar, 
daňylyk maddalar; dişi plombirlemek we diş 

a aguýmalaryny ýasam k üçin maddal r, dezinfeksiýa 
serişdeleri; zyýanly möjekleri ýok etmek üçin 
preparatlar; fungisidler, ger isidler; 05 klasa girý
hemme harytlar; farmasewtik preparatlary we madallar, 
ýagny çilim çekmäni taşlamak/goýmak üçin preparatlar. 
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05 - Фармац препараты; 
гиенические препараты для медицинских целей; 

 вещества для медицинских целей, 
перевязочные 

рования зубов и 
 

средст раты для уничтожения вредных 
живот
включ ческие 

аты и вещества, а именно, препараты для 
прекращения/ от

prep

.
) 2005.0

matra Tobakko Treýding Kompani (ID) 
г Компани (ID) 
ompany (ID) 

(511) piroslar, sigaretler üçin filtrler, 
temmä
34 - сы, фильтры для сигарет, 

сигары, зажигалки, спички и пепельницы. 
34 - Cigarettes, cigarette filters, tobacco, cigars, lighters, 

евтические и ветеринарные 
ги
диетические
детское питание; пластыри, 
материалы; материалы для пломби
изготовления зубных слепков; дезинфицирующие

ва; препа
ных; фунгициды, гербициды; все товары, 
енные в 05 класс; фармацевти

препар
выкания от курения. 

05 - Pharmaceutical and veterinary preparations; sanitary 
preparations for medical purposes; dietetic substances 
adapted for medical use, food for babies; plasters, 
materials for dressings; material for stopping teeth, 
dental wax; disinfectants; preparations for destroying 
vermin; fungicides, herbicides; all goods included in 
class 05; pharmaceutical products and preparations, 
namely, a smoking cessation arations. 

________________________ 
 
(111) 9008 
(151) 10.03 2006 (181) 10.03.2016 

019  (220) 29.01.2005 (210
(732) N.W.Su

Н.В.Суматра Тобакко Трэйдин
N.V.Sumatra Tobacco Trading C

(540) 
PANDA 

34 - Sigaretler, pa
ki, sigarlar, çakmaklar, otluçöpler we küldanlar.  
Cигареты, папиро

табак, 

matches and ashtrays. 
________________________ 

 
(111) 9009 
(151) 10.03.2006 (181) 10.03.2016 
(210) 2005.0025  (220) 05.02.2005 
(732) SmitKlaýn Biçem plk (GB) 

СмитКлайн Бичем плк (GB) 
SmithKline Beecham plc (GB) 

(540) 

 
(511) 05 - Farmasewtik preparatlar we maddalar. 
05 - Фармацевтические препараты и вещества. 
05 - Pharmaceutical preparations and substances. 

________________________ 
 
(111) 9010 
(151) 10.03.2006 (181) 10.03.2016 
(210) 2005.0026  (220) 05.02.2005 
(732) SmitKlaýn Biçem plk (GB) 

СмитКлайн Бичем плк (GB) 
SmithKline Beecham plc (GB) 

(540) 
ZARIFLO 

(511) 05 - Farmasewtik preparatlar we maddalar. 
05 - Фармацевтические препараты и вещества. 
05 - Pharmaceutical preparations and substances. 

________________________ 

(111) 9011 
(151) 10.03.2006 (181) 10.03.2016 
(210) 2005.0094  (220) 19.04.2005 
(732) Biogen Idek MA Ink.  

(Massaçusets ştatynyň korporasiýasy) (US) 
Биоген Идек МА Инк. (корпорация штата 
Массачусетс) (US) 
Biogen Idec MA Inc. (a Massachusetts 
corporation) (US) 

(540) 
PANACL  

(511) 05 - Farmasewtiki preparatlary, analgezirleýän we 
gyzgyny peseldýän serişdelerden, dermatologik 
näsaglyklary, autoimmun bozuklyklary, newrologik 
näsaglyklary, psoriazy, dagynyk sklerozy, Kron 
keselleri, transplantatanyň bitişmezlig ni we 
mitohondrial keselleri bejermek üçin niýetlenen 
farmasewtiki preparatlardan başga. 
05 - Фармацевтические препараты, за исключением 
аналгезирующих и жаропонижающих средств, 
фармацевтических препаратов, предназначенных для 
лечения дерматологических заболеваний, 
аутоиммунных расстройств, неврологических 
заболеваний, псориаза, рассеянного склероза, 
болезни Крона, отторжения трансплантата и 
митохондриальных болезней. 
05 - Pharmaceutical preparations, excluding analgesics 

t

AR

i

and anti-pyretics, for use in the trea ment of 
dermatological disorders, autoimmune disorders, 
neurological disorders, psoriasis, multiple sclerosis, 
Crohn's disease, transplant rejection (host-vs-graft or 
graft-vs-host) and mitochondrial diseases. 

________________________ 
 
(111) 9012 
(151) 10.03.2006 (181) 10.03.2016 
(210) 2004.0164  (220) 06.08.2004 
(732) Mollaýew Molla Aşyrowiç telekeçi (TM) 

Предприниматель  
Моллаев Молла Аширович (TM) 
Mollayev Molla Ashyrovitch Employer (TM) 

(540) 

 
(511) 32 - Mineral we gazly suwlar we başga 
alkogolsyz içgiler; miwe suwlary we miwe içgileri. 
32 - Минеральные и газированные воды и прочие 

RISE (TM) 

безалкогольные напитки; фруктовые напитки и 
фруктовые соки. 
32 - Mineral and aerated waters and other non-alcoholic 
drinks; fruit drinks and fruit juiсеs. 

________________________ 
 
(111) 9013 
(151) 10.03.2006 (181) 10.03.2016 
(210) 2005.0022  (220) 02.02.2005 
(732) "ERAN" HUSUSY KÄRHANASY (TM) 

"ЭРАН"  
ИНДИВИДУАЛЬНОЕ ПРЕДПРИЯТИЕ (TM) 
"ERAN" PRIVATE ENTERP
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(540) 

ERAN/ ЭРАН 
(511) 29 - Et, balyk, guş we aw eti; et garnuwlary; 
kolbasa we kolbasa önümleri, şol sanda sosiskalar, 
sardelkalar; ýumurtga, süýt we süýt önümleri; ýaglar we 
azyk ýaglary. 
29 - Мясо, рыба, птица u дичь; мясные экстракты; 
колбаса u колбасные uзделuя, в том числе сосиски, 
сардельки; яйца, молоко и молочные продукты; 
масла и жuры пищевые. 
29 - Meat, fish, poultry and game; meat extracts; 
sausage; eggs, milk and milk products; edible oils and 
edible fats. 

________________________ 
 
(111) 9014 
(151) 10.03.2006 (181) 10.03.2016 
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(210) 2005.0024  (220) 04.02.2005 
(732) Nurahmedow Şöhrat Ýusupowiç, telekeçi (TM) 

Предприниматель Нурахмедов Шохрат 
Юсупович (TM) 

medov Shohrat YusupoNurah vich, the 
an (TM) businessm

(540) 

 
30 - Däneli kofe we üwelen kofe, kakao, çaý (ot (511) 

görnüş
kofe "e resso" 

da içgiler, poroşokly şokolad we wanil, içgiler 
üçin niýetlenen ýakymly ysly şerbetler, bişirmeler, şol 
sanda sdoba, bulkajyklar, biskwitler, kökeler, pirožnylar, 
çörek we çörek-bulka önümleri, we mundan beýläk 
olaryň ulanmaga taýyn garyndalary, şokolad we konditer 
önümleri, miweleriň we tutuş dänäniň esasynda ýasalan 

 

олад и ваниль в порошке, 

на основе 

с, тапиока 

мерческими операциями; консуль-

р

э и

я .
al and 

l

ad m la

eac ng-

dr in isi

inde we ot görnüşinde däl), kofe, çaý, kakao, we 
spresso" (içgiler), kofe we/ ýa-da kofe "esp

esasyn

ulanmaga taýyn gyzgyn we sowuk däne önümleri, 
ulanmaga taýyn kofe içgileri, doňdurma, süýtli kokteýler 
we doňdurylan konditer önümleri; şokolad, kemputlar 
we konditer önümleri; gant, tüwi, tapioka (manioka), 
sago; doňdurma; bal, toşapdan ýasalan şerbet; 
hamyrmaýa, bişiriji poroşoklar; duz, gorçisa; sirke, 
souslar (jazlar); ýakymly yslylyklar, iýmit buzy. 
35 - Özüne düşýän gymmatyny derňewden geçirme; 
auksion satuw; harytlary dellalçylaryň üsti bilen 
ýerleşdiriş; lomaý we bölek söwda; harytlary öne sürme 
we ýerleme; afişalary ýelmeme; buhgalteriýanyň 
kitaplaryny alyp barma; witrinalary bezeme; reklamanyň
materiallaryny çykarma; kommersiýa we reklama işini 
güýçlendirmek maksady bilen sergileri gurama; iş 
operasiýalaryň çäginde derňew işleri geçirme; iş 
operasiýalary barada maglumatlary berme; iş 
operasiýalaryň çäginde ekspertizany etme; harytlary 
görkezme; bazary öwrenme; import-eksportyň agent-
swolary; kommersiýa maglumatlarynyň agentswolary; 
işi alyp barýan hereketi hakynda maglumatlary berme; 
statistiki maglumatlar; senagat ýa-da kommersiýa bilen 
bagly operasiýalarynyň dolandyryşyna kömek berme; 
işleri guramak we olary alyp barmak barada 
maslahatlary berýän gulluklar; salgyt deklarasiýalaryny 
düzme; nusgalary ýaýratma; reklama bildirişleri 
ýaýratma; töleg dokumentleri taýýarlama; reklamanyň 

materiallaryny poçta üsti bilen ugradyşdyrma; hasaplary 
barlama; ýkdysadyýeti prognozirleme; reklama; 
reklamanyň materiallaryny kireýine berme; radio we 
telewideniýe üsti bilen reklamany berme, reklamanyň 
tekstlerini çap etme; kätibiň hyzmatlary, kommersiýa we 
reklama işini güýçlendirmek maksady bilen söwda 
ýarmarkalaryny gurama. 
30 - Молотый кофе и кофе в зернах, какао, чай 
(травяной и нетравяной), кофе, чай, какао и кофе 
"эспрессо" (напитки), напитки на основе кофе и/ или 
кофе "эспрессо", шок
ароматические сиропы для напитков, выпечка, 
включая сдобы, булочки, бисквиты, печенье, 
пирожные, хлеб и хлебобулочные изделия, а также 
их смеси готовые к приготовлению, шоколад и 
кондитерские изделия, горячие и холодные готовые к 
употреблению зерновые продукты 
цельного зерна и фруктов, готовые к употреблению 
кофейные напитки, мороженое, молочные коктейли 
и замороженные кондитерские изделия; шоколад, 
конфеты и кондитерские изделия; сахар, ри
(маниока), саго; мороженое; мед, сироп из патоки; 
дрожжи, пекарные порошки; соль, горчица; уксус, 
соусы (приправы); пряности; пищевой лед.  
35 - Анализ себестоимости; аукционная продажа; 
сбыт товара через посредников; оптовая и розничная 
торговля; продвижение и реализация товаров; 
расклейка афиш; ведение бухгалтерских книг; 
оформление витрин; выпуск рекламных материалов; 
организация выставок для коммерческих и 
рекламных целей; исследования в области деловых 
операций; справки о деловых операциях; экспертиза 
в области деловых операций; демонстрация товаров; 
изучение рынка; агентства по импорту-экспорту; 
агентства по коммерческой информации; 
информация о деловой активности; информация 
статистическая; помощь по управлению промышлен-
ными или ком
тативные службы по организации и управлению 
делами; составление налоговых деклараций; 
распрост анение образцов; распространение реклам-
ных объявлений; подготовка платёжных документов; 
почтовая рассылка рекламных материалов; проверка 
счетов; кономическое прогнозирован е; реклама; 
прокат рекламных материалов; радио и теле-
визионная реклама; публикация рекламных текстов; 
секретарское обслуживание; организация торговых 
ярмарок дл  коммерческих или рекламных целей   
30 - Ground and whole bean coffee, cocoa, tea (herb
non-herbal), coffee, tea, cocoa and espresso beverages, 
and beverages made with a base of coffee and/ or 
espresso, powdered choco ate and vanilla, flavoring 
syrups to add to beverages, baked goods including 
muffins, scones, biscuits, cookies, cakes, pastries and 
breads, and re y-to-make ixes of the same, choco te 
and confectionery items, hot and cold ready-to-eat, fruit 
and whole grain based cereal, ready-to-drink coffee, ice 
cream, milkshakes and frozen confections; chocolate, 
candy and confections; sugar, rice, tapioca, sago; ice-
cream; honey, tr le; yeast, baki powder; salt, 
mustard; vinegar, sauces; spices; ice. 
35 - Cost price analysis; auctioneering; sales promotion 
(for others); wholesale and retail trade; sales promotion 
and realization of goods; bill-posting; accounting; shop 
window essing; updat g of advert ng material; 
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organization of exh ions for commercial or advertising 
purposes; bu iness investigations; busine s inquiries; 
efficiency exp ts; demons tion of goo ; marketing 
research; i port-export agencies; commercial 
information agencies; business informatio ; statistical 
information; commerc al or industrial m nagement 
assistance; b siness management an  organization 
consultancy; tax preparation; distribution of samples; 
dissemination of advertising matter; pay

ibit
s s
er tra ds

m  
n

i a
u d

roll preparation; 
er d g

a m r

şan gör  go
ukuk taýdan 

) 10.03.2016 
( )

A R

E ND
I K A

advertising; direct mail adv tising; au itin ; economic 
forecasting; publicity material rental radio and television 
advertising; publication of publicity texts; secretarial 
services; org nization of trade fairs for co me cial or 
advertising purposes.  
(526) Haryt ny y tutuş nüşinde ralýar, ýöne 
"MARAL" diýen söz belgi ozbaşdak h
goralmaýar. 

________________________ 
 
(111) 9015 
(151) 10.03.2006 (181
(210) 2005.0153  220  24.06.2005 
(732) "ALT" ÇYK GÖ NÜŞLI YLMY-ÖNÜMÇILIK 

PAÝDARLAR JEMGYÝETI (TM) 
НАУЧНО-ПРОИЗВОДСТВЕННОЕ 
АКЦИОНЕРНОЕ ОБЩЕСТВО ОТКРЫТОГО 
ТИПА "АЛЬТ" (TM) 
"ALT" TH RESEARCH-A -PRODUCTION 
OPEN JO NT-STOC  COMP NY (TM) 

(540) 
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(511) 09 - Ylym işinde ulanylýan esbaplar we gurallar, 
deňizinki, geodeziki, elektriki, fotografiki, kinematografiki, 
optiki, ölçeg, ölçeýiş, signallama, barlag (kontrollyk), halas 
etmek we okatmak üçin niýetlenen esbaplar we gurallar, 

ry dellalçylaryň üsti bilen 

 hasaplary barlama; ýkdysadyýeti 

 gurma, şol sanda 

rýän 

sesi ýa-da şekilleri ýazmak, döretmek we ugratmak üçin 
apparatura, şol sanda telewizorlar, pleýerler, magnitofonlar, 
radiopriýomnikler, telefonlar, printerler, kompýuterler we 
şonuň ýaly beýleki gurallar; maglumatlary saklaýan 
magnitli saklaýjylar, sesi ýazdyrýan diskler; öňünden tölegi 
alýan apparatlar üçin söwda awtomatlary we mehanizmleri; 
kassa apparatlary, hasaplaýyş enjamlar, EHM we 
maglumatlary taýýarlap berýän enjamlar; ody söndürijiler. 
35 - Özüne düşýän gymmatyny derňewden geçirme; 
auksion satuw; harytla
ýerleşdiriş; lomaý we bölek söwda; harytlary öne sürme 
we ýerleme; afişalary ýelmeme; buhgalteriýanyň 
kitaplaryny alyp barma; witrinalary bezeme; reklamanyň 
materiallaryny çykarma; kommersiýa we reklama işini 
güýçlendirmek maksady bilen sergileri gurama; iş 
operasiýalaryň çäginde derňew işleri geçirme; iş 
operasiýalary barada maglumatlary berme; iş 
operasiýalaryň çäginde ekspertizany etme; harytlary 
görkezme; bazary öwrenme; import-eksportyň agent-
swolary; kommersiýa maglumatlarynyň agentswolary; 
işi alyp barýan hereketi hakynda maglumatlary berme; 
statistiki maglumatlar; senagat ýa-da kommersiýa bilen 
bagly operasiýalarynyň dolandyryşyna kömek berme; 
işleri guramak we olary alyp barmak barada maslahatlary 
berýän gulluklar; salgyt deklarasiýalaryny düzme; 
nusgalary ýaýratma; reklama bildirişleri ýaýratma; töleg 

dokumentleri taýýarlama; reklamanyň materiallaryny poçta 
üsti bilen ugradyşdyrma;
prognozirleme; reklama; reklamanyň materiallaryny 
kireýine berme; radio we telewideniýe üsti bilen reklamany 
berme, reklamanyň tekstlerini çap etme; kommersiýa we 
reklama işini güýçlendirmek maksady bilen söwda 
ýarmarkalaryny gurama.  
37 - Gurluşyk; remont we enjamlary
hemra arkaly işleýän telewideniýanyň sistemalaryny, 
ýagny transponderleri, parabolik antennalary, resiwerleri 
we beýleki daşky enjamlary gurma; signal be
gurallary we elektriki enjamlary montaž, bejerme we 
gulluk hyzmatlary bilen üpjünçilik etme. 
41 - Magaryf (bilim berme), öwretme; okuw işini alyp 
barmany üpjünçilk etme; güýmenjeler; sportiw, 
medeniýet we aň-bilim çäreleri gurama, poligrafiýa 
işleri; humarly oýunlar, lotereýalary gurama. 
42 - Ylym we tehnologiýa çäginde hyzmatlar we olara 
degişli ylym-barlag işler hem işläp taýýarlamalar; senagat 
derňewleriň we ylym-barlaglaryň hyzmatlary; 
kompýuterleriň tehniki we programma üpjünçiliklerini işläp 
taýýarlama we kämilleşdirme; ýuridiki gulluklar; proýekt-
gözleg işleri, kompýuter sistemalaryny proýektirleme; 

ki-inženerlik 
ekspertizany ň işleriniň 
olandyrylyşy; çeperçilik dizaýn; kompuýuterleri, 

saýan tehnikany, orgtehnikany ýygnama, 
jün etme; praktiki 
ni we şahsy EHM-

pýuterleriň 
sertleri e we gulluk hyzmatlary bilen 
üpjünç
09 - П лей, 
морск отографи-
ческие фические, оптические, для 

вания, измерения, сигнализации, контроля 
(проверки), спасания и о ; аппаратура для 

лат

ция товаров; 
книг; 

оформление алов; 
рганизация ческих и 

; исследования в области деловых 
ях; экспертиза 
рация товаров; 

порту; 
ской информации; 

ости; информация 
статис авлению промыш-

м операциями; консуль-
тативные службы  и управлению 

kompýuterleri we kompýuterleriň programmalaryny 
kireýine berme; beýleki şahsylar üçin web-saýtlary döretme 
we olary tehniki taýdan üpjün etme; tehni

geçirme; awtorlyk hukugy
d
nusgalary ýa
bejerme we serwis gulluklary bilen üp
ähmiýetli programmalaryň üpjünçilikleri
leriň operasion sistemalaryny goýma; ýerli kom

ni montaž, düzetm
ilik etme. 
риборы и инструменты для научных це
ие, геодезические, электрические, ф
, кинематогра

взвеши
бучения

записи, передачи, воспроизведения звука или 
изображений; магнитные носители информации, 
диски звукозаписи; торговые автоматы и механизмы 
для аппаратов с предварительной оп ой; кассовые 
аппараты, счетные машины, оборудование для 
обработки информации и ЭВМ; огнетушители. 
35 - Анализ себестоимости; аукционная продажа; 
сбыт товара через посредников; оптовая и розничная 
торговля; продвижение и реализа
расклейка афиш; ведение бухгалтерских 

 витрин; выпуск рекламных матери
выставок для коммеро

рекламных целей
операций; справки о деловых операци
в области деловых операций; демонст
изучение рынка; агентства по импорту-экс
агентства по коммерче
информация о деловой активн

тическая; помощь по упр
и или коммерческими ленны

 по организации
ление налоговыделами; состав х деклараций; 

распространение образцов; распространение 
рекламных объявлений; подготовка платёжных 
документов; почтовая рассылка рекламных 
материалов; проверка счетов; экономическое 
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прогнозирование; реклама; прокат рекламных 
материалов; радио и телевизионная реклама; 
публикация рекламных текстов; секретарское 
обслуживание; организация торговых ярмарок для 
коммерческих или рекламных целей. 
37 - Строительство; ремонт и установка 
оборудования, в том числе установка систем 
спутникового телевидения, а именно транспондеров, 
ресиверов, параболических антенн и иного 
периферического оборудования; монтаж, ремонт и 
обслуживание средств связи сигнального 
оборудования и электрооборудования.  
41 - Образование, обучение, обеспечение учебного 
процесса; развлечения; организация спортивных и 
культурно-просветительных мероприятий, поли-
графическая деятельность, азартные игры, 
организация лотерей. 
42 - Науч  и техноло еские услуги и 
относящиеся к ним научные исследования и 
разработки; услуги по промышленному анализу и 
научным сследованиям; азработка и усовершенст-
вование технического и программного обеспечения 
компьютеров; юридическая служба; проектно-
изыскательская деятельность, проектирование 
компьютерных систем; прокат компьютеров и 
компьюте о обеспечения; ание и техн кое 
обслуживание веб-сайтов для третьих лиц; 
инженерно-техническая экспертиза; управление 
делами по авторскому праву; художественный 
дизайн; ремонт и сервисное обслуживание 
копировальной техники, оргтехники, компьютеров и 
их сборка; инсталляция прикладного программного 
обеспечения и операционных систем персональных 
ЭВМ; монтаж, наладка и обслуж

ные гич

и р

рног созд ичес

ивание локальных 

; auctioneering; sales promotion 
(for others); s promotion 
nd realization of goods; bill-posting; accounting; shop 

ssing; updating of advertising material; 
cial or advertising 
usiness inquiries; 

marketing 
researc l 
inform tatistical 

ation; commercial or industrial management 
assistance; business management and organization 
consultancy; tax preparation; distribution of samples; 
dissemination of advertising matter; payroll preparation; 
advertising; direct mail advertising; auditing; economic 
forecasting; publicity material rental radio and television 
advertising; publication of publicity texts; secretarial 
services; organization of trade fairs for commercial or 

ip l , i
aling 

activities; 
polygraphic a tteries. 
2 - Scientific and technological services and research 

relating thereto; industrial analysis and 
ment of computer 
es; Drafting and 

sign; computer 
rental reating and 
mainta ing; copyright 

ement; designing; repair and service of copying 
technique, office equipme omputers and their 

компьютерных сетей.  
09 - Scientific, nautical, surveying, electric, photo-
graphic, cinematographic, optical, weighing, measuring, 
signalling, checking (supervision), life-saving and 
teaching apparatus and instruments; apparatus for 
recording, transmission or reproduction of sound or 
images; magnetic data carriers, recording discs; 
automatic vending machines and mechanisms for coin-
operated apparatus; cash registers, calculating machines, 
data processing equipment and computers; fire-
extinguishing apparatus. 
35 - Cost price analysis

wholesale and retail trade; sale
a
window dre
organization of exhibitions for commer
purposes; business investigations; b
efficiency experts; demonstration of goods; 

h; import-export agencies; commercia
ation agencies; business information; s

inform

 67

advertising purposes.  
37 - Building construction; repair; installation services, 
including installation of satellite television systems, 

namely of transponders, of receivers, of dish aerials and 
other per heral equipment, assemb ing  repa r and 
service of a communication facility of the sign
equipment and electrical equipment. 
41 - Educational services; providing of training process; 
entertainment; sporting and cultural 

ctivity; gaming, operating of lo
4
and design 
research services; design and develop
hardware and software; legal servic
prospecting activity, computer system de

and rental of computer software; c
ining web sites for others; engineer

manag
nt, c

assembly; installation of the application software and 
operational systems of personal computers; mounting, 
debugging and service of local computer webs.  
(526) Haryt nyşany tutuş görnüşinde hukuk taýdan 
goralýar, ýöne "company" söz belgi HHHK-nyň hemme 
klaslaryň babatda hukuk taýdan goralmaýar. 

________________________ 
 
(111) 9016 
(151) 28.03.2006 (181) 28.03.2016 
(210) 2004.0132  (220) 26.06.2004 
(732) Baýramow Jumadurdy Kakabaýewiç  

telekeçi (TM) 
Предприниматель  
Байрамов Джумадурды Какабаевич (TM) 
Bayramov Jumadurdy Kakabayevitch  
Employer (TM) 

(540) 

 
(511) 32 - Mineral we gazly suwlar we başga alkogolsyz 
içgiler. 
32 - Минеральные и газированные воды и прочие 
безалкогольные напитки. 
32 - Mineral and aerated waters and other non-alcoholic 
drinks. 
(526) Haryt nyşany tutuş görnüşinde hukuk taýdan 
goralýar, ýöne "BERK" - den beýleki ähli söz, san we 
harp belgileri hukuk taýdan goralmaýar. 
(591) Gök, mawy, gyzyl, ak, ýaşyl, sary we gara. 

________________________ 
 
(111) 9017 
(151) 28.03.2006  (181) 28.03.2016 
(210) 2004.0211   (220) 13.10.2004 
(310) 2004-047047 (320) 23.05.2004 (330) JP 
(732) Astellas Farma Ink. (JP) 

Астеллас Фарма Инк. (JP) 
Astellas Pharma Inc. (JP) 

(540) 
ASTELLAS 

(511)  05 - Farmasewtik we weterinar preparatlar; 

etmegini üpjün edýan agyz we burun üçin desgalar, 

medisina maksatly gigiýena preparatlar; medisina 
maksatly ýag siňdirilen kagyz, antiseptikany berjaý 
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farmasewtik gaty dermanlar, kapsulalar, daňma üçin hasa, 
farmasewtik maksatly boş kapsulalar, medisina maksatly 

ena ýassyjyklar, aýallaryň 

ля для перевязок, пустые 

ладки гигиенические женские, 

, лейкопластыри, 
одий для 

фармацевтич пользуемые 
ри кормлении грудью, зубные материалы, браслеты 

ских целей, пеленки гигиенические для 
ы гигиенические 
мага клейкая от 

, лактоза, 
сухое рма для 
искусственно
05 - d sanitary 
prepar
masks, for dressings, empty 

pharmaceuticals, eye patches, ear bandages, 
menstruation bandages, menstruation tampons, sanitary 
napkins, sanitary panties, absorbent cotton, adhesive 
plasters, bandages for dressings, collodion for 
pharmaceutical purposes, breast-nursing pads, dental 
materials, bracelets for medical purposes, incontinence 

ulanylýan göz üçin daňylyklar, gulak üçin daňylyklar, 
aýallar üçin gigiýena gatlar, aýallar üçin gigiýena 
tamponlar, salfetkalar, gigiý
gigiýena türsikler, gigroskopik pamyk, leýkoplastyrlar, 
daňylyk sargylar, farmasewtiki maksatly ulanylýan 
kollodiý, emdirmede ulanylýan ýassyjyklar, diş 
materiallar, medisina maksatly bilezikler, peşewiň 
saklanmazlygy bilen jebir çekýän adamlar üçin gigiýena 
arlyklar, peşewiň saklanmazlygy bilen jebir çekýän 
adamlar üçin gigiýena balaklar, siňeklere garşy ýelimli 
kagyz, güýeden aýratyn sindirme bilen kagyz, laktoza, 
çaga iýmit üçin gury süýt, emeli tohumlandyrma üçin döl. 
05 - Фармацевтические и ветеринарные препараты; 
гигиенические препараты для медицинских целей, 
промасленная бумага для медицинских целей, 
приспособления для рта и носа, обеспечивающие 
соблюдение антисептики, фармацевтические 
облатки, капсулы, мар

 68

капсулы для фармацевтических целей, повязки 
глазные, используемые в медицинских целях, 
повязки ушные, прок
тампоны гигиенические для женщин, салфетки, 
подушечки гигиенические, трусы гигиенические 
женские, вата гигроскопическая
бандажи перевязочные, колл

еских целей, подушечки, ис
п
для медицин
страдающих недержанием, панталон
для страдающих недержанием, бу
мух, бумага с особой пропиткой от моли

молоко для детского питания, спе
го оплодотворения. 

 Pharmaceutical, veterinary an
ations, oiled paper for medical purposes, sanitary 
 pharmaceutical wafer, gauze 

capsules for 

diapers, fly catching paper, mothproofing paper, lactose 
(milk sugar), powdered milk for babies, semen for 
artificial insemination. 

________________________ 
 
(111) 9018 
(151) 28.03.2006 (181) 28.03.2016 
(210) 2005.0035  (220) 16.02.2005 
(732) Meredow Baýramdurdy telekeçi (TM) 

Предприниматель Мередов Байрамдурды (TM) 
Meredov Bayramdurdy Employer (TM) 

(540) 

 

(511) 30 - Un we galla önümleri, çörek önümleri, 
konditer önümleri, şol sanda pirožnylar, tortlar, 
prýanikler, keksler; doňdurma. 
30 - Мука и зерновые продукты, хлебобулочные 
изделия, кондитерские изделия, в том числе 
пирожные, торты, пряники, кексы; мороженое. 
30 - Flour for food and cereal preparations, bread, 
confectionery, including cakes, gingerbreads; ice-cream. 
(591) Sary, narynç, gök, benewşe we gara. 

________________________ 
 
(111) 9019 
(151) 01.04.2006 (181) 01.04.2016 
(210) 2004.0187  (220) 01.09.2004 
(732) Fortek Komýunikeýşnz Ink. (CA) 

Фортек Коьюникейшнз Инк. (CA) 
Fortec Communications Inc. (CA) 

(540) 

 
(511) 09 - Ylmy maksatly enjamlar we abzallar, deňiz, 
geodezik, kinematografiýa, optika, agram çekmek, 
ölçemek, duýduryş, barlag, halas etmek, okatmak üçin 
enjamlar we abzallar; elektrik energiýasyny ýetirmek, 
geçirmek, ýerleşdirmek, transformirlemek, ýygnamak 
(toplamak), düzgüne salmak we dolandyrmak üçin 
enjamlar we abzallar; sesi ýa-da şekili ýazmak, ýetirmek, 
aýtdyrmak, görkezmek üçin enjamlar; magnitli 
maglumat göterijileri, ses ýazgy diskleri; dekoderler, 
şekili ýazýan we şekili görkezýän enjamlar; DVD 
ýazýan we görkezýän (aýtdyrýan) enjamlar; mpeg 
formatda ýazýan we görkezýän (aýtdyrýan) enjamlar; 
sifrli kameralar, wideokameralar, öýjükli telefonlar, 
telefonlar we kabelli telefonlar; haky öňünden tölenýän 
apparatlar üçin söwda awtomatlary we mehanizmleri; 
kassa apparatlary, hasaplaýyş maşynlary, maglumat 
işlemek üçin abzallar we kompýuterler; ody söndürmek 
üçin abzallar. 
11 - Ýagtylandyrmak, gyzdyrmak, bug almak, azyk 
önümlerini gyzdyryp işlemek üçin, sowatmak, guratmak, 
şemallatmak, suw bölüjileri we sanitar-tehnikasy üçin 
enjamlar.  
38 - Aragatnaşyk; mobil, sifr ş illi we wizual 
aragatnaşyklary ulanmaga bermek boýunca hyzmatlar; 
internet hyzmatlary we aragatnaşyga degişli ähli 
hyzmatlar. 
09 - Приборы и инструменты научные, морские, 
геодезические, фотографические, кинематографи-
ческие, оптические, для взвешивани , измерения, 
сигнализации, контроля (проверки), спасания и 
обучения; приборы и инструменты для передачи, 
распределения, трансформации, накопления, 
регулирования или упр вления электричеством; 
аппаратура для записи, передачи, воспроизведения 
звука или изображений; магнитные носители 
информации, диски звукозаписи; декодеры, 
устройства для видеозаписи и воспроизведения, 
устройства для записи и воспроизведения DVD, 
устройства для записи и воспроизведения в формате 
mpeg; цифровые камеры, видеокамеры, сотовые 
телефоны, телефоны и проводные телефоны; 
торговые автоматы и механизмы для аппаратов с 
предварительной оплатой; кассовые аппараты, 
счетные машины, оборудование для обработки 

ek

я
 

а
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информации и компьютеры; обору ование для 
тушения огня. 
11 - Устр йства д я освещения, на ева, получения 
пара, тепловой обработки пищевых продуктов, я 
охлаждения, сушки, вентиляции, водораспредели-
тельные и санитарно-технические. 
38 - Связь; услуги по предоставлению мобильной, 
цифровой и виз альной связи; услуги интернет и все 
услуги, касающиеся связи. 
09 - Scientific, nautical, surveying, photographic, 
cinematographic, optical, w

д

о л гр
 дл

у

eighing, measuring, 

r 
rans pro

es a rd
e d

eq fir

 water supply 

uni n s
k
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signaling, checking (supervision), life-saving and 
teaching apparatus and instruments; apparatus and 
instruments for conducting, switching, transforming, 
accumulating, regulating o controlling electricity; 
apparatus for recording, t mission or re duction of 
sound or imag ; m gnetic data carriers, reco ing discs; 
decoders, vid o players an  recorders, DVD players and 
recorders, mpeg players and recorders; digital cameras, 
video cameras, cell phones, phones and cable phones; 
automatic vending machines and mechanisms for coin-
operated apparatus; cash registers, calculating machines, 
data processing uipment and computers; e-
extinguishing apparatus. 
11 - Apparatus for lighting, heating, steam generating, 
cooking, refrigerating, drying, ventilating,
and sanitary purposes. 
38 - Telecommunications; mobile, digital, and visual 
telecommunication services; internet services and all 
related telecomm catio ervices. 
(591) Goýy sary, goýy mawy (ele trik) 

________________________ 
 
(111) 9020 
(151) 01.04.2006 (181) 01.04.2016 
(210) 2005.0063  (220) 12.03.2005 
(732) Wiza Internaşenal Serwis Assosieýşn  

(Delawer ştatynyň korporasiýasy) (US) 
Виза Интернашенал Сервис Ассосиейшен 
(корпорация штата Делавэр) (US) 
Visa International Service Association (a 
Delaware Corporation) (US) 

(540) 

 
(511) 09 - Kompýuter enjamlary; hususan maliỳe 
çäginde ulanylỳan kodly kartalar, şol sanda magnitli 
kartoçkalar we smart-kartoçkalar; sesi we şekilleri 
goşup, maglumatlary bellemek, ỳetirmek we görkezmek 
üçin ulanylỳan elektriki enjamlar we abzallar, şol sanda 
magnit kodly kartalar we electron maglumat göterijiler 
üçin barlap okaỳan gurluşlar, kartalary barlap okamak 
üçin gurluşlar, şol sanda kompýuterli aragatnaşyk 
terminallar, maglumatlary işleỳän sistemalar we maliỳe 
tranzaksiỳalar üçin ulanylỳän çap edỳan gurluşlar, şol 
sanda kompýuter printerleri; integral shemalarda 
ỳatlaỳan gurluşlary we bank kartlary ỳatlaỳan gurluşlary 
goşup, ỳatlaỳan platalary barlap okamak üçin sistemalar 
we ỳatlaỳan bloklarda maglumatlary barlap okamak üçin 
sistemalar; nagt pul beriji awtomatlar, şol sanda bank 
awtomatlary; maliỳe hyzmatlarynyň çäginde, bank işinde 
we telekommunikasiỳa çäginde awtorizasiỳa, kliring we 

maliỳe tranzaksiỳalar hereketinde hasaplaşygy amala 
aşyrmak üçin ulanylỳan kompýuter terminallary we 
maksatnamalaỳan kompýuter üpjünçiligi; maglumatlary 
işläp taỳỳarlamak üçin gurluşlar, şol sanda kompýuter 

tlary, şol sanda 

hyzmat etmek, öňünden tölemek 
boỳunça hyzmat etmek, elektron 

kreditli we at etmek, 
lektron hasaplaşyklar sistemasynda pully serişdeleriň 

 hyzmat etmek, smart-kart we elektron nagt 
reditli we debetli 
ermek, çalyşmak, 

riň 
hakyky iỳasy, 
depozi ỳan hyzmatlar, 

ri işläp taỳỳarlaỳan hyzmatlar, tranzaksiỳalaryň 
autentifikasiỳa we w rifikasiỳa hyzmatlary, 

owplary 

йства, в том числе принтеры 

анковских карт; автоматы выдачи 
ег, в том числе банковские автоматы; 

terminallary we maliỳe çäginde ulanylỳan maksat-
namalaỳan kompýuter üpjünçiligi; töleg üçin düzüminde 
transponder we başga kontaktsyz gurluşlar bar bolan 
smart-kartoçkalar we kartlary barlap okamak üçin 
gurluşlar görnüşinde kompýuter enjamlary; magnitli 
identifikasion kartoçkalar, kreditli we debetli kartlar 
görnüşinde magnitli kody bilen kartoçkalar. 
16 - Ofis esbaplary, çapdan çykan önüm (neşirỳat 
önümleri), kanselỳariỳa we kagyz hary
ruçkalar, galamlar, bloknotlar, resminamalar üçin 
papkalar; wizitnisalar, press-papie, kanselỳariỳa 
papkalary, bukjalary açmak üçin gurluşlar, nusga 
düşürilỳän suratlar we ỳelmentgi ỳelmeme suratlar; 
blankalar; elektriki däl çap edilen bankyň kartoçkalary, 
arza üçin blanklar, söwdada ulanylỳan we hasaby 
tölemek üçin blanklar, poçta papkalary, bukjalar, çap 
edỳän gurluşlar, maglumatly bỳulletenler, broşỳuralar, 
žurnallar, bukletler, listowkalar, tölegli programmalary 
peỳdalanmaga degişli maglumatly serişdeler, tölegli 
programmalary peỳdalanmaga degişli maglumatly we 
öwrediji serişdeler.  
36 - Maliýe hyzmatlary, bank amallary, hasaplaryň töleg 
hyzmatlary, kredit kartoçkalary boýunça hyzmat etmek, 
debet kartoçkalary boýunça hyzmat etmek, hasaplaşyk 
kartoçkalary boýunça 
bilen kartoçkalar 

debetli tranzaksiỳalara hyzm
e
geçirmelerine
puly bilen amallara hyzmat etmek, k
kartoçkalaryň kömegi bilen nagt puly b
elektron nagt puly bilen tranzaksiỳalar, çekle

lygyny barlamak, çekleriň inkassas
te we bank awtomatlaryna ýol tap

tölegle
e

ätiýaçlandyrmak, electron hasaplaşyk we walỳutany 
çalyşmak sistemasynda pul serişdelerini geçirmeler 
hyzmatlary, alyjylary kreditlemek çäginde üçünji edara 
üçin maliýeleỳin baha bermek we h
dolandyrmak hyzmatlary, kreditleri dolandyryş 
hyzmatlary, global kompýuter ulgamynyň üsti bilen 
maliýe maglumatlary ỳaỳratmak.  
09 - Оборудование компьютерное; карты с кодом, в 
том числе карточки магнитные и смарт-карточки, в 
частности, применяемые в финансовой сфере; 
электрические приборы и инструменты, в том числе 
устройства считывающие для карт с магнитным 
кодом и носителей электронной информации, 
используемые для регистрации, передачи и 
воспроизведения данных, включая звук и 
изображение, устройства для считывания карт, в том 
числе компьютерные связные терминалы, 
печатающие устро
компьютерные, используемые для систем обработки 
данных и финансовых транзакций; системы для 
считывания плат памяти и системы для считывания 
данных в блоках памяти, включая запоминающие 
устройства на интегральных схемах и запоминающие 
устройства б
наличных ден
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компьютерные терминалы и компьютерн е 
программное , используемое в сфере 
финансовых услуг, банковском деле и сфере 
телекоммуникаций для автори ации клиринга и 
осуществле

 о
обеспечение

з , 
ния расчетов в ходе финансовых 

 и 

; компьютерное оборудование в 

тным кодом в виде 

сле 
ручки, каран ов; 
изитницы, пресс-папье, папки канцелярские, 

рывающие устройства, картинки 
нки; карточки 
ческие, бланки 

ьзуемые в торговле и для 
выстав верты, 
впечат
ацион , журналы, буклеты, листовки, 
инфор к 

вательским программам оплаты, инфор-
мационные и обуч ы, относящиеся к 

рмации 
осредством ти. 

 hardware; coded cards namely, magnetic 
ted circuits, in 

lectrical apparatus 
d electronic 

gistration, 
transm
images
dial te

l 
tion systems; ing memory cards 

and systems for re emories featuring 

ls and computer 

n x s
e d p  an

d o
s, mailing folders, 

 services, charge card 
services, pre  credit and 

ebit transactions, electronic funds transfer, smart cards 
ic cash services, cash disbursement, cash 

and debit cards, 
ification, check 

d automated teller machine 
service ransaction 
authen
underwriting services, electronic funds transfer and 
curren  

anagement services for others in the field of 
consumer credit, nt services, and 

транзакций; устройства для обработки информации, 
в том числе компьютерные терминалы
программное обеспечение, используемые в 
финансовой сфере
виде смарт-карточек и устройств для считывания 
карт, имеющее в составе транспондеры и прочие 
бесконтактные устройства для оплаты (proximity 
payment devices), карточки идентификационные 
магнитные; карточки с магни
кредитных и дебетовых карт.  
16 - Офисные принадлежности, продукция печатная, 
канцелярские и бумажные товары, в том чи

даши, блокноты, папки для документ
в
конвертовск
переводные и наклейки; бла
банковские печатные неэлектри
заявлений, бланки, испол

ления счетов, папки почтовые, кон
ывающие устройства, бюллетени информ-
ные, брошюры
мационные вкладыши относящиеся 

пользо
ающие материал

пользовательским программам оплаты. 
36 - Финансовые услуги, банковские операции, 
услуги оплаты счетов, обслуживание по кредитным 
карточкам, обслуживание по дебетовым карточкам, 
обслуживание по расчетным карточкам, 
обслуживание по карточкам с предварительной 
оплатой, обслуживание электронных кредитовых и 
дебетовых транзакций, переводов денежных средств 
в системе электронных расчетов, обслуживание 
смарт-карт и операций с электронной наличностью, 
выдача наличных, замена наличности при помощи 
кредитных и дебетовых карточек, транзакции с 
электронной наличностью, проверка подлинности 
чеков, инкассация чеков, услуги доступа к депозиту 
и банковских автоматов, услуги обработки платежей, 
услуги аутентификации и верификации транзакций, 
страхование, услуги переводов денежных средств в 
системе электронных расчетов и обмена валют, 
услуги финансовой оценки и управления рисками 
для третьих лиц в сфере потребительского 
кредитования, услуги управления кредитами, 
распространение финансовой инфо

 глобальной компьютерной сеп

 70

09 - Computer
cards and cards featuring integra
particular, for financial applications; e

s agnetic coded anand in truments, namely, m
data carrier card readers for the re

o  datission, repr duction of a including sound and 
; apparatus for reading cards, namely, computer 
rminals, printing apparatus, namely, computer 
s for data processing systems and financiaprinter

transac  systems for read
ading data in m

integrated circuit memories and banking card memories; 
cash dispensing machines, namely automated teller 

machines; computer terminals and computer software for 
use in the financial services, banking and telecom-
munications industries for authorization, clearing and 
settlement of financial transactions; data processing 
equipment, namely computer termina
software for financial applications; computer hardware 
in the nature of smart cards and card readers containing 
transponders a d other pro imity payment device . 
16 - Offic supplies an rinted matter d paper goods, 
namely, pens, pencils, note pads, folders, business card 
holders, paper weights, stationery-type portfolios, letter 
openers an  decals, printed f rms, printed bank cards, 
application forms, sales and billing form
envelopes, imprinters, newsletters, brochures, magazines, 
pamphlets, flyers, statement inserts pertaining to consumer 
payment programs, information and instruction manuals 
pertaining to consumer payment program. 
36 - Financial services, banking, bill payment services, 
credit card services, debit card

-paid card services, electronic
d
and electron
replacement rendered by credit card 
electronic cash transactions, check ver
cashing, deposit access an

s, payment processing services, t
tication and verification services, travel insurance 

cy exchange services, financial assessment and
risk m

credit manageme
dissemination of financial information via a global 
computer network.  
(591) Sary, gök 

________________________ 
 
(111) 9021 
(151) 01.04.2006 (181) 01.04.2016 
(210) 2005.0090  (220) 15.04.2005 
(732) Aujan Indastriz Ko.(EsJeýSi) (SA) 

Ауджан Индастриз Ко.(ЭсДжэйСи) (SA) 
Aujan Industries Co.(S.J.C) (SA) 

(540) 

 
(511) 29 - Et, balyk, gus we aw eti; et garnuwlary; 
ýapylan, guradylan we gyzgyn bilen işlenen gök önümler 
we miweler; žele, mürepbe, miwe gaýnamy; ýumurtga, 
süýt we süýt y. 
0 - Kofe, çaý, kakao, şeker, tüwi, tapioka (manioka), sago, 

 tutujylar; un we galla önümleri, çörek 
; ary baly, toşap 
ram; duz, gorçisa, 

 azyk buzy. 
32 - A azly suwlar we 
başga içgileri we miwe 

y; içgileri taýýarlamak üçin miwe şireleri we özge 
düzümler
29 - Мяс тракты; 
овощи и фрукты консервированные, сушеные и 
подвергнутые тепловой обработке; желе, варенье, 

önümleri; ýaglar we azyk ýaglar
3
kofäniň ýerini
önümleri, konditer önümleri, doňdurma
şiresi; hamyrmaýalar; çörek bişirilýän ow
sirke, gosundylar; ýakymly yslylyklar;

lkogolsyz piwo; mineral we g
alkogolsyz içgiler; miwe 

suwlar
. 
о, рыба, птица и дичь; мясные экс
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компоты; яйца, молоко и молочные продукты; масла 
и жиры пищевые. 
30 - Кофе, чай, какао, сахар, рис, тапиока (маниока), 

е; п

п из патоки; дрожжи, пекарные 

32 - Без альные и 
зированные воды и прочие безалкогольные 

уктовые напитки и фруктовые соки; 
я изготовления 

oultry and game; meat extracts; 
preserv  cooked fruits and vegetables; 
jellies, tes; eggs, milk and milk products; 

oils and fats. 
30 - Coffee, tea e, tapioca, sago, 

 weterinar preparatlary, 
medisina m ; medisina 

aksatly berhizlik maddalar, çaga iýmiti; plastyrlar, 
addalar; dişi plombirlemek we diş 

lar; dezinfeksiýa 
k etmek üçin 

rbisidler. 
05 - Ф еские и ветеринарные препараты; 
гигиен параты для медицинских целей: 

еские вещества для медицинских целей, 
детское питание , перевязочные 

Farmasewtiki we weterinar preparatlary, 
atlary; medisina 

iýmiti; plastyrlar, 
emek we diş 

ak üçin maddalar; dezinfeksiýa 
serişde  möjekleri ýok etmek üçin 

er we gerbisidler. 
армацевтиче арные препараты; 

гигиенические пре ицинских целей; 

eterinary preparations; sanitary 

 a or bi

r
id

орпорация штата Нью-
Джер
Merck & Co., Inc., a New Jersey corporation (US) 

 preparatlary, 
gigiýena preparatlary; medisina 

maksa maddalar, çaga iýmiti; plastyrlar, 
 dişi plombirlemek we diş 

laryny ýasam alar; dezinfeksiýa 
serişdeleri; zyýanl ýok etmek üçin 

пков; дезинфицирующие 

. 

o ; 

destroying 

2005 

саго, заменители коф мука и зерновые родукты, 
хлебобулочные изделия, кондитерские изделия, 
мороженое; мед, сиро
порошки; соль, горчица; уксус, приправы; пряности; 
пищевой лед. 

алкогольное пиво; минер
га
напитки; фр
сиропы и прочие составы дл
напитков. 
29 - Meat, fish, p

ed, dried and
 jams, compo

edible 
, cocoa, sugar, ric

artificial coffee; flour and preparations made from 
cereals, bread, pastry and confectionery, ices; honey, 
treacle; yeast, baking-powder; salt, mustard; vinegar, 
sauces (condiments); spices; ice. 
32 - Non alcoholic beers; mineral and aerated waters and 
other non-alcoholic drinks; fruit drinks and fruit juices; 
syrups and other preparations for making beverages. 

________________________ 
 
(111) 9022 
(151) 01.04.2006 (181) 01.04.2016 
(210) 2004.0262  (220) 10.12.2004 
(732) Merk end Ko., Ink., 

Nýu-Jersi ştatynyň korporasiýasy (US) 
Мерк энд Ко., Инк., корпорация штата Нью-
Джерси (US) 
Merck & Co., Inc., a New Jersey corporation (US) 

(540) 
SYMONY 

(511) 05 - Farmasewtiki we
aksatly gigiýena preparatlary

m
daňylyk m
guýmalaryny ýasamak üçin madda
serişdeleri; zyýanly möjekleri ýo
preparatlar; fungisidler we ge

армацевтич
ические пре

диетич
; пластыри

материалы; материалы для пломбирования зубов и 
изготовления зубных слепков; дезинфицирующие 
средства; препараты для уничтожения вредных 
животных; фунгициды, гербициды. 
05 - Pharmaceutical and veterinary preparations; sanitary 
preparations for medical purposes; dietetic substances 
adapted for medical use, food for babies; plasters, 
materials for dressings; material for stopping teeth, 
dental wax; disinfectants; preparations for destroying 
vermin; fungicides, herbicides. 

________________________ 
 
(111) 9023 
(151) 01.04.2006 (181) 01.04.2016 
(210) 2005.0092  (220) 18.04.2005 
(732) Merk end Ko., Ink., 

Nýu-Jersi ştatynyň korporasiýasy (US) 

Мерк энд Ко., Инк., корпорация штата Нью-
Джерси (US) 
Merck & Co., Inc., a New Jersey corporation (US) 

(540) 
JANUVIA 

(511) 05 - 
medisina maksatly gigiýena prepar
maksatly berhizlik maddalar, çaga 

 dişi plombirldaňylyk maddalar;
guýmal maryny ýasa

leri; zyýanly
tlar; fungisidlprepara

05 - Ф ские и ветерин
параты для мед

диетические вещества для медицинских целей, 
детское питание; пластыри, перевязочные 
материалы; материалы для пломбирования зубов и 
изготовления зубных слепков; дезинфицирующие 
средства; препараты для уничтожения вредных 
животных; фунгициды, гербициды. 
05 - Pharmaceutical and v
preparations for medical purposes; dietetic substances 
adapted for medic l use, food f  ba es; plasters, 
materials for dressings; material for stopping teeth, 
dental wax; disinfectants; preparations fo  destroying 
vermin; fungic es, herbicides.  

________________________ 
 
(111) 9024 
(151) 01.04.2006 (181) 01.04.2016 
(210) 2005.0093   (220) 18.04.2005 
(732) Merk end Ko., Ink., 

Nýu-Jersi ştatynyň korporasiýasy (US) 
Мерк энд Ко., Инк., к

си (US) 

(540) 
JANUVEL 

(511) 05 - Farmas
medisina maksatly 

ewtiki we weterinar

tly berhizlik 
k maddalar;daňyly

guýma ak üçin madd
y möjekleri 

preparatlar; fungisidler we gerbisidler. 
05 - Фармацевтические и ветеринарные препараты; 
гигиенические препараты для медицинских целей; 
диетические вещества для медицинских целей, 
детское питание; пластыри, перевязочные 
материалы; материалы для пломбирования зубов и 
изготовления зубных сле
средства; препараты для уничтожения вредных 
животных; фунгициды, гербициды
05 - Pharmaceutical and veterinary preparations; sanitary 
preparations for medical purposes; dietetic substances 
adapted for medical use, food f r babies plasters, 
materials for dressings; material for stopping teeth, 
dental wax; disinfectants; preparations for 
vermin; fungicides, herbicides. 

________________________ 
 
(111) 9025 
(151) 01.04.2006 (181) 01.04.2016 
(210) 2005.0095  (220) 19.04.
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(732) Preşes
Прешес Моументс, Инк. (US) 

us Moments, Inc. (US) 

NTS 
 esbaplary: depderler, gün tertibi, 

kagyzl ýukzaklar, kalendarlar, gündelikler 

 Школьные жности: тетради, 
расписания, бумага кзаки, календари, 

.04.2016 

W

5 - Фармац офилактики 
ения заболеваний и расстройств 

ных нарушений, 
узы, тревожных 

ибром, 
болей, 

зических расстройств. 
05 - l preparations for the prevention 

iseases and disorders of the central 
s system, ne sorders, vasomotor 

symptoms of menopa sorders, neuropathic 

.04.2005 

Ва

филактики 
/или леч ройств 

а  нервной системы, нервных нарушений, 
х симптомов менопаузы, тревожных 

ей, фибром, 
нических болей, 

l preparations for the prevention 
and/or seases and disorders of the central 
nervou eurological disorders, vasomotor 

ms of menopause, anxiety disorders, neuropathic 
pain, fibromyalgia hronic pain, and 

er

wropatiki 

ий и расстройств 
центральной нарушений, 
азомоторных симптомов менопаузы, тревожных 

невропатических болей, фибром, 
нических болей, 
ойств. 

vention 
iseases and disorders of the central 

nervou neurological disorders, vasomotor 
sympto use, anxiety disorders, neuropathic 

ibromyalgia, urinary disorders, chronic pain, and 
functional somatic s

g
a z

altasynyň 

, нервных нарушений, 
вазомоторны тревожных 
асстройств, невропатических болей, фибром, 

мочевого пузыря, хронических болей, 
ойств. 

 Mouments, Ink. (US) 

Precio
(540) 

PRECIOUS MOME
(511) p16 - Mekde

ar, penallar, r
terler. we pos

16 -  принадле
, пеналы, рю

дневники и постеры. 
16 - School supplies: notebooks, schedules, paper, pencil 
cases, rucksacks, calendars, diaries and posters. 

________________________ 
 
(111) 9026 
(151) 01.04.2006 (181) 01
(210) 2005.0082  (220) 14.04.2005 
(732) aýet (US) 

Вайет (US) 
Wyeth (US) 

(540) 
CABILANT 

(511) 05 - Merkezi nerw ulgamynyn bozulmalarynyň, 
nerw bozulmalarynyň, menopauzanyň wazomotor 
alamatlarynyň, howply bozulmalaryň, newropatiki 
agyrylaryň, fibromlaryň, peşew haltasynyň 
bozulmalarynyň, ötüşen agyrylaryň, funksional fiziki 
bozulmalaryň öňüni almak we/ya-da bejermek üçin 
farmasewtiki preparatlar. 
0 евтические препараты для пр
и/или леч
центральной нервной системы, нерв
вазомоторных симптомов менопа
расстройств, невропатических болей, ф
расстройств мочевого пузыря, хронических 
функци иональных ф

Pharmaceutica
 treatment of dand/or

nervou urological di
use, anxiety di

pain, fibromyalgia, urinary disorders, chronic pain, and 
functional somatic syndromes. 

________________________ 
 
(111) 9027 
(151) 01.04.2006 (181) 01.04.2016 
(210) 2005.0083  (220) 14
(732) Waýet (US) 

йет (US) 
Wyeth (US) 

(540) 
PRISTIQ 

(511) 05 - Merkezi nerw ulgamynyn bozulmalarynyň, 
nerw bozulmalarynyň, menopauzanyň wazomotor 
alamatlarynyň, howply bozulmalaryň, newropatiki 
agyrylaryň, fibromlaryň, peşew haltasynyň 
bozulmalarynyň, ötüşen agyrylaryň, funksional fiziki 
bozulmalaryň öňüni almak we/ya-da bejermek üçin 
farmasewtiki preparatlar. 
05 - Фармацевтические препараты для про

ения заболеваний и рассти
центр льной
вазомоторны

расстройств, невропатических бол
расстройств мочевого пузыря, хро
функциональных физических расстройств. 
05 - Pharmaceutica

 treatment of di
s system, n

sympto
, urinary disorders, c

functional somatic syndromes. 
________________________ 

 
(111) 9028 
(151) 01.04.2006 (181) 01.04.2016 
(210) 2005.0084  (220) 14.04.2005 
(732) Waýet (US) 

Вайет (US) 
Wyeth (US)  

(540) 
ELIFORE 

(511) 05 - M kezi nerw ulgamynyn bozulmalarynyň, 
nerw bozulmalarynyň, menopauzanyň wazomotor 
alamatlarynyň, howply bozulmalaryň, ne
agyrylaryň, fibromlaryň, peşew haltasynyň 
bozulmalarynyň, ötüşen agyrylaryň, funksional fiziki 
bozulmalaryň öňüni almak we/ya-da bejermek üçin 
farmasewtiki preparatlar. 
05 - Фармацевтические препараты для профилактики 
и/или лечения заболеван

 нервной системы, нервных 
в
расстройств, 
расстройств мочевого пузыря, хро
функциональных физических расстр
05 - Pharmaceutical preparations for the pre
and/or treatment of d

s system, 
ms of menopa

pain, f
yndromes. 

________________________ 
 
(111) 9029 
(151) 01.04.2006 (181) 01.04.2016 
(210) 2005.0085  (220) 14.04.2005 
(732) Waýet (US) 

Вайет (US) 
Wyeth (US)  

(540) 
ENZUDE 

(511) 05 - Merkezi nerw ul amynyn bozulmalarynyň, 
nerw bozulm larynyň, menopau anyň wazomotor 
alamatlarynyň, howply bozulmalaryň, newropatiki 
agyrylaryň, fibromlaryň, peşew h
bozulmalarynyň, ötüşen agyrylaryň, funksional fiziki 
bozulmalaryň öňüni almak we/ya-da bejermek üçin 
farmasewtiki preparatlar. 
05 - Фармацевтические препараты для профилактики 
и/или лечения заболеваний и расстройств 
центральной нервной системы

х симптомов менопаузы, 
р
расстройств 
функциональных физических расстр
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05 - Pharmaceutical preparations for the prevention 
and/or tr iseases and disorders of the central 
nervous urological disorders, vasomotor 

ms of menopause, anxiety disorders, neuropathic 
pain, fibromyalgia,  chronic pain, and 

5

11) 05 - Merkezi nerw ulgamynyn bozulmalarynyň, 
malarynyň, menopauzanyň wazomotor 

yň, newropatiki 
w haltasynyň 

şen agyrylaryň, funksional fiziki 
bozulm i almak we/ya-da bejermek üçin 
farmas tlar. 

армацевтические препараты для профилактики 
и/или лечения и расстройств 

h

) 04.01.2005 (330) US  
(732) 

Wyeth (US) 

,

тройств 
ентральной нарушений, 

х симптомов менопаузы, тревожных 
ей, фибром, 

нических болей, 
в. 

l preparations for the prevention 
and/or diseases and disorders of the central 

eurological disorders, vasomotor 

symptoms of menopa sorders, neuropathic 

_

) 01.04.
088  (220) 14.04.2005 

30) US  

(540) 

05 - Merkezi nerw ulgamynyn bozulmalarynyň, 
nerw motor 

patiki 
ň 

ki 
ermek üçin 

rmasewtiki
евтические препараты для профилактики 

и расстройств 
ных нарушений, 
зы, тревожных 

болей, фибром, 
расстр ронических болей, 

и в. 
Pharmaceutica for the prevention 

rders of the central 
cal disorders, vasomotor 
iety disorders, neuropathic 

 disorders, chronic pain, and 
nctional so

________________________ 

(310) 
(732) 

Вайет (US) 
Wyeth (US)  

(540) 
VIDALTO 

(511) 05 - Merkezi nerw ulgamynyn bozulmal ynyň, 

eatment of d
system, ne

sympto
urinary disorders,

functional somatic syndromes. 
________________________ 

 
(111) 9030 
(151) 01.04.2006 (181) 01.04.2016 
(210) 200 .0086  (220) 14.04.2005 
(732) Waýet (US) 

Вайет (US) 
Wyeth (US)  

(540) 
ECENZ 

(5
nerw bozul
alamatlarynyň, howply bozulmalar
agyrylaryň, fibromlaryň, peşe
bozulmalarynyň, ötü

alaryň öňün
ewtiki prepara

05 - Ф
заболеваний 

центральной нервной системы, нервных нарушений, 
вазомоторных симптомов менопаузы, тревожных 
расстройств, невропатических болей, фибром, 
расстройств мочевого пузыря, хронических болей, 
функциональных физических расстройств. 
05 - Pharmaceutical preparations for the prevention 
and/or treatment of diseases and disorders of t e central 
nervous system, neurological disorders, vasomotor 
symptoms of menopause, anxiety disorders, neuropathic 
pain, fibromyalgia, urinary disorders, chronic pain, and 
functional somatic syndromes. 

________________________ 
 
(111) 9031 
(151) 01.04.2006 (181) 01.04.2016 

) 14.04.2005 (210) 2005.0087  (220
(310) 32078 541 898 (

Waýet (US) 
Вайет (US) 

 
(540) 

EXSIRA 
(511) 05 - Merkezi nerw ulgamynyn bozulmalarynyň, 
nerw bozulmalarynyň, menopauzanyň wazomotor 
alamatlarynyň, howply bozulmalaryň, newropatiki 
agyrylaryň  fibromlaryň, peşew haltasynyň 
bozulmalarynyň, ötüşen agyrylaryň, funksional fiziki 
bozulmalaryň öňüni almak we/ya-da bejermek üçin 
farmasewtiki preparatlar. 
05 - Фармацевтические препараты для профилактики 
и/или леч рассения заболеваний и 

 нервной системы, нервных ц
вазомоторны
расстройств, невропатических бол
расстройств мочевого пузыря, хро

зических расстройстфункциональных фи
05 - P aharmaceutic

 treatment of 
s system, nnervou

use, anxiety di
pain, fibromyalgia, urinary disorders, chronic pain, and 

.functional somatic syndromes  
_____________ __________ 

 
(111) 9032 
(151 2006 (181) 01.04.2016 
(210) 2005.0
(310) 78541896  (320) 04.01.2005 (3
(732) Waýet (US) 

Вайет (US) 
Wyeth (US) 

EXOVANCE 
(511) 

bozulmalarynyň, menopauzanyň wazo
roalamatlarynyň, howply bozulmalaryň, new

agyrylaryň, fibromlaryň, peşew haltasyny
unksional fizibozulmalarynyň, ötüşen agyrylaryň, f

bozulmalaryň öňüni almak we/ya-da bej
 preparatlar. fa

05 - Фармац
и/или лечения заболеваний 
центральной нервной системы, нерв

нопаувазомоторных симптомов ме
расстройств, невропатических 

хойств мочевого пузыря, 
ональных физических расстройстфункц

05 - l preparations 
iseases and disoand/or treatment of d

nervous system, neurologi
symptoms of menopause, anx
pain, fibromyalgia, urinary
fu matic syndromes. 

 
(111) 9033 
(151) 01.04.2006 (181) 01.04.2016 
(210) 2005.0089  (220) 14.04.2005 

78 560 821 (320) 04.02.2005 (330) US  
Waýet (US) 

ar
nerw bozulmalarynyň, menopauzanyň wazomotor 
alamatlarynyň, howply bozulmalaryň, newropatiki 
agyrylaryň, fibromlaryň, peşew haltasynyň 
bozulmalarynyň, ötüşen agyrylaryň, funksional fiziki 
bozulmalaryň öňüni almak we/ya-da bejermek üçin 
farmasewtiki preparatlar. 
05 - Фармацевтические препараты для профилактики 
и/или лечения заболеваний и расстройств 
центральной нервной системы, нервных нарушений, 
вазомоторных симптомов менопаузы, тревожных 
расстройств, невропатических болей, фибром, 
расстройств мочевого пузыря, хронических болей, 
функциональных физических расстройств. 
05 - Pharmaceutical preparations for the prevention 
and/or treatment of diseases and disorders of the central 
nervous system, neurological disorders, vasomotor 
symptoms of menopause, anxiety disorders, neuropathic 
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pain, fibromyalgia, urinary disorders, chronic pain, and 
functional somatic syndromes. 

________________________ 
 
(111) 034 
(151) 01.04.2006 (181

9
) 01.04.2016 

ISEL 

w ulgamynyň 

болезней и  нервной 
истемы; фа  противо-

ные. 
eating cancer and 
 nervous system; 

_________________ 
 
(111) 
(151) 
(210) .05.2005 

Вайет (US) 

 

) 01.04.2016 

 

р
r  a

(210) 2005.0107  (220) 03.05.2005 
(732) Waýet (US) 

Вайет (US) 
Wyeth (US) 

(540) 
TOR

(511) 05 - Rak keselini, merkezi nerw ulgamynyň 
kesellerini we bozulmalaryny bejermek üçin farmaseftiki 
preparatlar; çişmelere garşy farmasewtiki preparatlar. 
05 - Фармацевтические препараты для лечения рака, 
болезней и расстройств центральной нервной 
системы; фармацевтические препараты противо-
воспалительные. 
05 - Pharmaceutical preparations for treating cancer and 
diseases and disorders of the central nervous system; 
anti-inflammatory pharmaceutical preparations. 

________________________ 
 
(111) 9035 
(151) 01.04.2006 (181) 01.04.2016 
(210) 2005.0108  (220) 03.05.2005 
(732) Waýet (US) 

Вайет (US) 
Wyeth (US) 

(540) 
TORIMA 

(511) 05 - Rak keselini, merkezi ner
kesellerini we bozulmalaryny bejermek üçin farmaseftiki 
preparatlar; çişmelere garşy farmasewtiki preparatlar. 
05 - Фармацевтические препараты для лечения рака, 

 расстройств центральной
рмацевтические препаратыс

воспалитель
05 - Pharmaceutical preparations for tr
diseases and disorders of the central
anti-inflammatory pharmaceutical preparations. 

_______

9036 
01.04.2006 (181) 01.04.2016 
2005.0109  (220) 03
Waýet (US) (732) 

Wyeth (US)  
(540) 

RYSTEON 
(511) 05 - Rak keselini, merkezi nerw ulgamynyň 
kesellerini we bozulmalaryny bejermek üçin farmaseftiki 
preparatlar; çişmelere garşy farmasewtiki preparatlar. 
05 - Фармацевтические препараты для лечения рака, 
болезней и расстройств центральной нервной 
системы; фармацевтические препараты противо-
воспалительные. 
05 - Pharmaceutical preparations for treating cancer and 
diseases and disorders of the central nervous system; 
anti-inflammatory pharmaceutical preparations. 

________________________ 

(111) 9037 
(151) 01.04.2006 (181
(210) 2005.0113  (220) 19.05.2005 
(732) Waýet (US) 

Вайет (US) 
Wyeth (US) 

(540) 
NUASIS 

(511) 05 - Farmasewtiki serişdeler, ýagny kontraseptiwler. 
05 - Фармацевтические препараты, а именно 
контрацептивы. 
05 - Pharmaceutical preparations, namely contraceptives. 

________________________ 
 
(111) 9038 
(151) 01.04.2006 (181) 01.04.2016 
(210) 2005.0127  (220) 07.06.2005 
(732) "Регион - ЭМ", Ýapyk paýdarlar jemgyýeti (RU) 

Закрытое акционерное общество  
"Регион - ЭМ" (RU) 
"Регион- ЭМ", Closed joint-stock company (RU) 

(540) 
РУССКИЙ БРИЛЛИАНТ 

(511) 33 - Alkogolly içgiler (piwodan daşary). 
33 - Алкогольные напитки (за исключением пива). 
33 - Alcoholic beverages (except beer).  

________________________ 
 
(111) 9039 
(151) 01.04.2006 (181) 01.04.2016 
(210) 2005.0164  (220) 04.07.2005 
(732) Diajeo Brends B.W. (NL)

Диаджео Брэндс Б.В. (NL) 
Diageo Brands B.V. (NL) 

(540) 
DIMPLE 

(511) 33 - Alkogolly içgiler. 
33 - Алкогольные напитки. 
33 - Alcoholic beverages. 

________________________ 
 
(111) 9040 
(151) 13.04.2006 (181) 13.04.2016 
(210) 2004.0232  (220) 10.11.2004 
(732) Omar Kassem Alisaýi Marketing Ko., Ltd. (SA) 

Ома  Кассем Алисайи Маркетинг Ко., Лтд. (SA) 
Oma  Kassem Alesayi M rketing Co., Ltd. (SA) 

(540) 

 
(511) 29 - Et, balyk, guş we aw eti; et garnuwlary, 
ýapylan, guradylan we gyzgyn bilen işlenen gök önümler 
we miweler; jemleriň hemme görnuşi; ýumurtga, süýt we 
süýt önümleri; ýaglar we azyk ýaglary; konserwler, 29 
klasa deg şli harytlaryň hemmesi  i .
30 - Kofe, çaý, pastalaryň (un aş önümleri) hemme 
görnüşi (30 klasa degişli), tüwi, tapioka (manioka), sago, 
kofeniň ýerin tutujyiar; doňd rma; ary baly, toşap şiresi; i u
drož, çörek bisirilýän owram; duz, gorçisa, burç, sirke, 
sous; süýjülik; azyk buzy, ýokarda sanalanlaryň 30 klasa 
degişlileriniň hemmesi.  

 74
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(511) 30 - Däneli fe, kakao, çaý (ot 

ö , 

e; 
uksion sat üsti bilen 

maý we bölek söwda; harytlary öne sürme 
buhgalteriýanyň 

eme; reklamanyň 
ma işini 

a; iş 
 işleri geçirme; iş 

operasi umatlary berme; iş 
kspertiza etme; harytlary 

e; bazary öwrenme; import-eksportyň agent-
swolary; kommersiýa maglumatlarynyň agentswolary; 
işi alyp barýan hereketi hakynda maglumatlary berme; 
statistiki maglumatlar; senagat ýa-da kommersiýa bilen 
bagly operasiýalarynyň dolandyryşyna kömek berme; 
işleri gurama we olary alyp barma barada maslahatlary 

выпечка, 
ключая с , печенье, 

еб и хлебобулочные изделия, а также 
ию, шоколад и 
одные готовые к 

 на основе 
товые к употреблению 

кофей е, молочные коктейли 
е изделия; шоколад, 

ты и конди ар, рис, тапиока 
(маниока), саго; атоки; дрожжи, 

чная 

иш; ведение бухгалтерских книг; 
оформление алов; 
рганизация выставок для коммерческих и 

; исследования в области деловых 
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31 - Ba  toparlara ulmadyk ob hojalyk, şga goş a 
bagbançylyk we azyk önümleri; janly mallar, ter miweler 
we gök önümler; tohumlar, janly ösümlikler we güller; 
mal üçin iýmler, solod. 
32 - Mineral we gazly suwlar we başga alkogolsyz 
içgiler; içgileri taýýarlamak üçin toşaplar we özge 
düzümler. 
29 - Мясо, рыба, птица и дичь; мясные экстракты; 
овощи и фрукты консервированные, сушеные и 
подвергнутые тепловой обработке; все виды джема; 
яйца, молоко и другие молочные продукты; масла и 
жиры пищевые; консервы, всё относящееся к 
товарам 29 класса. 
30 - Кофе и чай, пасты (макаронные изделия 
включенные в 30-й класс), рис, тапиока, саго, 
заменители кофе, мороженое, мед, патока, дрожжи, 

astes of all kinds in class 30, rice, 

 
31 - Agricult roducts and 

rains (not included in other classes), living animals, 
and vegetables, seeds, live plants and 

ers and other 
r 

making rages. 

 
9041 

(151) 13.04.2006 (1  

ed

пекарные порошки, соль, горчица, перец, уксус, 
соусы, специи, пищевой лед, все перечисленное 
относящееся к 30 классу. 
31 - Сельскохозяйственные, садово-огородные, 
лесные и зерновые продукты, не относящиеся к 
другим классам; живые животные; свежие фрукты и 
овощи; семена, живые растения и цветы; корма для 
животных, солод. 
32 - Безалкогольные минеральные и газированные 
воды и другие безалкогольные напитки, сиропы и 
другие препараты для приготовления беза-
лкогольных напитков. 
29 - Meat, fish, poultry and game; meat extracts; 
preserved, dried and cooked fruits and vegetables; all 
kinds of jams, eggs, milk and milk and other dairy 
products; edible oils and fats; preserves, all being goods 
included in class 29. 
30 - Coffee and tea, p
tapioca, sago, coffee substitutes, ices, honey, treacle, 
yeast, baking-powder, salt, mustard, pepper, vinegar, 
sauces, spices, ice, all being goods included in class 30.

ural, horticultural and forestry p
g
fresh fruits 
flowers; foodstuffs for animals, malt. 
32 - Non-alcoholic mineral and aerated wat
non-alcoholic drinks, syrups and other preparations fo

 nоn alcoholic beve
________________________ 

(111) 
81) 13.04.2016

(210) 2005.0058  (220) 23.02.2005 
(732) Abaýew Gurbandurdy Orazmuhammedowiç,  

telekeçi (TM) 
Предприниматель Абаев Гурбандурды 
Оразмухаммедович (TM) 
Abayev Gurbandurdy Orazmukhamm ovich, the 
businessman (TM) 

(540) 

 

kofe we üwelen ko
görnüşinde we ot görnüşinde däl), kofe, çaý, kakao, we 
kofe “espresso” (içgiler), kofe we/ýa-da kofe “espresso” 
esasynda içgiler, poroşokly şokolad we wanil, içgiler 
üçin niýetlenen ýakymly ysly şerbetler, bişirmeler, şol 
sanda sdoba, bulkajyklar, biskwitler, kökeler, pirožnylar, 
çörek we çörek-bulka önümleri, we mundan beýläk 
olaryň ulanmaga taýyn garyndylary, şokolad we konditer 
önümleri, miweleriň we tutuş dänäniň esasynda ýasalan 
ulanmaga taýyn gyzgyn we sowuk däne önümleri, 
ulanmaga taýyn kofe içgileri, doňdurma, süýtli kokteýler 
we doňdurylan konditer nümleri; şokolad kemputlar 
we konditer önümleri; gant, tüwi, tapioka (manioka), 
sago; bal, toşapdan ýasalan şerbet; hamyrmaýa, bişiriji 
poroşoklar; duz, gorçisa; sirke, souslar (jazlar); ýakymly 
yslylyklar, iýmitli buz. 
35 - Özüne en geçirmdüşýän gymmatyny derňewd

uw; harytlary dellalçylaryň a
ýerleşdiriş; lo
we ýerleme; afişalary ýelmeme; 
kitaplaryny alyp barma; witrinalary bez
materiallaryny çykarma; kommersiýa we rekla

len sergileri guramgüýçlendirme maksady bi
operasiýalaryň çäginde derňew

maglýalary barada 
iýalaryň çäginde eoperas

görkezm

berýän gulluklary; salgyt deklarasiýalaryny düzme; 
nusgalary ýaýratma; reklama bildirişleri ýaýratma; töleg 
dokumentleri taýýarlama; reklamanyň materiallaryny 
poçta üsti bilen ugradyşdyrma; hasaplary barlama; 

lýkdysadyýeti prognozirleme; rek ama; reklamanyň 
materiallaryny kireýne berme; radio we telewideniýe üsti 
bilen reklamany berme, reklamanyň tekstlerini çap etme; 
kommersiýa we reklama işini güýçlendirme maksady 
bilen söwda ýarmarkalaryny gurama.  
30 - Молотый кофе и кофе в зернах, какао, чай 
(травяной и нетравяной), кофе, чай, какао и кофе 
"эспрессо" (напитки), напитки на основе кофе и/или 
кофе "эспрессо", шоколад и ваниль в порошке, 
ароматическ , ие сиропы для напитков

добы, булочки, бисквитыв
пирожные, хл
их смеси готовые к приготовлен
кондитерские изделия, горячие и хол

продуктыупотреблению зерновые 
цельного зерна и фруктов, го

ные напитки, морожено
ороженные кондитерскии зам

конфе терские изделия; сах
мед, сироп из п

пекарные порошки; соль, горчица; уксус, соусы 
(приправы); пряности; пищевой лед.  
35 - Анализ себестоимости; аукционная продажа; 
сбыт товара через посредников; оптовая и розни
торговля; продвижение и реализация товаров; 
расклейка аф

 витрин; выпуск рекламных матери
о
рекламных целей
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операций; справки о деловых операциях; экспертиза 

страция товаров; 
 по импорту-экспорту; 

агентс информации; инфор-
мация информация статисти-

; помощь по управлению промышленными 
или коммерче сультативные 

евизионная 
еклама; текстов; 

 обслуживание; организация торговых 
амных целей.  
cocoa, tea (herbal 

and/or ed
flavori
includi
pastrie

nfectionery items, hot and cold 
to-eat, fruit and whole grain based cereal, ready-

; management 
stance; organization 

ax preparation; distribution of samples; 
roll preparation; 

uditing; economic 
dio and television 

xts; secretarial 
service mmercial or 

UR ABAÝ erden we dakylgy 
belginiň şekillerin y beýleki sözler, 

(111) 9042 
) 13.04.2006 (181) 13.04.2016 

060  (220) 08.03.2005 
rporeýşn (US) 

 (US) 
ration (US) 

(540) 
ROCCO 

(511) 30 - Konditer önümleri, gantdan ýasalan nabat, 
taýakdaky nabat, karamel, kemputlar, dem yşy 
salkynladýan plastinkalar.  

G) 

) 23903  
 Aerlend (IE) 

в области деловых операций; демон
изучение рынка; агентства

тва по коммерческой 
 о деловой активности; 

ческая
скими операциями; кон

службы по организации и управлению делами; 
составление налоговых деклараций; распространение 

хобразцов; распространение рекламны  объявлений; 
подготовка платёжных документов; почтовая 
рассылка рекламных материалов; проверка счетов; 
экономическое прогнозирование; реклама; прокат 
рекламных материалов; радио и тел

публикация рекламных р
секретарское
ярмарок для коммерческих или рекл
30 - Ground and whole bean coffee, 
and non-herbal), coffee, tea, cocoa and espresso 
beverages, and beverages made with a base of coffee 

 espresso, powder  chocolate and vanilla, 
ng syrups to add to beverages, baked goods 
ng muffins, scones, biscuits, cookies, cakes, 
s and breads, and ready-to-make mixes of the 
chocolate and cosame, 

ready-
to-drink coffee, ice cream, milkshakes and frozen 
confections; chocolate, candy and confections; sugar, 
rice, tapioca, sago; honey, treacle; yeast, baking-powder; 
salt, mustard; vinegar, sauces; spices; ice. 
35 - Cost price analysis; auctioneering; sales promotion 
(for others); wholesale and retail trade; sales promotion 
and realization of goods; bill-posting; accounting; shop 
window dressing; updating of advertising material; 
organization of exhibitions for commercial or advertising 
purposes; business investigations; business inquiries; 
efficiency experts; demonstration of goods; marketing 

cresear h; import-export agencies; commercial 
information agencies; business information; statistical 
information commercial or industrial 

business management and assi
consultancy; t
dissemination of advertising matter; pay
advertising; direct mail advertising; a
forecasting; publicity material rental ra
advertising; publication of publicity te

s; organization of trade fairs for co
sing purposes. adverti

(526) G
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EW diýen söz belgil
den başgalary, ýagn

harplar we sifrler özbaşdak hukuk taýdan goralmaýar. 
________________________ 

 

(151
(210) 2005.0
(732) PepsiKo, Ink., a Nort Kerolaýn ko

ПепсиКо, Инк.,  
а Норт Керолайн корпорейшн
PepsiCo, Inc., a North Carolina corpo

 al

30 - Кондитерские изделия, сахарные леденцы, 
леденцы на палочке, карамель, конфеты, 
освежающие дыхание пластинки.  
30 - Confectionery, sugar candy, lollipops, sweetmeats, 
hard candy, breath freshener strips. 

________________________ 
 
(111) 9043 
(151) 13.04.2006 (181) 13.04.2016 
(210) 2005.0181  (220) 09.08.2005 
(732) Al Ahram Bewerijes Kompani Es.Eý.I. (EG) 

Аль Ахрам Бевериджес Компани Эс.Эй.И. (EG) 
Al Ahram Beverages Company S.A.E. (E

(540) 
FAYROUZ 

(511) 32 - Alkogolsyz icgiler; solodly alkogolsyz 
icgiler; alkogolsyz miweli icgiler we şireler; mineral we 
gazlanan suwlar; alkogolsyz gazly içgiler; 32 klasa 
girýän siroplar we beýleki içgileri taýýarlamak üçin 
düzümler. 
32 - Безалкогольные напитки; безалкогольные 
солодовые напитки, безалкогольные фруктовые 
напитки и соки; минеральные и газированные воды; 
газированные безалкогольные напитки; сиропы и 
прочие составы для приготовления напитков, 
включенные в 32 класс. 
32 - Non-alcoholic beverages; non-alcoholic malt 
beverages, non-alcoholic fruit drinks and juices; mineral 
and aerated waters; carbonated soft drinks; syrups and 
other preparations for making beverages in Сlass 32. 

________________________ 
 
(111) 9044 
(151) 13.04.2006 (181) 13.04.2016 
(210) 2005.0239  (220) 07.10.2005 

62  (320) 25.04.2005 (330) GB(310
(732) Diajeo

Диаджео Аэрлэнд (IE) 
Diageo Ireland (IE) 

(540) 

 
(511) 32 - Piwo; el, staut, porter; çala alkogolly içgiler; 
mineral we gazlanan suwlar we beýleki alkogolsyz 

оалкогольные 

вые напитки 
и фруктовы оставы для 
зготовления напитков. 

; ale, stout and porter; low alcoholic 
and other non-

uit juices; syrups 

 
9045 

(151) 21.04.2006 (181) 21.0 .2016 

içgiler; miwe içgileri we miwe şireleri; siroplar we 
beýleki içgileri ýasamak üçin düzümler. 
32 - Пиво; эль, стаут, портер; слаб
напитки; минеральные и газированные воды и 
прочие безалкогольные напитки; фрукто

е соки; сиропы и прочие с
и
32 - Beers
beverages; mineral and aerated waters 
alcoholic beverages; fruit drinks and fr
and other preparations for making beverages. 

________________________ 

(111) 
4

(210) 2005.0037  (220) 17.02.2005 
(732) Berlin-Hemi AG (DE) 
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Берлин-Хеми АГ (DE) 
Berlin-Chemie AG (DE) 

(540) 
DIFFUMAX 

(511) 05 - Farmasewtik preparatlary, medikamentler 
(dermanlar), medisina maksatly berhizlik maddalar. 
05 - Фармацевтические препараты, медикаменты, 
диетические вещества для медицинских целей. 
05 - Pharmaceuticals, dietetic substances adapted for 
medical use. 

________________________ 
 
(111) 9046 
(151) 21.04.2006 (181) 21.04.2016 
(210) 2005.0038  220) 17.02.2005 
(732) Berlin-Hemi AG (DE) 

Берлин-Хеми АГ (DE) 
Berlin-Chemie AG (DE) 

(540) 
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(

_____________ 

) 9047 
2006 (181) 21.04.2016 

ammetmyradowiç 

т 
ч

me

(540) 

ДИФФУМАКС 
(511) 05 - Farmasewtik preparatlary, medikamentler 
(dermanlar), medisina maksatly berhizlik maddalar. 
05 - Фармацевтические препараты, медикаменты, 
диетические вещества для медицинских целей. 
05 - Pharmaceuticals, dietetic substances adapted for 
medical use. 

___________
 
(111
(151) 21.04.
(210) 2005.0118  (220) 24.05.2005 
(732) Atalyýew Baýrammyrat Muh

telekeçi (ТМ) 
тель Аталыев БайраммураПредпринима

Мухамметмурадови  (ТМ) 
Atalyyev Bayrammurat Mukham tmuradovitch 
Employer (ТМ) 

 
(511) 29 - Et, balyk, guş we aw eti; et garnuwlary; 
kolbasa we kolbasa önümleri, şol sanda sosiskalar, 
sardelkalar; ýumurtga, süýt we süýt önümleri; ýaglar we 
azyk ýaglary. 
29 - Мясо, рыба, птица и дичь; мясные экстракты; 
колбаса и колбасные изделия, в том числе сосиски, 
сардельки; яйца, молоко и молочные продукты; 
масла и жиры пищевые. 
29 - Meat, fish, poultry and game; meat extracts; 
sausage; eggs, milk and milk products; edible oils and 
edible fats. 
(591) Mawy, mele, gyzyl, ýaşyl, goňur, solgun ýaşyl we 
tylla reňk. 

________________________ 
 
(111) 9048 
(151) 21.04.2006 (181) 21.04.2016 
(210) 2005.0128  (220) 08.06.2005 
(732) Mişn Farmakal Kompani (US) 

Мишн Фармакал Компани (US) 
Mission Pharmacal Company (US) 

(540) 
CITRACAL 

(511) 05 - Kalsiý duzlaryny saklaýan diýetiki goşmaçalar. 
05 - Диетические добавки, содержащие соли кальция. 
05 - Dietary supplement inclusive of calcium salt. 

________________________ 
 
(111) 9049 
(151) 21.04.2006 (181) 21.04.2016 
(210) 2005.0129  (220) 08.06.2005 
(732) Mişn Farmakal Kompani (US) 

Мишн Фармакал Компани (US) 
Mission Pharmacal Company (US) 

(540) 

 
(511) 05 - Witaminler, mineral we diýetiki goşmaçalar; 
medisina analizleri geçirmek üçin diagnostikanyň tejribe 
toplumlary; ýaglar; töklük ýagdaýy bejermek üçin 
gurluşlar; osteoporozyň, böwrek we peşew-jyns 
sistemasynyň keselleriniň gaýra üzülmeklikleriniň, 
ýürek-damar sistemasynyň keselleriniň gaýra 

ekl yzly

ие ы
и

ие препараты для 

й - у
 

е не

br

i

an
 im

i
__ __ _ 

) .0
13 6

 

üzülmeklikleriniň, garyn-içege traktynyň keselleriniň 
gaýra üzülmeklikleriniň, stomatologik keselleriniň gaýra 
üzülm ikleriniň, gans gyň, göwreliliginiň we 
göwsüň bilen emdirmeginiň gaýra üzülmeklikleriniň, 
düwnügiň, elektrolizli balanssyzlygyň, mialgiýanyň, 
artralgiýanyň, agyrlaryň we ýadawlylygyň öňüni almak 
ýa-da bejermek üçin farmasewtiki preparatlar. 
05 - Витамины, минеральные и диетические добавки; 
диагностическ  опытные набор  для медицинских 
анализов; маз ; приспособления для лечения 
импотенции; фармацевтическ
лечения или профилактики остеопороза, осложнений 
при заболеваниях почечной и мочеполовой систем, 
осложнени  при сердечно сос дистых заболеваниях, 
осложнений при заболеваниях желудочно-
кишечного тракта, осложнений при стоматологи-
ческих забол ваниях, а мии, осложнениях при 
беременности и кормлении грудью, рака, 
электролитического дисбаланса, миалгии, артралгии, 
болей и усталости. 
05 - Vitamins, minerals and dietary supplements; 
diagnostic test kits for medical use; lu icants; devices 
for impotency; pharmaceutical preparations for the 
treatment or prevention of osteoporosis, kidney and 
genitor-urinary tract complications, card ovascular 
complications, gastrointestinal complications, dental 
complications, anemia, pregnancy d lactation 
complications, cancer, electrolyte balance, myalgia, 
arthralgia, pa n and fatigue. 

_ _________ _________
 
(111) 9050 
(151) 21.04.2006 (181  21 4.2016 
(210) 2005.0 0  (220) 08.0 .2005 
(732) Mişn Farmakal Kompani (US) 

Мишн Фармакал Компани (US)
Mission Pharmacal Company (US) 

(540) 
UROCIT-K 

(511) 05 - Peşewi cykarýan sistemanyň kesellerini we 
böwrek-daş keselini bejermek üçin sitrat kaliýany 
saklaýan derman preparatlary.  
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05 - Содержащие цитрат калия лекарственные 
препараты для лечения почечнокаменной болезни и 
заболеваний мочевыводящей системы. 
05 - Drug inclusive of potassium citrate for treatment of 
kidney stones and the urinary tract system. 

________________________ 
 
(111) 9051 
(151) 28.04.2006 (181) 28.04.2016 
(210) 2004.0221  (220) 29.10.2004 
(732) P.T. Hanjaýa Mandala Sampoerna Tbk. (ID) 

П.Т. Ханджайя Мандала Сампоерна Тбк. (ID) 
P.T. Hanjaya Mandala Sampoerna Tbk. (ID) 

(540) 
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(511)  sigarillalar, papiroslar we çilimler 
şol san
kesilen otlanýany; küldanlar 
(gymm
haltajy papiros üçin müşdükler 

atbaha metaldan ýasalanlardan özgesi); sigara, 
çilim we papiros üçin portsigarlar (gymmatbaha 

34 - Sigaralar,
da kretek çilimler we ak çilimler, çerutylar (ujy 
 sigaralar); temmäki; çilim
atbaha metaldan ýasalanlardan özgesi); temmäki 
gy; çilim we 

(gymm

metaldan ýasalanlardan özgesi); otluçöpler; otluçöp 
gutysylar (gymmatbaha metaldan ýasalanlardan özgesi); 
çilim üçin filtrler. 
34 - Сигары, сигариллы, папиросы и сигареты, в том 
числе сигареты кретек и белые сигареты; черуты 
(сигары с обрезаннми концами); табак; зажигалки; 
пепельницы (за исключением изготовленных из 
благородных металлов); кисеты для табака; 
мундштуки для сигарет, папирос (за исключением 
изготовленных из благородных металлов); 
портсигары для сигар, сигарет и папирос (за 
исключением изготовленных из благородных 
металлов); спички; спичечницы (за исключением 
изготовленных из благородных металлов); фильтры 
для сигарет. 
34 - Cigar, cigarillos, cigarettes, including cigarettes 
kretek and white cigarettes; cheroot (cigars with the cut 
ends); tobacco; lighters for smokers; ashtrays not of 
precious metals; tobacco pouches; cigarette holders not 
of precious metal; cigar and cigarette cases, cigarettes 
and cigarettes not of precious metal; matches; matches 
holder, not of precious metal; cigarette filters. 
(591) Gara, gyzyl, tylla. 

________________________ 
 
(111) 9052 
(151) 28.04.2006 (181) 28.04.2016 
(210) 2005.0144  (220) 16.06.2005 
(732) Nagmatow Berdimyrat Durdymämmedowiç,  

telekeçi (TM) 
Предприниматель Нагматов Бердимырат 
Дурдымаммедович (TM) 
Nagmatov Berdimyrat Durdymammedovich, the 
businessman (TM) 

(540) 

 
(511) 16 - Kagyz, karton we şondan ýasalan beýleki 
klaslara girmeýän önümler; çap edilen önüm; jiltleme 

n
ý l a

y p l

rytl

lar d
rada atla

ň e
e; po
m  

et
u g

iý an

eklarasiýalaryny 

eklamany berme, reklamanyň 

ведение бухгалтерских книг; 
оформление алов; 
рганизация выставок для коммерческих и 

; исследования в области деловых 

işler üçin harytlar; fotosuratlar; ýazuw esbaplary; 
kanselýar we durmuş işinde ulanylýan ýelim maddalary; 
suratçylaryň esbaplary; çotgalar; ýazuw maşi kalar we 
edara işinde ulanyl an esbap ar (mebelden d şary); 
okuw esbaplary we görkezme esbapary (apparaturadan 
daşary); gaplama işinde ulan lýan lastmassaly önüm er 
(beýleki klaslara girmeýän); şriftler; çap etmek üçin 
köwmek (klişe). 
35 - Özüne düşýän gymmatyny derňewden geçirme; 
auksion satuw; harytlary dellalçylaryň üsti bilen 
ýerleşdiriş; lomaý we bölek söwda; ha ary öne sürme 
we ýerleme; afişalary ýelmeme; buhgalteriýanyň 
kitaplaryny alyp barma; witrinalary bezeme; reklamanyň 
materiallaryny çykarma; kommersiýa we reklama işini 
güýçlendirmek maksady bilen sergileri gurama; iş 
operasiýa yň çäginde erňew işleri geçirme; iş 
operasiýalary ba  maglum ry berme; iş 
operasiýalary  çäginde ekspertiza etm ; harytlary 
görkezme; bazary öwrenm  import-eks rtyň agent-
likleri; kommersiýa maglu atlarynyň agentlikleri; işi 
alyp barýan herek i hakynda maglumatlary berme; 
statistiki magl matlar; sena at ýa-da kommersiýa bilen 
bagly operas alarynyň dol dyryşyna kömek berme; 
işleri guramak we olary alyp barmak barada 
maslahatlary berýan gulluklar; salgyt d
düzme; nusgalary ýaýratma; reklama bildirişleri 
ýaýratma; töleg dokumentleri taýýarlama; reklamanyň 
materiallaryny poçta üsti bilen ugradyşdyrma; hasaplary 
barlama; ykdysadyýeti prognozirleme; reklama; 
reklamanyň materiallaryny kireýne berme; radio we 
telewideniýe üsti bilen r
tekstlerini çap etme; kätipçilik hyzmatlaryny etme; 
kommersiýa we reklama işini güýçlendirmek maksady 
bilen söwda ýarmarkalaryny gurama. 
16 - Бумага, картон и изделия из них, не относящиеся 
к другим классам; печатная продукция; материалы 
для переплетных работ; фотоснимки; 
писчебумажные товары; клейкие вещества для 
канцелярских и бытовых целей; принадлежности для 
художников; кисти: пишущие машины и конторские 
принадлежности (за исключением мебели); учебные 
материалы и наглядные пособия (за исключением 
аппаратуры); пластмассовые материалы для 
упаковки (не относящиеся к другим классам); 
шрифты; клише типографские. 
35 - Анализ себестоимости; аукционная продажа; 
сбыт товара через посредников; оптовая и розничная 
торговля; продвижение и реализация товаров; 
расклейка афиш; 

 витрин; выпуск рекламных матери
о
рекламных целей
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операций; справки о деловых операциях; экспертиза 

страция товаров; 
ту; 

агентс коммерческой информации; 
инфор
инфор  промышлен-
ными 
тативн рганизации и управлению 

и; составление налоговых деклараций; 
распространение образцов; распространение 
рекламных объявлений; подготовка платёжных 
документов; почтовая рассылка рекламных 
материалов; проверка счетов; экономическое 
прогнозирование; реклама; прокат рекламных 
материалов; радио и телевизионная реклама; 
публикация рекламных текстов секретарское 

в области деловых операций; демон
изучение рынка; агентства по импорту-экспор

тва по 
мация о деловой активности; статистическая 
мация; помощь по управлению
или коммерческими операциями; консуль-
ые службы по о

 79

делам

; 
обслуживание; организация торговых ярмарок для 
коммерческих или рекламных целей. 
16 - Paper, cardboard and goods made from these 
materials, not included in other classes; printed matter; 
bookbinding material; photographs; stationery; adhesives 
for stationery or household purposes; artists' materials; 
paint brushes; typewriters and office requisites (except 
furniture); instructional and teaching material (except 
apparatus); plastic materials for packaging (not included 
in other classes); printers' type; printing blocks. 
35 - Cost price analysis; auctioneering; sales promotion 
(for others); wholesale and retail trade; sales promotion 
and realization of goods; bill-posting; accounting; shop 
window dressing; updating of advertising material; 
organization of exhibitions for commercial or advertising 
purposes; business investigations; business inquiries; 
efficiency experts; demonstration of goods; marketing 
research; import-export agencies; commercial 
information agencies; business information; statistical 
information; commercial or industrial management 
assistance; business management and organization 
consultancy; tax preparation; distribution of samples; 
dissemination of advertising matter; payroll preparation; 
advertising; direct mail advertising; auditing; economic 
forecasting; publicity material rental radio and television 
advertising; publication of publicity texts; secretarial 
services; organization of trade fairs for commercial or 
advertising purposes. 

________________________ 
 
(111) 9053 
(151) 28.04.2006 (181) 28.04.2016 
(210) 2005.0147 (220) 16.06.2005 
(732) Nagmatow Berdimyrat Durdymämmedowiç,  

telekeçi (TM) 
Предприниматель Нагматов Бердимырат 
Дурдымаммедович (TM) 
Nagmatov Berdimyrat Durdymammedovich, the 
businessman (TM) 

(540) 

 
(511) 21 - Öýde ýa-da aşhanada ulanylýän gap-gaçlary 
we gap-çanaklary (gymmat bahaly metallardan ýasalan 
ýa-da olary bilen örtülenlerden daşary); daraklar we 
gubkalar; çetgalar (şekilleri çekmäge niýetlenenlerden 

ryň üsti bilen 

pertizany etme; harytlary 

ýeti prognozirleme; reklama; 

ň 

ния для чистки и уборки; металлические 

а; 

к рекламных материалов; 

я; помощь по управлению промышлен-

daşary); çötka önümleri üçin harytlar; arassalamagak we 
ýygnaşdyrmak üçin gurallar we gurluşlar; pol üçin 

metallardan ýasalan gazawylar (polat gyryndylary); işläp 
taýýarlanmadyk ýa-da ýarpy-ýalta týarlanan aýna 
(gurluşykda ulanylýan aýnalardan başgalary); beýleki 
klaslara girmeýän aýnadan, farfordan we faýansdan 
ýasalan harytlar.  
35 - Özüne düşýän gymmatyny derňewden geçirme; 
auksion satuw; harytlary dellalçyla
ýerleşdiriş; lomaý we bölek söwda; harytlary öne sürme 
we ýerleme; afişalary ýelmeme; buhgalteriýanyň 
kitaplaryny alyp barma; witrinalary bezeme; reklamanyň 
materiallaryny çykarma; kommersiýa we reklama işini 
güýçlendirmek maksady bilen sergileri gurama; iş 
operasiýalaryň çäginde derňew işlerini geçirme; iş 
operasiýalary barada maglumatlary berme; iş 
operasiýalaryň çäginde eks
görkezme; bazary öwrenme; import-eksportyň agentl-
ikleri; kommersiýa maglumatlarynyň agentlikleri; işi 
alyp barýan hereketi hakynda maglumatlary berme; 
statistiki maglumatlar; senagat ýa-da kommersiýa bilen 
bagly operasiýalarynyň dolandyryşyna kömek berme; 
işleri guramak we olary alyp barmak barada 
maslahatlary berýän gulluklar; salgyt deklarasiýalaryny 
düzme; nusgalary ýaýratma; reklama bildirişlerini 
ýaýratma; töleg dokumentleri taýýarlama; reklamanyň 
materiallaryny poçta üsti bilen ugradyşdyrma; hasaplary 
barlama; ýkdysady
reklamanyň materiallaryny kireýne berme; radio we 
telewideniýe üsti bilen reklamany berme, reklamany
tekstlerini çap etme; kätipçilik hyzmatlaryny etme, 
kommersiýa we reklama işini güýçlendirmek maksady 
bilen söwda ýarmarkalaryny gurama. 
21 - Домашняя или кухонная утварь и посуда (за 
исключением изготовленной из благородных 
металлов или покрытой ими); расчески и губки; 
щетки (за исключением кистей); устройства и 
приспособле
скребки для полов (стальная стружка); 
необработанное или частично обработанное стекло 
(за исключением строительного стекла); изделия из 
стекла, фарфора и фаянса, не относящиеся к другим 
классам; термосы. 
35 - Анализ себестоимости; аукционная продаж
сбыт товара через посредников; оптовая и розничная 
торговля; продвижение и реализация товаров; 
расклейка афиш; ведение бухгалтерских книг; 
оформление витрин; выпус
организация выставок для коммерческих и 
рекламных целей; исследования в области деловых 
операций; справки о деловых операциях; экспертиза 
в области деловых операций; демонстрация товаров; 
изучение рынка; агентства по импорту-экспорту; 
агентства по коммерческой информации; 
информация о деловой активности; статистическая 
информаци
ными или коммерческими операциями; консуль-
тативные службы по организации и управлению 
делами; составление налоговых деклараций; 
распространение образцов; распространение 
рекламных объявлений; подготовка платёжных 
документов; почтовая рассылка рекламных 
материалов; проверка счетов; экономическое 
прогнозирование; реклама; прокат рекламных 
материалов; радио и телевизионная реклама; 
публикация рекламных текстов; секретарское 
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обслуживание; организация торговых ярмарок для 
коммерческих или рекламных целей. 
21 - Household or kitchen utensils and dishes, not of 
precious metal or coated therewith; combs and sponges; 
brooms, except brushes; articles for cleaning purposes; 
unworked or semi-worked glass, except glass used in 
building; glassware, porcelain and earthenware, not 
included in other classes. 
35 - Cost price analysis; auctioneering; sales promotion 
(for others); wholesale and retail trade; sales promotion 
and realization of goods; bill-posting; accounting; shop 
window dressing; updating of advertising material; 
organization of exhibitions for commercial or advertising 
purposes; business investigations; business inquiries; 
efficiency

 80

 experts; demonstration of goods; marketing 

tax preparation; distribution of samples; 

_ _

8.04.2006 (181) 28.04.2016 
22 5

д и
im

research; import-export agencies; commercial 
information agencies; business information; statistical 
information; commercial or industrial management 
assistance; business management and organization 
consultancy; 
dissemination of advertising matter; payroll preparation; 
advertising; direct mail advertising; auditing; economic 
forecasting; publicity material rental radio and television 
advertising; publication of publicity texts; secretarial 
services; organization of trade fairs for commercial or 
advertising purposes. 

_______ ____________ ___ 
 
(111) 9054 
(151) 2
(210) 2005.0148  ( 0) 16.06.200  
(732) Nagmatow Berdimyrat Durdymämmedowiç,  

telekeçi (TM) 
Предприниматель Нагматов Бердимырат 
Дурдымамме ов ч (TM) 
Nagmatov Berd yrat Durdymammedovich, the 
businessman (TM) 

(540) 

 
(511) 01 - Toka çylykda, bagbançylkda, oba hojalykda, 
surata düşürme likde, ylym işinde we senagatda 
ulanmaga niýetlenen himiki maddalary; bejerilmedik 
sintetiki şepbikler, bejerilmedik plastmassalar; dökünler; 
ody öçürmek üçin düzümler; metallary güýçlendirmek 

 i

ý
k

ý
le

e s

we galaýylamak üç n himiki maddalary; iýmit önümleri 
konserwirlemek üçin himiki maddalary; aşgarlaýjy 
maddalar; senagatda ulanylýan ýelim maddalary. 
02 - Reňkler, polituralar, laklar; agajy bozulmakdan we 
metallary pos basmagyndan sakla an maddalar; 
reňkleýji maddalar; iýdirmeler, reňk ri berkidijiler; 
bejerilmedik tebigy şepbikler; çeperçilikli metbugatda 
we dekoratiw-çeperçilikd  ulanylýan li t we poroşok 
metallar. 
03 - Agardýan serişdeler we kir ýuwmagak üçin 
niýetlenen beýleki maddalar; arassalam k, ýalpyldatmak, a
ýagsyzlandyrmak, we abraziwlendirmek üçin maddalar; 
sabynlar; parfümeriýa serişdeleri, efirli ýaglar, kosmetiki 
serişdeleri, saç üçin losýonlar; diş poroşoklary we 
pastalary.  

06 - Adaty metallar we olaryň erginleri; metallardan 
ýasalan gurluşyk harytlary; metallar an ýad salan 
süýşürilýän konstruksiýalar we desgalar; relsli ýollar 
üçin metallardan ýasalan harytlar; metallardan ýasalan 
troslar we simler; ownuk demir haryt önümleri we gulp 
önümleri; metallardan ýasalan turbalar; seýfler; be leki ý
klaslara girmeýän adaty metallardan ýasalan önümler; 
magdanlar. 
07 - Stanoklar we maşynlar; motorlar we dwigateller 
(ýerüsti transport serişdelere niýetlenelerden başgalary); 
muftalar, birleşdirmeler, ildirmeler we geçirijeleriň 
elementleri (ýerüsti transport serişdelere niýetlenelerden 
başgalary); el bilen dolandyrylýanlardan başga oba-
hojalykda ulanylýan gurallar; inkubatorlar. 
08 - El gura ry we esbapla ; p ak onümleri, lla ry yç
çarşaklar we çemçeler; sowyk ýaraglar; päkiler.  

,

aýan 

09 - Ylym işinde ulanylýan esbaplar we gurallar, deňiz, 
geodezika  elektrika, fotografika, kinematografika, 
optika, ölçeg, ölçeýiş, signallama, barlag (kontrollyk), 
halas etmek we okatmak üçin niýetlenen esbaplar we 
gurallar, sesi ýa-da şekilleri ýazmak, döretmek we 
ugratmak üçin apparatura; maglumatlary sakl
magnitli saklaýjylar, sesi ýazdyrýan diskler; önünden 
tölegi alýan apparatlar üçin söwda awtomatlary we 
mehanizmleri; kassa apparatlary, hasaplaýyş enjamlar, 
EWM we maglumatlary taýýarlap berýän enjamlar; ody 
söndürijiler. 
11 - Tehniki-sanitariýa we suw paýlaýjy gurallar, 
şemallatmak, gura mak, sowa mak, iýmit önümleri t t
ýylylyk energiýasy bilen taýýarlamak, bugy işläp 
çykarmak, gyzdyrmak we yşyklandyrmak üçin gurallar.  
19 - Metallardan ýasalmadyk gurluşyk harytlary; 

süýüşirilýän gurluşyklar we desgalar; 

n a  g a
i a n e

ň meňzetmelerinden ýa-da plastiki 

l

i üçin harytlar; arassalamagak 

 girmeýän aýnadan, farfordan we faýansdan 

k

ş we g
gu  w en 

zme, tworog, gatyk; ýag we 

metallardan ýasalmadyk gurluşykda ulanylýan gaty 
turbalar; asfalt, şepbikler we bitumlar; metallardan 
ýasalmadyk 
metallardan ýasalmadyk ýadygärlikler. 
20 - Mebel, aýnalar, çarçuwalar (suratlara niýetlenen we 
ş.m.); beýleki klaslara girmeýän agaçdan, gabykdan, 
çiňrikden, gamyşdan, söwütden, buýnuzdan, sünkden, 
piliň süňkinden, läheňiň agyz ösüntgisinden, pyşdyllaryň 
çanagy dan, ç ňňalykdan (balykgula yndan), ý ntardan, 
sadapdan, deň z penk sy dan h m şu ady tutulan 
materiallary
jisimlerden ýasalan harytlar. 
21 - Öýde ýa-da aşhanada ulanylýän gap-gaçlary we 
gap-çanaklary (gymmat baha y metallardan ýasalan ýa-
da olar bilen örtülenlerden daşary); daraklar we 
gubkalar; çotgalar (şekilleri çekmäge niýetlenelerden 
başgalary); çötka önümler
we ýygnaşdyrmak üçin gurallar we gurluşlar; pol üçin 
metallardan ýasalan gazawylar (polat gyryndylary; işläp 
taýýarlanmadyk ýa-da ýarpy-ýalta taýýarlanan aýna 
(gurluşykda ulanylýan aýnalardan başgalary); beýleki 
klaslara
ýasalan harytlar.  
28 - Oýunlar, oýunjaklar; beýleki laslara girmeýän 
gimnastiki we sport harytlary; ýolkanyň bezemeleri. 
29 - Et, balyk, şohlat (kolbasa), şol sanda gaýnadylan we 
kakydylan şohlat, gu aw uşy; etli ekstraklar; 
konserwirlenen, radylan e ýylylyk bil işläp 
taýýarlanan gök önümler we miweler; žele, mürepbeler; 
kompotlar; ýumurtgalar, süýt we süýt oňumleri, şol 
sanda peýnir, gaýmak, sü
azyk ýaglary, şol sanda mesge ýagy; salatlar; 
konserwler.  
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30 - Kofe, çaý, kakao, gant, t wi, tapioka (manioka), 
sago, kofe deregine ulanylýan maddalar; un we galladan 
taýýarlanan önümler, çörek-bulka önümleri, konditer 
önümleri, doňdurma; ýogurt  bal, şapdan ýasalan ş e; 
hamyrturşy, çöregi bişiriji poroşoklar; duz; gorçisa; 
uksus, souslar (jazlar); hoşboý yslylyklar; iýmit buzy.  
31 - Beýleki klaslara girmeýän oba hojalyk, bag, tokaý 
we galla önümleri; haýwanlar; täze miweler we gök 
önümler; umla janly ösümlik  we güller; 
haýwanlar üçin iýim, solod. 
32 - Piwo; içgiler şol sanda mineral suwlar, gazlanan 
suwlar we beýleki alkogolsyz içgiler, içgiler üçin suwuk 
we poroşokly garyndylar; içgileri taýýarlamak üçin 
ýakymly sly şerbetler; ýakymly ys  we yssyz 
butilirlenen suwlar azlanan suw , mineral suwlar, 
miweli şireler we şireleriň e asynda taýýa lanan içgiler 
hem sodaly i iler, beýlek içgileri taý lamak üçin 
düzümler. 
35 - Özüne düşýä gymmatyn  derňewden geçirme; 
auksion satuw; harytlary dellalçylaryň sti bilen 
ýerleşdiriş; lomaý we bölek wda; harytlary öne sürme 
we ýerleme; afişalary ýelmeme; buhgalteriýanyň 
kitaplaryny alyp barma; witrinalary beze

 ü

; to ir

toh r, ler

y  ly
, g lar

s r
çg i ýar

n y
ü

sö

me; reklamanyň 

berme; iş 

y alyp barmak barada 

saplary 

ommersiýa we reklama işini 

mping 

ботанные синтетические смолы, 

ие вещества для закалки и 

тбеливания и прочие вещества 

ические средства, лосьоны для волос; зубные 

для рельсовых путей; 

 средств); муфты, соединения, сцепки 

озяйственные орудия, за 

ические, электрические. Фото-

сители информации, 

ВМ; огнетушители. 

кие 

ся к другим классам. 

украшения. 

materiallaryny çykarma; kommersiýa we reklama işini 
güýçlendirmek maksady bilen sergileri gurama; iş 
operasiýalaryň çäginde derňew işlerini geçirme; iş 
operasiýalary barada maglumatlary 
operasiýalaryň çäginde ekspertizany etme; harytlary 
görkezme; bazary öwrenme; import-eksportyň agent-
swolary; kommersiýa maglumatlarynyň agentswolary; 
işi alyp barýan hereketi hakynda maglumatlary berme; 
statistiki maglumatlar; senagat ýa-da kommersiýa bilen 
bagly operasiýalarynyň dolandyryşyna kömek berme; 
işleri guramak we olar
maslahatlary berýan gulluklar; salgyt deklarasiýalaryny 
düzme; nusgalary ýaýratma; reklama bildirişleri 
ýaýratma; töleg dokumentleri taýýarlama; reklamanyň 
materiallaryny poçta üsti bilen ugradyşdyrma; ha
barlama; ýkdysadyýeti prognozirleme; reklama; 
reklamanyň materiallaryny kireýne berme; radio we 
telewideniýe üsti bilen reklamany berme, reklamanyň 
tekstlerini çap etme; k
güýçlendirmek maksady bilen söwda ýarmarkalaryny 
gurama.  
43 - Iýmit önümleri we içgileri bilen üpjün etmek 
hyzmatlary, wagtlaýyn ýaşaýyş bilen üpjün etme; kafe, 
kafeteriýäler, aşhanalar, restoranlar, garbanalhanalar, 
barlar; dynç almaga niýetlenen bazalar, ke
hyzmatlary.  
01 - Химические продукты, предназначенные для 
использования в промышленных, научных целях, в 
фотографии, сельском хозяйстве, садоводстве и 
лесоводстве; необра
необработанные пластмассы; удобрения; составы для 
тушения огня; химическ
пайки металлов; химические вещества для 
консервирования пищевых продуктов; дубильные 
вещества; клеящие вещества для промышленных 
целей. 
02 - Краски, политуры, лаки; вещества, 
предохраняющие металлы от коррозии и древесину 
от разрушения; красящие вещества; протравы, 
закрепители красителей; необработанные природные 
смолы; листовые и порошкообразные металлы, 

используемые для художественно-декоративных 
целей и художественной печати.  
03 - Препараты для о
для стирки; препараты для чистки, полирования, 
обезжиривания и абразивной обработки; мыла; 
парфюмерные изделия, эфирные масла, 
космет
порошки и пасты. 
06 - Обычные металлы и их сплавы; металлические 
строительные материалы; передвижные 
металлические конструкции и сооружения; 
металлические материалы 
металлические тросы и проволока; скобяные и 
замочные изделия; металлические трубы; сейфы: 
изделия из обычных металлов, не относящиеся к 
другим классам; руды. 
07 - Машины и станки моторы и двигатели (за 
исключением предназначенных для наземных 
транспортных
и элементы передач (за исключением 
предназначенных для наземных транспортных 
средств); сельскох
исключением орудий с ручным управлением; 
инкубаторы. 
08 - Ручные орудия и инструменты; ножевые 
изделия, вилки и ложки; холодное оружие; бритвы. 
09 - Приборы и инструменты для научных целей, 
морские, геодез
графические, кинематографические, оптические, для 
взвешивания, измерения, сигнализации, контроля 
(проверки), спасания и обучения; аппаратура для 
записи, передачи, воспроизведения звука или 
изображений; магнитные но
диски звукозаписи; торговые автоматы и механизмы 
для аппаратов с предварительной оплатой; кассовые 
аппараты, счетные машины, оборудование для 
обработки информации и Э
11 - Устройства для освещения, нагрева, получения 
пара, тепловой обработки пищевых продуктов, для 
охлаждения, сушки, вентиляции, водораспредели-
тельные и санитарно-технические. 
19 - Неметаллические строительные материалы; 
неметаллические жесткие трубы для строительных 
целей; асфальт, смолы и битум; неметалличес
передвижные конструкции и сооружения; 
неметаллические памятники. 
20 - Мебель, зеркала, рамы (для картин и т.п.); 
изделия, не относящиеся к другим классам, из 
дерева, пробки, камыша, тростника, ивы, рога, кости, 
слоновой кости, китового уса. панциря черепах, 
раковин, янтаря, перламутра, морской пенки, из 
заменителей этих материалов или из пластмасс. 
21 - Домашняя или кухонная утварь и посуда (за 
исключением изготовленной из благородных 
металлов или покрытой ими); расчески и губки; 
щетки (за исключением кистей); материалы для 
щеточных изделий; устройства и приспособления 
для чистки и уборки; металлические скребки для 
полов (стальная стружка); необработанное или 
частично обработанное стекло (за исключением 
строительного стекла); изделия из стекла, фарфора и 
фаянса, не относящие
28 - Игры, игрушки; гимнастические и спортивные 
товары, не относящиеся к другим классам; елочные 
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29 - Мясо, рыба, колбаса, в том числе вареная и 
копченая колбасы, птица и дичь; мясные экстракты; 
овощи и ф сушеные и 
одвергнутые тепловой обработке; желе, варенье, 

ца, молоко и молочные продукты, в том 
зьма, творог, 

щевые; салаты; 

30 - К  
саго, з кты, 

улочные изделия, кондитерские изделия, 
мороженое; мед, сироп из патоки; дрожжи, пекарные 

и порошковые смеси для напитков; 

с
и д

ч  я
ц

выставок для коммерческих и 

й; подготовка платёжных 
рекламных 

атериалов; проверка счетов; экономическое 
ание; реклама; прокат рекламных 

онная реклама; 
; секретарское 

к для 

43 - У родуктами 
и нап

кафетерии, столовые, рестораны, закусочные, 
базы отдыха, ов. 

nts; 

ists. 

computers; fire-

 f ng ea

n e, , s (
od, cork, reed, cane, 

r all 

r
t t

g t g

he ed

s pioca, sago, 
s 

  c e

 

рукты консервированные, 
п
компоты; яй
числе сыр, брынза, сметана, сю
простокваша, масла и жиры пи
консервы. 

офе, чай, какао, сахар, рис, тапиока (маниока),
аменители кофе; мука и зерновые проду

хлебоб

порошки; соль, горчица; уксус, соусы (приправы): 
пряности; пищевой лед. 
31 - Сельскохозяйственные, садовые, лесные и 
зерновые продукты, не относящиеся к другим 
классам; животные; свежие фрукты и овощи; семена, 
живые растения и цветы; корма для животных, 
солод. 
32 - Пиво; напитки в том числе минеральные воды, 
газированные воды и прочие безалкогольные 
напитки, жидкие 
ароматические сиропы для изготовления напитков; 
ароматизированные и не ароматизированные 
бутилированые воды, газированные воды, 
минеральные воды, фруктовые оки и напитки на 
основе соков  содовые во ы, прочие составы для 
изготовления напитков.  
35 - Анализ себестоимости; аукционная продажа; 
сбыт товара ерез посредников; оптова  и розничная 
торговля; продвижение и реализа ия товаров; 
расклейка афиш; ведение бухгалтерских книг; 
оформление витрин; выпуск рекламных материалов; 
организация 
рекламных целей; исследования в области деловых 
операций; справки о деловых операциях; экспертиза 
в области деловых операций; демонстрация товаров; 
изучение рынка; агентства по импорту-экспорту; 
агентства по коммерческой информации; 
информация о деловой активности; информация 
статистическая; помощь по управлению промышлен-
ными или коммерческими операциями; консуль-
тативные службы по организации и управлению 
делами; составление налоговых деклараций; 
распространение образцов; распространение 
рекламных объявлени
документов; почтовая рассылка 
м
прогнозиров
материалов; радио и телевизи
публикация рекламных текстов
обслуживание; организация торговых ярмаро
комме ых целей. рческих или рекламн

слуги по обеспечению пищевыми п
иткам; обеспечение временного проживания, 

кафе, 
бары, услуги кемпинг
01 - Chemicals used in industry, science and 
photography, as well as in agriculture, horticulture and 
forestry; unprocessed artificial resins, unprocessed 
plastics; manures; fire extinguishing compositions; 
tempering and soldering preparations; chemical 
substances for preserving foodstuffs; tanning substances; 
adhesives used in industry.  

02 - Paints, varnishes, lacquers; preservatives against 
rust and against deterioration of wood; colora
mordants; raw natural resins; metals in foil and powder 
form for painters, decorators, printers and art
03 - Bleaching preparations and other substances for 
laundry use; cleaning, polishing, scouring and abrasive 
preparations; soaps; perfumery, essential oils, cosmetics, 
hair lotions; dentifrices. 
06 - Common metals and their alloys; metal building 
materials; transportable buildings of metal; materials of 
metal for railway tracks; non-electric cables and wires of 
common metal; ironmongery, small items of metal 
hardware; pipes and tubes of metal; safes; goods of 
common metal not included in other classes; ores 
07 - Machines and machine tools; motors and engines 
(except for land vehicles); machine coupling and 
transmission components (except for land vehicles); 
agricultural implements other than hand-operated; 
incubators for eggs.  
08 - Hand tools and implements (hand-operated); 
cutlery; side arms; razors 
09 - Scientific, nautical, surveying, electric, 
photographic, cinematographic, optical, weighing, 
measuring, signalling, checking (supervision), life-
saving and teaching apparatus and instruments; 
apparatus for recording, transmission or reproduction of 
sound or images; magnetic data carriers, recording discs; 
automatic vending machines and mechanisms for coin-
operated apparatus; cash registers, calculating machines, 
data processing equipment and 
extinguishing apparatus. 
11 - Apparatus or lighting, heati , st m generating, 
cooking, refrigerating, drying, ventilating, water supply 
and sanitary purposes 
19 - Building materials (non-metallic); non-metallic rigid 
pipes for building; asphalt, pitch and bitumen; non-
metallic transportable buildings; monuments, not of 
metal 
20 - Fur itur  mirrors picture frame ; goods not 
included in other classes) of wo
wicker, horn, bone, ivory, whalebone, shell, amber, 
mother-of-pearl, meerschaum and substitutes fo
these materials, or of plastics.  
21 - Household or kitchen utensils and containers (not of 
precious metal or coated the ewith); combs and sponges; 
brushes (except pain  brushes); brush-making ma erials; 
articles for cleaning purposes; steelwool; unworked or 
semi-worked lass (excep glass used in buildin ); 
glassware, porcelain and earthenware not included in 
other classes. 
28 - Games and playthings; gymnastic and sporting 
articles not included in other classes; decorations for 
Christmas trees. 
29 - Meat, fish, poultry and game; meat extracts; 
preserved, dried and cooked fruits and vegetables; 
jellies, jams, fruit sauces; eggs, milk and milk products, 
including cheese, brynza, cream, strained sour milk, 
cottage c ese, sour clott  milk, edible oils and fats; 
salads; preserves. 
30 - Coffee, tea, cocoa, ugar, rice, ta
artificial coffee; flour and preparation made from 
cereals, bread, pastry and onfection ry, ices; honey, 
treacle; yeast, baking-powder; salt, mustard; vinegar, 
sauces (condiments); spices; ice 
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31 - Agricultural, horticultural and forestry products and 
grains not included in other classes; liv

 83

e animals; fresh 

 

sed beverages and soda 

 of trade fairs for commercial or 
advertising p

3 - Services for providing food and drink; temporary 
on; cafes, cafeterias, canteens, restaurants, 

iding campground 

 
(111) 

02.05.2006 (181) 02.05.2016 
(210) 2004.0222  (2  

fruits and vegetables; seeds, natural plants and flowers; 
foodstuffs for animals, malt 
32 - Beers; water, mineral water, sparkling water, and 
other non-alcoholic drinks, soft drinks and fruit juices, 
liquid and powdered beverage mixes; flavoring syrups 
for making beverages; flavored and unflavored bottled
waters, sparkling waters, mineral waters, fruit juices, 
sparkling fruit and juice ba
beverages, other preparations for making beverages. 
35 - Cost price analysis; auctioneering; sales promotion 
(for others); wholesale and retail trade; sales promotion 
and realization of goods; bill-posting; accounting; shop 
window dressing; updating of advertising material; 
organization of exhibitions for commercial or advertising 
purposes; business investigations; business inquiries; 
efficiency experts; demonstration of goods; marketing 
research; import-export agencies; commercial 
information agencies; business information; statistical 
information; commercial or industrial management 
assistance; business management and organization 
consultancy; tax preparation; distribution of samples; 
dissemination of advertising matter; payroll preparation; 
advertising; direct mail advertising; auditing; economic 
forecasting; publicity material rental radio and television 
advertising; publication of publicity texts; secretarial 
services; organization

urposes.  
4
accommodati
snacks-bars, bars, tourist homes, prov
facilities.  

________________________ 

9055 
(151) 

20) 29.10.2004
(732) P.T. Hanjaýa Mandala Sampoerna Tbk. (ID) 

П.Т. Ханджайя Мандала Сампоерна Тбк. (ID) 
P.T. Hanjaya Mandala Sampoerna Tbk. (ID) 

(540) 

 
(511) 34 - Sigaralar, sigarillalar, papiroslar we çilimler 
şol sanda kretek çilimler we ak çilimler, çerutylar (ujy 
kesilen sigaralar); temmäki; çilimotlanýany; küldanlar 
(gymmatbaha metaldan ýasalanlardan özgesi); temmäki 
haltajygy; çilim we p os üçin müşdükler apir

; 

пепельницы (з исключением изготовленных из 
 металлов); кисеты для табака; 

за исключением 
х металлов); 

исклю
металл и; спичечницы (за исключением 
изгото  

гарет. 
34 - Cigar, cigarillos, cigarettes, including cigarettes 
kretek and white cigarettes; cheroot (cigars with the cut 
ends); tobacco; lighters for smokers; as rays not of 

u ý
t bahaly metallardan ýasalan 

r; işläp taýýarlanmadyk 

n d

ryň üsti bilen 

ommersiýa we reklama işini 
a

rada maglumatlary berme; iş 

ent-

ryşyna kömek berme; 

eme; reklama; 

(gymmatbaha metaldan ýasalanlardan özgesi); sigara, 
çilim we papiros üçin portsigarlar (gymmatbaha 
metaldan ýasalanlardan özgesi); otluçöpler; otluçöp 
gutysylar (gymmatbaha metaldan ýasalanlardan özgesi); 
çilim üçin filtrler. 
34 - Сигары, сигариллы, папиросы и сигареты, в том 
числе сигареты кретек и белые сигареты; черуты 
(сигары с об зажигалкирезанными концами); табак; 

а 
благородных
мундштуки для сигарет, папирос (
изготовленных из благородны
портсигары для сигар, сигарет и папирос (за 

чением изготовленных из благородных 
ов); спичк
вленных из благородных металлов); фильтры

для си

ht
precious metals; tobacco pouches; cigarette holders not 
of precious metal; cigar and cigarette cases, cigarettes 
and cigarettes not of precious metal; matches; matches 
holder, not of precious metal; cigarette filters. 
(526) "SIGARET KRETEK", "FATSAL - 5", 
"FABRIK ROKOK LIEM SEENGTEE", we 
"SURABAIA" söz we san belgileri özbaşdak hukuk 
taýdan goralmaýarlar. 
(591) Ak, gyzyl, tylla. 

________________________ 
 
(111) 9056 
(151) 12.05.2006 (181) 12.05.2016 
(210) 2005.0126  (220) 31.05.2005 
(732) Galifanow Nail Raşitowiç, telekeçi (TM) 

Предприниматель  
Галифанов Наиль Рашитович (TM) 
Galifanov Nail Rashitovich, the businessman (TM) 

(540) 
Luminarc 

(511) 21 - Öýde ýa-da aşhanada lanyl an gap-gaçlar 
we gap-çanaklar (gymma
ýa-da olar bilen örtülenlerden daşary); daraklar we 
gubkalar; çotgalar (şekilleri çekmäge niýetlenenlerden 
daşary); çotka önümleri üçin harytlar; arassalamagak we 
ýygnaşdyrmagak üçin gurallar we gurluşlar; pol üçin 
metallardan ýasalan gazawyla
ýa-da ýarpy-ýalta taýýarlanan aýna (gurluşykda 
ulanylýan aýnalardan daşary); beýleki klaslara girmeýan 
aýnadan, farforda  we faýans an ýasalan önümler. 
24 - Beýleki klaslara girmeýan matalar we dokma 
önümleri; ýorganlar, örtgiler we saçaklar. 
35 - Özüne düşýän gymmatyny derňewden geçirme; 
auksion satuw; harytlary dellalçyla
ýerleşdiriş; lomaý we bölek söwda; harytlary öňe sürme 
we ýerleme; afişalary ýelmeme; buhgalteriýanyň 
kitaplaryny alyp barma; witrinalary bezeme; reklamanyň 
materiallaryny çykarma; k
güýçlendirmek m ksady bilen sergileri gurama; iş 
operasiýalaryň çäginde derňew işleri geçirme; iş 
operasiýalary ba
operasiýalaryň çäginde ekspertizany etme; harytlary 
görkezme; bazary öwrenme; import-eksportyň ag
swolary; kommersiýa maglumatlarynyň agentswolary; 
işi alyp barýan hereketi hakynda maglumatlary berme; 
statistiki maglumatlar; senagat ýa-da kommersiýa bilen 
bagly operasiýalarynyň dolandy
işleri guramak we olary alyp barmak barada 
maslahatlary berýän gulluklar; salgyt deklarasiýalaryny 
düzme; nusgalary ýaýratma; reklama bildirişleri 
ýaýratma; töleg dokumentlerini taýýarlama; reklamanyň 
materiallaryny poçta üsti bilen ugradyşdyrma; hasaplary 
barlama; ykdysadyýeti prognozirl
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reklamanyň materiallaryny kireýne berme; radio we 
telewideniýe üsti bilen reklamany berme, reklamanyň 
tekstlerini çap etme; kätipçilik hyzmatlaryny etme; 

a. 
 или кухонная утварь и посуда (за 

исключение лагородных 
еталлов или покрытой ими); расчески и губки; 

исключением кистей); материалы для 
приспособления 
ие скребки для 

стекло
издели кла, фарфора и фаянса, не 
относя

кани и текстильные изделия, не относящиеся к 
другим классам; одеяла, по ывала и скатерти. 

е и ра

 
ление налоговых деклараций; 

распростран транение 
екламных платёжных 

почтовая рассылка рекламных 
экономическое 

кат рекламных 
ама; 

публи кретарское 
обслуж марок для 
комме

o  of 
precious metal or co ombs and sponges; 

kommersiýa we reklama işini güýçlendirmek maksady 
bilen söwda ýarmarkalaryny guram
21 - Домашняя

м изготовленной из б
м
щетки (за 
щеточных изделий; устройства и 
для чистки и уборки; металлическ
полов; необработанное или частично обработанное 

 (за исключением строительного стекла); 
я из сте
щиеся к другим классам. 

24 - Т
кр

35 - Анализ себестоимости; аукционная продажа; 
сбыт товара через посредников; оптовая и розничная 
торговля; продвижение и реализация товаров; 
расклейка афиш; ведение бухгалтерских книг; 
оформление витрин; выпуск рекламных материалов; 
организация выставок для коммерческих и 
рекламных целей; исследования в области деловых 
операций; справки о деловых операциях; экспертиза 
в области д ловых операц й; демонст ция товаров; 
изучение рынка; агентства по импорту-экспорту; 
агентства по коммерческой информации; 
информация о деловой активности; информация 
статистическая; помощь по управлению промышлен-
ными или коммерческими операциями; консуль-
тативные службы по организации и управлению
делами; состав

ение образцов; распрос
объявлений; подготовка р

документов; 
материалов; проверка счетов; 
прогнозирование; реклама; про
материалов; радио и телевизионная рекл

кация рекламных текстов; се
ия торговых яривание; организац

рческих или рекламных целей. 
usehold or kitchen utensils and containers (not21 - H

ated therewith); c
nt brushes); brushbrushes (except pai -making materials; 

articles for cleaning purposes; unworked or semi-worked 
glass (except glass used in building); glassware, 
porcelain and earthenware not included in other classes. 
24 -Textiles and textile goods, not included in other 
classes; bed and table covers. 
35 - Cost price analysis; auctioneering; sales promotion 
(for others); wholesale and retail trade; sales promotion 
and realization of goods; bill-posting; accounting; shop 
window dressing; updating of advertising material; 
organization of exhibitions for commercial or advertising 
purposes; business investigations; business inquiries; 
efficiency experts; demonstration of goods; marketing 
research; import-export agencies; commercial 
information agencies; business information; statistical 
information; commercial or industrial management 
assistance; business management and organization 
consultancy; tax preparation; distribution of samples; 
dissemination of advertising matter; payroll preparation; 
advertising; direct mail advertising; auditing; economic 
forecasting; publicity material rental radio and television 

advertising; publication of publicity texts; secretarial 
services; organization of trade fairs for commercial or 
advertising purposes. 

________________________ 
 
(111) 9057 
(151) 12.05.2006 (181) 12.05.2016 
(210) 2005.0155  (220) 27.06.2005 
(732) Jintiç, Ink., Delawer ştatynyň korporasiýasy (US) 

Джинтич, Инк., корпорация штата Делавэр (US) 
Genentech, Inc., a Delaware Corporation (US) 

(540) 
Раптива 

(511) 05 - Ýürek-dammar bozulmaklary we keselleri, 
onkologik bozulmaklary we keselleri, immunly 
bozulmaklary we keselleri, angiogenezik bozulmaklary 
we keselleri, oftalmologik bozulmaklary we keselleri, 
çişme bozulmaklary we keselleri hem şol sanda Kronyň 
kesellerini (regional ileitler) ýokarda getirilen hemme-
lerini bejermek üçin niýetlenen farmasewtiki preparatlar 
(garyn-içegäniň kesellerini we problemalaryny bejermek 
üçin niýetlenen başgalardan).  
05 - Фармацевтические препараты для лечения 
сердечно-сосудистых заболеваний и расстройств, 
онкологических заболеваний и расстройств, иммун-
ных заболеваний и расстройств, ангиогенезных 
заболеваний и расстройств, офтальмологических 
заболеваний и расстройств, а также воспалительных 
заболеваний и расстройств, включая болезни Крона 
(региональные илеиты), все вышеупомянутое, за 
исключением лечения желудочно-кишечных 
проблем и болезней. 
05 - Pharmaceutical preparations for the treatment of 
cardiovascular diseases and disorders, oncological 
diseases and disorders, immune diseases and disorders, 
angiogenesis diseases and disorders, ocular diseases and 
disorders, and inflammatory diseases and disorders 
including Crohn's diseases, all of the above excluding 
the treatment of gastrointestinal problems and diseases. 

________________________ 
 

(111) 9058 
(151) 12.05.2006 (181) 12.05.2016 
(210) 2005.0131  (220) 09.06.2005 
(732)  ÜLKER GYDA SANAÝI WE TIJARET A.Ş. (TR) 

УЛКЕР ГЫДА САНАЙИ ВЕ ТИДЖАРЕТ 
А.Ш. (TR) 
ÜLKER GIDA SANAÝİ VE TİCARET A.Ş. (TR) 

(540) 

 
(511) 05 - Medisina maksatly gigiýena preparatlary; 
medisina maksatly berhizlik maddalar; çaga iýmiti. 
29 - Et, balyk, guş we aw guşy; etli ekstraktlar; 
konserwirlenen, guradylan we ýylylyk bilen işläp 
taýýarlanan gök önümler we miweler: žele, mürepbeler, 
kompotlar; ýumurtga, süýt we süýt önümleri; ýaglar we 
azyk ýaglary; margarin. 
30 - Kofe, çaý, какао, şeker, tüwi, tapioca (manioka), 
sago, kofäniň ýerini tutujylar; un we galla önümleri, 
çörek-bulka önümleri; konditer önümleri; şokolatlar, 
biskwitler, galetler, kökeler, tortlar, wafli, nabat we 
nabat ýaly süýjiler, ary baly, toşap şiresi; drož, çörek 
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bişiriji owr m; duz, gorşisa, sirke, souslar (jazlar), 
süýjülik; doňdurma, azyk buzy. 
32 - Mineral we gazly suwlar hem beýleki alkogolsyz 
içgiler; kola; miweden edilen içgiler we miweli şireler; 
siroplar we beýleki içgileri taýýarlamak üçin düzümler. 
35 - Reklama; biznes sferasyndaky menejment; biznesde 
administratiw işleri; bazary wremnek. 
05 - Гигиенические препараты ля медицинских 
целей; диетические вещества для медицинских 
целей, детское питание. 
29 - Мясо, рыба, птица и дичь; м сные экстракты; 
овощи и фрукты консервированные, сушенные и 
подвергнутые тепловой обработке; желе, варенье, 
компоты; яйца, молоко и молочные продукты; масла 
и жиры пищевые, маргарин. 
30 - Кофе, чай, какао, с хар, рис, тапиок  (маниока), 
саго, заменители кофе, мука и зерновые продукты, 
хлебобулочные изделия, кондитерские изделия, 
шоколады, бисквиты, галеты, печенье, торты, вафли, 
леденцы, ёд, с роп из патоки; рожжи, пекарные 
порошки; соль, го чица; уксус, соусы (приправы); 
пряности; мо ожен е, пищевой лед
32 - Минеральные и газированные воды и прочие 
безалкогольные напитки; кола; фруктовые напитки и 
фруктовые соки; сиропы и прочие составы для 
изготовления напитков. 
35 - Реклама; менеджмент в сфере бизнеса; 
административная деятельность в сфере бизнеса; 
изучение ынка. 
05 - Sanitary preparations for medical purposes; dietetic 
substances adapted for medical use, food for bies. 
29 - Meat, fis , poultry and game; meat extracts; 
preserved, dried and cooked fruits and vegetables; 
jellies, jams, potes; egg milk and milk pr cts; 
edible oils, fats and margarines. 
30 - Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sago, 
artificial coffee; flour and preparations made from 
cereals, bread, pastry and confectionery, chocolates, 
biscuits, cook s, cakes, w ers, c dies, honey, treacle; 
yeast, baking-powder; salt, mustard; vinegar, sauces 
(condiments); spices; ice-cre ms, ices. 
32 - Mineral and aerate  water  and other non-alcoholic 
drinks; cola, fruit drinks and fruit juices; syrups and 
other preparati ns for making bever ges. 
35 - Advertising, business management, business 
administration, marketing studies. 
(591) Gyzyl 

________________________ 
 
(111) 9059 
(151) 12.05. 006 (181) 12.05.2016 
(210) 2005.0133  (220) 14.06.2005 
(732)  ÜLKER GYDA SANAÝI WE TIJARET A.Ş. (TR) 

УЛКЕР ГЫДА САНАЙИ ВЕ ТИДЖАРЕТ 
А.Ш. (TR) 
ÜLKER GIDA SANAÝİ VE TİCARET A.Ş. (TR)  

(540) 
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(511) 30 - Konditer önümleri, undan bolan konditer 
önümleri, praline (şokoladyň içine salynýan şepbik), üsti 

şokolad bilen örtülen hozly we pisseli wafli, şokolad, 
şokolad önümleri we şokolad plitkalary, biskwitler, 
galetler, dolduryjyly (gowulandyryjyly) we üsti örtükli 
biskwitler, kökeler, pirožnalar, waflilar. 
30 - Кондитерские изделия, мучные кондитерские 
изделия, пралине, вафли с орехами и фундуком 
покрытые шоколадом, шоколад, шоколадные 
изделия и шоколадные плитки, бисквиты, галеты, 
бисквиты с наполнителями и покрытиями, печенье, 
пирожные, вафли. 
30 - Pastry and confectionery, pralines, chocolate coated 
wafer with hazelnut, chocolates, chocolate products & bars, 
biscuits, filled and coated biscuits, cookies, cakes, wafers. 
(591) Altynsöw 

________________________ 
 
(111) 9060 
(151) 12.05.2006 (181) 12.05.2016 
(210) 2005.0237  (220) 04.10.2005 
(732) Ýapyk paýdarlar jemgyýeti "EMPILS" (RU) 

Закрытое Акционерное Общество  
"ЭМПИЛС" (RU) 
Closed Joint Stock Company "EMPILS" (RU) 

(540) 
ОПТИМА 

(511) 02 - Reňkler, ýylmaýjylar, ýalpyldadyjylar 
(laklar); metallary poslamakdan we agaçlary 
çüýremekden goraýan serişdeler; reňkleýji maddalar; 
tizaplar, reňkleýjileriň berkidijileri, işlenilmedik tebigy 
şepbikler, amaly-haşam işlerinde we çeper basmada 
ulanylýan gat we owunjak metallar, ýagny annato [agaç 
boýaglaryň ekstraktlary]; auramin; kanada balzamy; 
belila [reňkler, boýaglar]; gurşunly belila; pasha 
ýumurtgalary reňklemek üçin kagyz; syrçalar [çalyşlar]; 
gurşunly glet; gruntlar; suratçylyk üçin gummigut; 
titanyň dioksidi [pigment]; aýna zamazkalar; nil [boýag]; 
şepbik-smolalar; sakyz; karamel [iýmit boýag]; agajy 
gorap saklamak üçin karbonil; koşenil gyrmyzy; kopal 
[ösümlik smola]; alizarinden edilen boýaglar; anilin 
boýaglar; fotokopiýa apparatlar we printerler üçin 
kartridžler üçin boýaglar [tonerler]; ham üçin boýaglar; 
likýorlar üçin boýaglar; içgiler üçin boýaglar; aýak-gap 
üçin boýaglar; piwo üçin boýaglar; m

ganalar üçin boýaglar; agaçda
esge üçin 

oýaglar; ba n boýaglar; 
ýaglar; kobaltyň oksidleriniň esasynda 

boýaglar; kopiýa 
rler]; alýumin 

er; 
er; 

mallar kler; oda 
çydam k 

r; 
me üçin çap reňkler; emal reňkler; reňkler; agajy 

gorap saklamak üçin kreozot; kurkuma [boýag]; gara 
ýalpyldadyjy (lak) [asfalt]; bitum ýalpyldadyjylar 
(laklar); bürünç çaýma üçin ýalpyldadyjylar (laklar); 
kopal ýalpyldadyjylar (laklar); ýalpyldadyjylar (laklar); 

ntler; 
çaýylan gyzyl; çalmalar [reňkler]; gudronlanan karton 

b
buýandan bo
edilen boýaglar; iýmit boýaglar; 
apparatlar we maşynlar üçin reňkler [tone
reňkler; asbestden edilen reňkler; bakterisid reňkl
agaç ü iki önümler üçin reňklçin reňkler; keram

y tagmalama üçin reňkler; ýelimli reň
ly reňkler; hapalanmaga garşy reňkler; gö
 [reňk maddalar ýa-da reňkler]; çap reňklereňkler

klişerle

poslamaklyga garşy lentalar; keramiki önümler üçin 
altyn lýustr; keramiki önümler üçin platina lýustr; 
keramiki önümler üçin kümüş lýustr; poslamaklyga 

;garşy ýaglar  agaçlar üçin goraýan ýaglar; mastikalar 
[tebigy smolalar]; ýagly mastikalar [şpaklýowka]; hekli 
süýt; reňkler üçin dolduryjylar; sinkiň oksidleri 
[pigment]; kümüş pasta; çap pastalar; pigme
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üçin çalmalar [reňkler]; agaç üçin çalmalar [reňkler]; 
ulag serişdeleriň ramalary, şassileri üçin goraýan grunt 
çalmalar; p ksady üçin 
lýumin poroşoklar; bürünç çaýmak üçin poroşoklar; 

üçin poroşoklar; amaly-haşam işler we 
ar; reňkler üçin 
slamaklyga garşy 

 preparatlar; 
matalla  ýakyjylar; 
deri üç waldyjylar; 
ýalpyld eri; 
gurum ]; lampa gurum 
[pigme leri 

ak üçin katalizatorlar]; poslamaklyga garşy 
konsistensiýaly ýaglar; işle lmedik tebigy şepbikler; 

с н

рас ны

ки краски о

и о

зот ия д

 ан
ла ые

 
й че ий

ые 
а н

 

к л и
для древесины; 

нней отделки; составы для 

 для красок]; 
фиксаторы кварельных 
расок; фольга металлическая для художественно-

х целей и печати; фольга серебряная 
 [красящие 

ситель]; шеллак; 
али [лаки]; 

эмуль
02 - P gainst 
rust a
morda owder 
form  and artists, 

ng: annatto [dyestuffs]; auramine; canada balsam; 
whites [colorants or paints]; white lead; paper for dyeing 
easter eggs; glazes [paints, lacquers]; orange lead; 
primers; gamboge for painting; titanium dioxide 
[pigment]; glaziers' putty; indigo [colorant]; gum resins; 
colophony; caramel [food colorant]; carbonyl [wood 
preservative]; cochineal carmine; copal; alizarine dyes; 

ts]; printing 
ink; engraving nts; creosote 

ervation; turmeric [colorant]; black japan; 
; copal varnish; 
old for ceramics; 

for ceramics; 
wood; mastic 

olituralar; amaly-haşam ma
a
kümüşlemek 
çeper basma üçin metal poroşokl
agglýusinasiýalaýan preparatlar; po
preparatlar; oboýlary aýyrmak üçin

r üçin goraýan preparatlar; agaç üçin
in ýakyjylar; ýakyjylar; reňkler üçin su
adyjylar (laklar) üçin suwaldyjylar; hek erginl

 [boýag]; gazly gurum [pigment
nt]; sandarak; siýena [reňk]; sikkatiwler [reňk

guratm
ni

karamelezirlenen buýan [iýmit boýag]; içiniň bezeg 
işler üçin düzümler; metallaryň garalmagynyň öňüni 
almak üçin düzümler; posdan gorap saklamak üçin 
düzümler; agajy gorap saklamak üçin serişdeler; 
ýalpyldadyjylar (laklar) üçin sumah; gurşunly surik; 
terpendin [reňkler üçin suwaldyjy]; fiksatorlar [ýalpyl-
dadyjylar (laklar)]; akwarel reňkler üçin fiksatorlar; 
amaly-haşam işler we çeper basma üçin metal folga; 
kümüş folga [listli]; fustin [boýag]; gazma nagyş [reňk 
maddalar ýa-da reňkler]; zagpyran [boýag]; şellak; 
agaçdan edilen reňkleýän ekstraktlar; syrçalar 
[ýalpyldadyjylar (laklar)]; kümüşiň emulsiýalary 
[pigment]. 
02 - Краски, олифы, лаки; защитные средства, 
предохраняющие металлы от коррозии и древесину 
от разрушения; красящие вещества; протравы; 
необработанные природные смолы; листовые и 
порошкообразные металлы, используемые для 
художественно-декоративных целей и  удожествен-
ной печати, а именно аннато [экстракты древесных 
красителей]; аурамин; бальзам канадский; белила 
[краски, красители]; белила свинцовые; бумага для 
окрашивания пасхальных яиц; глазури [покрытия]; 
глет свинцовый; грунтовки; гуммигут для живописи; 
диоксид титана [пигмент]; замазки стекольные; 
индиго [краситель]; камеди-смолы; канифоль; 
карамель [пищевой краситель]; карбонил для 
предохранения древесины; кармин кошенилевый; 
копал [смола растительная]; красители 
ализариновые; красители анилиновые; красители для 
картриджей [тонеры] для фотокопировальных 
аппаратов и принтеров; красители для кожи; 
красители для ликеров; кра ители для апитков; 
красители для обуви; красители для пива; красители 
для сливочного масла; красители для шкурок; 
красители из древесины; красители из солода; 
красители на основе оксидов кобальта; красители 
пищевые; красители; краски [тонеры] для 
копировальных аппаратов и машин; краски 
алюминиевые; краски асбестовые; краски 
бактерицидные; к ки для древеси ; краски для 
керамических изделий; краски для клеймения 
животных; крас клеевые; гнестойкие; 
краски против загрязнения; краски синие [красящие 
вещества или краски]; краск  тип графские; краски 
типографские для клишерования; краски эмалевые; 
краски; крео для предохранен ревесины; 
куркума [краситель]; лак черный [асфальтовый]; 
лаки битумные; лаки для бронзиров ия; лаки 
копаловые; ки; ленты антикоррозионн ; люстр 

золотой для керамических изделий; люстр 
платиновый для керамических изделий; люстр 
серебряны для керами ских издел ; масла 
антикоррозионные; масла защитные для древесины; 
мастики [природные смолы]; мастики маслян
[шпатлевки]; молоко известковое; н пол ители для 
красок; оксиды цинка [пигмент]; паста серебряная; 
пасты типографские; пигменты; позолота; покрытия 
[краски]; по рытия [краски] д я гудрон рованного 
картона; покрытия [краски] 
покрытия защитные грунтовые для рам, шасси 
транспортных средств; политуры; порошки 
алюминиевые для художественно-декоративных 
целей; порошки для бронзирования; порошки для 
серебрения; порошки металлические для 
художественно-декоративных целей и печати; 
препараты агглютинирующие для красок; препараты 
антикоррозионные; препараты для снятия обоев; 
препараты защитные для металлов; протравы для 
древесины; протравы для кожи; протравы; 
разбавители для красок; разбавители для лаков; 
растворы для побелки; сажа [краситель]; сажа 
газовая [пигмент]; сажа ламповая [пигмент]; 
сандарак; сиена [краска]; сиккативы [катализаторы 
для сушки красок]; смазки антикоррозионные 
консистентные; смолы природные необработанные; 
солод карамелизированный [пищевой краситель]; 
составы для внутре
предотвращения потускнения металлов; составы для 
предохранения от ржавчины; средства для 
предохранения древесины; сумах для лаков; сурик 
свинцовый; терпентин [разбавитель

[лаки]; фиксаторы для а
к
декоративны
[листовая]; фустин [краситель]; чернь
вещества или краски]; шафран [кра
экстракты красильные из древесины; эм

сии серебра [пигменты]. 
aints, varnishes, lacquers; preservatives a
nd against deterioration of wood; colorants; 
nts; raw natural resins; metals in foil and p
for painters, decorators, printers

includi

aniline dyes; toner cartridges [filled] for printers and 
photocopiers; ink for leather; colorants for liqueurs; 
colorants for beverages; shoe dyes; colorants for beer; 
colorants for butter; ink for skin-dressing; dyewood; 
malt colorants; cobalt oxide [colorant]; food dyes; dyes; 
ink [toners] for photocopiers; aluminium paints; asbestos 
paints; bactericidal paints; wood stains; ceramic paints; 
marking ink for animals; distempers; fireproof paints; 
anti-fouling paints; blues [colorants or pain

ink; enamels for painting; pai
for wood pres
bitumen varnish; bronzing lacquers
lacquers; anti-corrosive bands; bright g
bright platinum for ceramics; silver paint 
anti-ru  preservation of st oils; oils for the
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[natura
for pai
pastes ts]; 
coating ngs [paints]; 
underc ssis; varnishes; aluminium 
powde  powders; 

 in powder form for painters, decorators, printers 
and artists; agglutinants for paints; anti-corrosive 

l resin]; oil cement [putty]; lime wash; thickeners 
nts; zinc oxide [pigment]; silver paste; printers' 
[ink]; pigments; gildings; coatings [pain

s for roofing felt [paints]; wood coati
oating for vehicle cha
r for painting; bronze powder; silvering

metals

preparations; wallpaper removing preparations; 
protective preparations for metals; wood mordants; 
mordants for leather; mordants; thinners for paints; 
thinners for lacquers; whitewash; soot [colorant]; carbon 
black [pigment]; lamp black [pigment]; sandarac; sienna 
earth; siccatives [drying agents] for paints; anti-rust 
greases; natural resins [raw]; malt caramel [food 
colorant]; badigeon; anti-tarnishing preparations for 
metals; anti-rust preparations [for preservation]; wood 
preservatives; sumac for varnishes; minium; turpentine 
[thinner for paints]; fixatives [varnishes]; fixatives for 
watercolors [watercolours]; metal foil for painters, 
decorators, printers and artists; silver foil [leaf]; 
yellowwood [colorant]; blacks [colorants or paints]; 
saffron [colorant]; shellac; dyewood extracts; enamels 
[varnishes]; silver emulsions [pigments]. 

________________________ 
 
(111) 9061 
(151) 08.06.2006 (181) 08.06.2016 
(210) 2005.0027  (220) 08.02.2005 
(732) Abažanow Abažan Gurtlyýewiç telekeçi (TM) 

Предприниматель  
Абажанов Абажан Гуртлыевич (TM) 
Abajanov Abajan Gurtlyevitch Employer (TM) 

(540) 

 
 (511) 30 - Un we galla önümleri, çörek önümleri, 
konditer önümleri, şol sanda pirožnylar, tortlar, 
prýanikler, keksler; doňdurma. 
30 - Мука и зерновые продукты, хлебобулочные 
изделия, кондитерские изделия, в том числе 
пирожные, торты, пряники, кексы; мороженое. 
30 - Flour for food and cereal preparations, bread, 
confectionery, including cakes, gingerbreads; ice-cream. 

________________________ 
 
(111) 9062 
(151) 08.06.2006 (181) 08.06.2016 
(210) 2005.0099  (220) 28.04.2005 
(732) Nurmuhammedow Baýramdurdy  

Hojamuhammedowiç, telekeçi (TM) 
Предприниматель Нурмухаммедов 
Байрамдурды Ходжамухаммедович (TM) 
Nurmuhammedov Bayramdurdy 
Hojamuhammedovich, the businessman (TM) 

(540) 

 
(511) 35 - Özüne düşýän gymmatyny derňewden 
geçirme; auksion satuw; harytlary dellalçylaryň üsti 
bilen ýerleşdiriş; lomaý we bölek söwda; harytlary öňe 

sürme we ýerleme; afişalary ýelmeme; buhgalteriýanyň 
kitaplaryny alyp barma; witrinalary bezeme; reklamanyň 
materiallaryny çykarma; kommersiýa we reklama işini 
güýçlendirmek maksady bilen sergileri gurama; iş 
operasiýalaryň çäginde derňew işleri geçirme; iş 
operasiýalary barada maglumatlary berme; iş 
operasiýalaryň çäginde ekspertizany etme; harytlary 
görkezme; bazary öwrenme; import-eksportyň agent-
swolary; kommersiýa maglumatlarynyň agentswolary; 
işi alyp barýan hereketi hakynda maglumatlary berme; 
statistiki maglumatlar; senagat ýa-da kommersiýa bilen 
bagly operasiýalarynyň dolandyryşyna kömek berme; 
işleri guramak we olary alyp barmak barada 
maslahatlary berýän gulluklary; salgyt deklarasiýalaryny 
düzme; nusgalary ýaýratma; reklama bildirişleri 
ýaýratma; töleg dokumentleri taýýarlama; reklamanyň 
materiallaryny poçta üsti bilen ugradyşdyrma; hasaplary 
barlama; ykdysadyýeti prognozirleme; reklama; 
reklamanyň materiallaryny kireýine berme; radio we 
telewideniýe üsti bilen reklamany berme, reklamanyň 
tekstlerini çap etme; kommersiýa we reklama işini 
güýçlendirme maksady bilen söwda ýarmarkalary 
gurama. 
37 - Gurluşyk; remont we enjamlary gurma, şol sanda 
hemra arkaly işleýän telewideniýanyň sistemalaryny, 
ýagny transponderleri, parabolik antennalary, resiwerleri 
we beýleki daşky enjamlary gurma.  
35 - Анализ себестоимости; аукционная продажа; 
сбыт товара через посредников; оптовая и розничная 
торговля; продвижение и реализация товаров; 
расклейка афиш; ведение бухгалтерских книг; 
оформление витрин; выпуск рекламных материалов; 
организация выставок для коммерческих и 
рекламных целей; исследования в области деловых 
операций; справки о деловых операциях; экспертиза 
в области деловых операций; демонстрация товаров; 
изучение рынка; агентства по импорту-экспорту; 
агентства по коммерческой информации; 
информация о деловой активности; информация 
статистическая; помощь по управлению 
промышленными или коммерческими операциями; 
консультативные службы по организации и 
управлению делами; составление налоговых 
деклараций; распространение образцов; 
распространение рекламных объявлений; подготовка 
платёжных документов; почтовая рассылка 
рекламных материалов; проверка счетов; 
экономическое прогнозирование; реклама; прокат 
рекламных материалов; радио и телевизионная 
реклама; публикация рекламных текстов; 
секретарское обслуживание; организация торговых 
ярмарок для коммерческих или рекламных целей. 
37 - Строительство; ремонт и установка 
оборудования, в том числе установка систем 
спутникового телевидения, а именно транспондеров, 
ресиверов, параболических антенн и иного 
периферического оборудования. 
35 - Cost price analysis; auctioneering; sales promotion 
(for others); wholesale and retail trade; sales promotion 
and realization of goods; bill-posting; accounting; shop 
window dressing; updating of advertising material; 
organization of exhibitions for commercial or advertising 
purposes; business investigations; business inquiries; 
efficiency experts; demonstration of goods; marketing 
research; import-export agencies; commercial 
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information agencies; business information; statistical 
information; commercial or industrial management 
assistance; business man gement and organization 
consultancy; tax reparation; distribution of samples; 
dissemination of advertising matter; payroll preparation; 
advertising irect mail adv ising; auditing; economic 
forecasting; publicity material rental radio and television 
adve tising; publ cation of ublicity texts; secretarial 
services; organization of trade fairs for commercial or 
advertising pu poses.  
37 - Building construction; repair; installation services, 
including installation of satellite television systems, 
name y of tran ponders, of re eivers, of dish aerials and 
other peripheral equipment. 

________________________ 
 
(111) 9063 
(151) 09.06.2006 (181) 09.06.2016 
(210) 2004.0065  (220) 10.0 .2004 
(732) "ŞEKER KONDITER FABRIGI"  

HUS  KÄRHAN Y (TM) 
ИНДИВИДУАЛЬНОЕ ПРЕДПРИЯТИЕ 
"КОНДИТЕРСКАЯ ФАБРИКА ШЕ Р" (TM) 
"SHEK  CONFEC ONERY PLA " 
PRIVAT ENTERPRI  (TM) 

(540) 
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(511) 30 - Un we galla önümlеri, çörеk önümlеri, 
konditer önümlеri. 
30 - Мука и зерновые продукты, хлебобулочные 
изделия, кондитерские изделия.  
30 - Foods and cereal preparations, bread, pastry and 
confectionery. 
(526) “ŞEKER”-den beýleki hemme söz belgiler hukuk 
taýdan goralmaýarlar. 

________________________ 
 

(111) 9064 
(151) 24.06.2006 (181) 24.06.2016 
(210) 2004.0165  (220) 07.08.2004 
(732) KABUSIKI KAÝSÝA KOMASU  

SEÝSAKUSÝO  
(şeýle-de Komasu Ltd. ýaly hereket edýän) (JP) 
КАБУСИКИ КАЙСЯ КОМАЦУ СЕЙСАКУСЁ 
(также действующая как Комацу Лтд.) (JP) 
KABUSHIKI KAISHA KOMATSU 
SEISAKUSHO  
(doing business as Komatsu Ltd.) (JP) 

(540) 

 
(511) 07 - Meta läp çykarýan oklar we gurallar, 
ýagny, deşik deş n presler, meh iki presler, g rawlik 
presler, ekstruzision presle ozujy/ştamplaýjy resler, 
pres tormozlar, bigowal/egreldýän maşynlar, gyrkylýan 
maşynkalar/mehaniki gaýçylar, uzalýan dogrulaýan 
maşyn r, ýy amak, tas ak üçin stan lar, çuň 
burawlap deşmek üçin tanoklar, tirsekli o laryň şatunly 
inçe ýerleri frezerlemek üçin stanoklar, tirsekli oklary, 

kriwoşi oklary frezerlemek üçin s noklar, silindriň 
bloklary üçin abgrat presler, silindriň bloklary üçin 
büdürleri aýyrmak üçin tanoklar; simiň gysga bölek ýa-
da çybyk gö nüşli taýýarlaýyşlary ü in kesýän stanoklar, 
düşürýän pres er, simiň gysga bölek ýa-da çybyk 
görnuşli taýýarlaýyşlar üçin ýasylaýan maşynlar, tokar 
stanoklar, formalaýjy stanoklar/maşynlar, almaz 
päýnekli m al kesäýn ral, ştampla y formalar, 
preslemek üçin matrisalar, basyş güýji bilen metallary 
işläp çykarmak üçin presleýän ştamplar; dag-magdan 
maşynlar/kombaýn ar we de galar/gurluşlar, ýagny 
magdany sup ükleýji maşynlar, saýlama-ýükleýji 
maşynlar, burawla an maşynlar, perforatorlar, magdan 
goparýan maşynlar, kömür kombaýnlar, dag-magdan 
işler üçin burawlaýan çekiçler, dag-magdan işler üçin 
buraw stanoklar, kömür ýükleýiş maşynlar; ýer işläp 
taýýarlaýa maşynlar we d sgalar/gurluşlar, ýagny 
buldozerler, batgalyk ýerlerde geçmek üçin buldozerler, 
ýüzý n buldozerler/buldozerler amfibiýalar, tigirli 
buldozerler, özi ýöreýän skreperler, tirkelýän skreperler, 
ýumşadyjy buldozerler we susguç pazaly buldozerler; 
topragy p l bile  garmak/daşamak üçin maşy lar we 
desgalar/gurluşl r, ýagny susguç görnüşli ýük ükleýän 
maşynlar, s sguçly ýü  ýükl ýji maşynlar, tigirli ýük 
ýükleýji maşynlar, awto ýük ýükleýji maşynlar, zynjyrly 
bir susguçly ýük ýükleýji maşynlar, traktor görnüşli bir 
susguçly ýük ýükleýji maşynlar, katoklar, 
dykyzlandyryjylar we susguçly ýük ýükleýji 
maşynlar/ýük ýükleýji maşynlaryň susguçlary; 
ekskawatorlar, ýagny partlanan daşlardan garymlary 
arassalamak üçin ekskawatorlar, arka pilli bir susguçly 
ekskawatorlar, bir susguçly ýük ýükleýji maşynlar, bir 
susguçly ýük ý kleýji ma nla atgalyk görnüşli 
ekskawatorlar, öwrüliş bir susguçly ýük ýükleýji 
maşynlar/ekskawatorlar, göni pil görnüşli bir susguçly 
ekskawatorlar, susguçly ekskawatorlar, gazyp alnyşly bir 
susguçly ekskawatorlar, dag-magdan işleri etmek üçin 
ekskawatorl r, ga  gazyjylar, ganaw gazy lar, tunel 
gazýan maşynlar, burawlap tunel gazýan maşynlar, 
gorizontal işläp çykarmalar üçin gazýan kombaýnlar; 
gurluş üçin maşynlar we desgalar/gurluşlar, ýagny pürs 
uly çekiçler, açýan uly çek er, pn matik tigirli 
katoklar, ýol katoklar, asfalt bejergi maşynlar, wibrasion 
katoklar, tekiz w bratorlar, turba g ýujylar, 
awtogreýderler, awto-strugla , ýer bur wlary, pürsleri 
çekip çykarmak üçin desgalar, piirsleri çekip 
çykaryjylar; şol sanda ýokarda görkezilen harytlar üçin 
transmissiýalar; lazer markalama üçin haşam görnüşli 
maşynlar; lazer markalama üç  trafaret görnuşli 
maşynlar; lazer marka ma üçin kompleksleýin 
maşynlar; lazer markalama üçin dolandyrys 
bloklar/kontrollerler; ýük ýükleýän gurluşlar, ýük 
ýükleýji maşynlar; stakerler, düşeýjiler, örüp goýýan 
gurallar; yzyna daşamak üçin konweýerler, örümden 
düşürmek üçin ekskawatorlar; worotlar (ýük göteriji iň 
sada maşynlar  ýük galdyrýan m şynlar, zynjyrly 
bloklar, zynjyrly polispastlar, ýük galdyryjylar, güýçli 
herekete getiriji bilen domkratlar, mehanizirlenen 
domkratlar, lenta onweýyerler; hemişelik toguň 
generatorlary; zynjyrly byçgylar; agaç çyrpylýan 
gaýçylar; göteriji kranlar, awtokranlar; plastigi gaýtadan 
işlemek üçin maşynlar we desgalar/gurluşlar, ýagny 
kompression presleme üçin maşynlar, kompression 
formalaýjy maşynlar, gysyp çykaryş bilen galyplamak 
üçin maşynlar, zor salmagy b n guým  üçin maşynlar, 
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plastik formalar, plastik guýlan formalar, plastmassa 
önümler üçin res-formalar; ýarym geçirijileri çykarmak 
üçin masynlar; rezin, rezin hniki önümleri çykarmak 
üçin maşynlar we desg ar/gurluşlar, ýagny rezin 
önümler üçin wulkani

 p
 te
al

zasiýa apparatlar, rezin garyşma 

 или 
прутков, вы ые машины 
ля заготовок в виде коротких отрезков проволоки 

в, токарные станки, формовочные 

инструмент с 
вочные формы, 

 
обрабо м
машин испособления/устройства, а 
именн отборно-
навало ы, бурильные машины, 

раторы, врубовые машины, комбайны 
угольные, бурильные молотки для горных работ, 
буровые станки для горных работ, углепогрузочные 
машины; землеобрабатывающие машины и 
приспособления/устройства, а именно бульдозеры, 
бульдозеры для движения по болотному грунту

ения грунта, именно погрузочные машины 

 
, а 

именно экск аншей от 
 камня, одно овшовые экскаваторы с 

е погрузчики, 
оры болотного 

/ 
 типа 

пряма е экскаваторы, добычные 
однок  
произв , 
канаво машины, 

 машины, проходческие 
 для горизонтальн  выработок; машины и 

йства для строительства, а 
ты, падающие молоты, катки 

ких колёсах, дорожные катки, 
ные катки, 

оверхностн укладчики, 
, авто-струги, земляные буры, 

ивания свай, 
миссии для 

ьного 
ины 

трафар ; 
ировки; 

управления/контроллеры для лазерной 
маркировки; погрузочные устройства, погрузчики; 
стакеры, укладчики, штабелеры; конвейеры для 
обратного транспортирования, экскаваторы для 
выгрузки из штабеля; вороты, лебедки, цепные 

ые, 

üçin maşynlar, rezin garyndysyny taýýarlamak üçin 
maşynlar, rezin önümler üçin formalaýjy maşynlar, 
rezini garyşdyrmak/rezin garyşmalaryny taýýarlamak 
üçin barabanlar, walslar; rezin önümleri wulkanizasiýa 
etmek üçin pres-formalar; ýerüsti ulaglar üçin 
niýetlenenlerden başga elektriksiz ilkinji dwigateller, 
ýagny içinden ot alýan dwigateller, bug dwigatelleri, 
reaktiw dwigateller, raketa dwigateller, turbinalar, howa 
turbinalar, dykyzlandyrmadan otlanyan dwigateller; 
pnewmatik ýa-da gidrawlik maşynlar we 
desgala/gurluşlar, ýagny nasoslar, wakuum nasoslar, 
howa gysyjylar, wentilýatorlar, kompressorlar, howa 
kompressorlary; oba hojalyk maşynlar we gurallar, 
ýagny plugly agdaryş üçin maşynlar, plugly sürüm üçin 
maşynlar, malalar, motokultiwatorlar, motorly 
toprakumşadyjylar, mehaniki dyrmyklar; dwigateller 
üçin starterler; dwigateller, uýtgeýän toguň we hemişelik 
toguň elektrodwigatelleri; üýtgeýän toguň generatorlary, 
hemişelik toguň generatorlary; parklamak üçin mehaniki 
desgalar, awtoulaglaryň duralgalary, ýagny mehaniki 
parklama, elewator, göteriji görnüşji duralgalar, 
mehaniki parklama, aýlaw görnüşli duralgalar; 
galyndylary, hapalary gyslyşdyrrnak üçin maşynlar; 
galyndylary, hapalary kerçemek üçin maşynlar; ýerüsti 
ulaglar üçin niýetlenenlerden başga maşynlaryň 
bölekleri, elementleri, ýagny wallar, şpindeller, oklar ýa-
da palslar, birleşdiriji waljagazlar, sapfalar, podşipnikler, 
podşipnikleriň wkladyşlary, wallar üçin birleşdiriji 
muftalar, maşynyň wallarynyň seplenen ýerleri; ýerüsti 
ulaglar üçin niýetlenenlerden başga maşynlar üçin güýçli 
transmissiýalar, ýöredijiler we ildirmeler, hereket 
geçirijiler, ýagny bloklar, rolikler, boş işleýiş şkiwler, 
polispastlar, skiwler, palslar, paýlaýjy wallar, 
ekssentrikler, kulaklar, diş ildirmeler, hereket geçiriji 
gaýyşjar, diş tigirler ýa-da diş hereket geijirijiler, gutylar, 
hereket geçirijini, tizligi üýtgediş mehanizmler, 
gidrawliki muftalar, gidrawliki seplenen ýerler, aýlaw 
pursadyň gidrawliki üýtgedijileri, gidrotransformatorlar, 
rolik zynjyrlar; amortizatorlar, yrgyldylaryň badyny 
ýatyryjy gurluşlar, ýaýjyklar, tormozlar, tormoz 
gurluşlar, beklemä garşy, şinelemä garşy tormozlar, 
beklemä garşy, şinelemä garşy tormoz gurluşlar, 
wentiller, klapanlar. 
07 - Металлообрабатывающие станки и 
инструменты, а именно, дыропробивные прессы, 
механические прессы, гидравлические прессы, 
экстузиционные прессы, ковочные/штамповочные 
прессы, прессовые тормоза, биговальные/гибочные 
машины, стригальные машинки/механические 
ножницы, растяжные правильные машины, станки 
для зачистки, обдирки, станки для глубокого 
сверления, станки для фрезерования шатунных шеек 
коленчатых валов, станки для фрезерования 
коленвалов, кривошипных валов, абграт-прессы для 
блоков цилиндров, станки для удаления заусенцев 
для блоков цилиндров; отрезные станки для 
заготовок в виде коротких отрезков проволоки

садочные прессы, плющильн
д
или прутко

станки/машины, металлорежущий 
алмазным наконечником, штампо
матрицы для прессования, прессующие штампы для

тки металлов давление ; горные 
ы/комбайны и пр
о врубопогрузочные машины, 
чные машин

перфо

, 
плавающие бульдозеры/бульдозеры амфибии, 
колесные бульдозеры, самоходные скреперы, 
прицепные скреперы, разрыхлители бульдозеры и 
бульдозеры с совковым отвалом; машины и 
приспособления/ устройства для перелопачивания/ 
перемещ
ковшового типа, ковшовые погрузчики, колесные 
погрузчики, автопогрузчики, гусеничные одноков-
шовые погрузчики, тракторные одноковшовые 

 и ковшовыепогрузчики, катки, уплотнители
погрузчики/ковши погрузчиков; экскаваторы

аваторы дл  очистки тря
квзорванного

обратной лопатой, одноковшовы
одноковшовые погрузчики/экскават
типа, поворотные одноковшовые погрузчики
экскав ковшовые экскаваторыаторы, одно

я лопата, ковшевы
овшовые экскаваторы, экскаваторы для

опателиодства горных работ, траншеек
нелепроходческие копатели, ту

е тунелепроходческиебуровы
комбайны ых

 приспособления/устро
 молоименно свайные

чесна пневмати
асфальтоотделочные машины, вибрацион

ые вибраторы, трубоп
автогрейдеры
приспособления для выдёрг
сваевыдёргиватели; в том числе транс
вышеуказанных товаров; машины гравировал
типа для лазерной маркировки; маш

ировкиетного типа для лазерной марк
ексные машины для лазерной марккомпл

блоки 

блоки, цепные полиспасты, подъемники грузов
домкраты с силовым приводом, механизированные 
домкраты, конвейеры ленточные; генераторы 
постоянного тока; пилы цепные; кусторезы; краны 
подъемные, автокраны; машины и приспособления/ 
устройства для обработки пластика, а именно 
машины для компрессионного прессования, 
компрессионные формовочные машины, машины 
для формовки выдавливанием, машины для литья 
под давлением, пластиковые формы, пластиковые 
литейные формы, пресс-формы для пластмассовых 
изделий; машины для производства полу-
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проводников; машины и приспособления/ устройства 
для производства резиновых, резинотехнических 
изделий, а именно вулканизационные аппараты для 
резиновых изделий, машины для резиносмешивания, 
машины для приготовления резиновой смеси, 
формовочные машины для изделий из резины, 
барабаны, вальцы для резиносмешивания/для 

ines, 

achines; 

tting tools, forging moulds, 

drills, coal 
ders; earth-

working machines and apparatus, namely, bulldozers, 

achines; construction 
mers, 

marking machines; 

tu ng

o c

i  n ri

s, compressed air engines; pneumatic 

 es; 

ge g m
e ly, e ato

t

l
es, sh ling

 i
g

6 8 .

ayr ov J baye

приготовления резиновой смеси, пресс-формы для 
вулканизации резиновых изделий; неэлектрические 
первичные двигатели, двигатели, за исключением 
предназначенных для наземных транспортных 
средств, а именно двигатели внутреннего сгорания, 
паровые двигатели, реактивные двигатели, ракетные 
двигатели, турбины, воздушные турбины, двигатели 
с воспламенением от сжатия; пневматические или 
гидравлические машины и приспособления/ 
устройства, а именно насосы, вакуумные насосы, 
нагнетатели, вентиляторы, компрессоры, воздушные 
компрессоры; машины и орудия сельскохозяй-
ственные, а именно машины для плужной обработки, 
машины для плужной вспашки, бороны, 
мотокультиваторы, моторные почвофрезы, грабли 
механические; стартеры для двигателей; двигатели, 
электродвигатели переменного и постоянного тока; 
генераторы переменного тока; генераторы 
постоянного тока; механические приспособления для 
парковки, стоянки автотранспорта, а именно 
механические парковки, стоянки элеваторного, 
подъемного типа, механические парковки, стоянки 
кругового типа; машины для уплотнения отходов, 
мусора; машины для измельчения отходов, мусора; 
детали, элементы машин, за исключением 
предназначенных для наземных транспортных 
средств, а именно валы, шпиндели, оси или пальцы, 
соединительные валки, цапфы, подшипники, 
вкладыши подшипников, сцепные муфты для валов, 
соединения валов машин; силовые трансмиссии, 
приводы и зацепления, передачи для машин, за 
исключением предназначенных для наземных 
транспортных средств, а именно блоки, ролики, 
шкивы холостого хода, полиспасты, шкивы, пальцы, 
распределительные валы, эксцентрики, кулачки, 
зубчатые зацепления, приводные ремни, зубчатые 
колеса или зубчатые передачи, коробки, механизмы 
переключения передач, скоростей, гидравлические 
муфты, гидравлические соединения, гидравлические 
преобразователи крутящего момента, гидротранс-
форматоры, роликовые цепи; амортизаторы, 
гасители колебаний, пружины, тормоза, тормозные 
устройства, противоблокировочные, противозак-
линивающие тормоза, противоблокировочные, 
противозаклинивающие тормозные устройства, 
вентили, клапаны. 
07 - Metal working machines and apparatus, namely, 
punching presses, mechanical presses, hydraulic presses, 
extrusion presses, forging presses, press brakes, bending 
machines, shearing machines, stretching mach
peeling machines, gun-drill machines, crankpin millers, 
crankshaft millers, cylinder block deburring m
slug choppers, slug upsetters, lathes, molding machines, 
diamond-pointed metal-cu
press dies for metal forming; mining machines and 
apparatus, namely, cutter loaders, rock 
cutting machines, mine borers, coal loa

swamp dozers, amphibious bulldozers, tire dozers, motor 
scrapers, towed scrapers, rippers and rake dozers; earth-
handling machines and apparatus, namely, shovel 
loaders, wheel loaders, tractor loaders, compactors and 
loader buckets; excavators, namely, back-hoes, dozer 
shovels, swamp-type dozershovels, swing dozershovels, 
powershovels, bucket excavators, mining shovels, 
trenchers, tunnel boring m
machines and apparatus, namely, drop-ham
tirerollers, road rollers, asphalt finishers, vibration 
rollers, vibroplates, pipe-laying machines, motor graders, 
earth augers, pile-extractors; including transmissions for 
said goods; engraving-type laser-
mask-type laser-marking machines; complex-type laser-
marking machines; controllers for lasermarking; loaders; 
stackers; reclaimers; winches, chain blocks, hoists, 
power-jacks, belt-conveyors; dynamos; chain saws; bush 
cutters; cranes, truck cranes; plastic processing machines 
and appara s, namely, compression mouldi  machines, 
extrusion moulding machines, injection moulding 
machines, plastic moulds; semiconductor manufacturing 
machines; rubber-go ds manufa turing machines and 
apparatus, namely rubber vulcanizing apparatus, rubber 
mixing machines, rubber forming machines, rubber 
mixing rolls, a bber moulds; on-electric p me movers 
not for land vehicles, namely, internal combustion 
engines, steam engines, jet engines, rocket engines, 
turbines, air turbine
or hydraulic machines and instruments, namely, pumps, 
vacuum pumps, blowers, compressors, air-compressors; 
agricultural machines and implements, namely, plowing 
machines, harrows, power tillers, raking machin
starters for motors and engines; AC motors and DC 
motors; AC nerators; DC enerators; echanical 
parking implem nts, name lev r-type mechanical 
parking, circular- ype mechanical parking; waste 
compacting machines; waste crushing machines; 
machines elements not for land vehic es, namely, shafts, 
axles or spindl  bearings, aft coup s or 
connectors; power transmissions and gear ng for 
machines not for land vehicles, namely, idlin  pulleys, 
pulleys, cams, gears, power transmission belts, toothed 
wheels or gears, speed change gears, fluid couplings, 
hydraulic torque converters, roller chains; shock 
absorbers, springs, brakes, anti-lock brakes, valves. 

________________________ 
 
(111) 9065 
(151) 24.06.200  (1 1) 24.06 2016 
(210) 2004.0131  (220) 26.06.2004 
(732)  Baýramow Jumadurdy Kakabaýewiç telekeçi (TM) 

Предприниматель Байрамов Джумадурды 
Какабаевич (TM) 
B am umadurdy Kaka vitch  
Employer (TM) 

(540) 

 
(511) 32 - Mineral we gazly suwlar we başga alkogolsyz 
içgiler. 
32 - Минеральные и газированные воды и прочие 
безалкогольные напитки. 
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32 - Mineral and aerated waters and other non-alcoholic 
drinks. 
(526) Haryt nyşany tutuş görnüşinde hukuk taýdan 
goralýar, ýöne “KOLOREZ” we “BERK” den beýleki 
ähli söz, san we harp belgileri hukuk taýdan goralmaýar. 
(591) Gyzyl, ak, ýaşyl, sary we ara. 

________________________ 
 

(111) 9066 
(151) 24.06.2006 (181)  24.06.2016 
(210) 2005.0132  (220)  14.06.2006 
(732) Halyllaýewa Ogulmaral Bekdurd ýewna  

telekeçi (TM) 
Предприниматель  
Халыллаева Огул мара  Бекдурдыевна TM) 
Halyllayeva Ogulmaral Bekdurdyevna  
Employ r (TM) 

(540) 

g

y

ь л (

e

 
(511) 30 - Doňdurma. 
30- Мороженое. 
30- Ice-cream. 

________________________ 
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(111) 9067 
(151) 24.06.2006 (181) 24.06.2016 
(210) 2005.0156  (220) 29.06.2005 
(732) Kontinental Tewes AG end Ko. oHG (DE) 

Континентал Тевес АГ энд Ко. оХГ (DE) 
Continen al Teves AG & . oHG (DE) 

(540) 
t Co

 
(511) 01 - Tormoz suwuklyklar we tormoz pastalar. 
07 - Awtomobilleriň şaýlary, şol sanda, tigirleri, diskli 
tigir tormoz mehanizmiň supportlary we tormoz 
kolodkalary, barlamak we/ýa-da toplamak üçin mehaniki 
desgalar. 
09 - Elektron apparatlar we abzallar we olaryň bölekleri we 
olardan düzülen awtomobilleriň şaýlary hökmünde 
dolandyryş we barlaýyş sistemalar, ýagny çaltlygy we 
aralygy barlaýyş sistemalar, tizligi signallaýan we düzgüne 
salýan desgalar, şeýle hem yzky ýöreýiş hereketiň barlaýyş 
desgalary, awariýa signalizasiýanyň gurluşlayr, 
awtomobiliň parametrlerini ölçemek üçin duýgur 
elementler, awtomobiliň parametrlerini kesgitlemek we 
anyklamak üçin elektron pereklýuçatel shemalar we 
pereklýuçateller; awtomobiller we olaryň bölekleri üçin 
tigirleri barlaýyş sistemalar, şol sanda, deflýasiýanyň 
detektorlary, şinanyň içindäki howanyň basyşyny ölçeýän 
gurallar we aýlaw sanlary ölçeýän gurallar; awtomobiller 
üçin maglumat ýazyjy ykjam desgalar. 
12 - Awtomobilleriň şaýlary, 12 klasa degişli, ýagny: 
awtomobilleriň şaýlary, ýagny mehaniki, gidromehaniki, 
elektromehaniki, elektrogidrawlik tormoz sistemalar, 
şeýle hem elektron düzgüne salma bilen, we olaryň 
bölekleri, şol sanda, elektron duralga tormozlar, işjeň 
duralga tormozlar we ogurlap gaçmazlyga garşy 
gurluşlar, blokirlemä garşy sistemalar, birleşdiriji 

abzallaryň barlag sistemalary, stabilizirleşýän sistemalar, 
şeýle hem tormoz güýçlendirmäniň elektron we 
mehaniki paýlaýjylary; awtomobilleriň şaýlary, ýagny 
mehaniki, gidromehaniki, elektromehaniki, elektro-
gidrawlik tigirli tormoz we herekete geterijili gurluşlar 
we olaryň bölekler, şol sanda, diskli tigir tormoz 
mehanizmiň supportlary, güýçlendiriji gurallar, 
dolandyryş pedallar, baş silindrler, awtomobiller üçin 
nasoslar we görkezilen böleklere birleşdiriji liniýalar; 
awtomobilleriň şaýlary, ýagny mehaniki, gidromehaniki, 
elektromehaniki, şeýle hem elektrogidrawlik rul 
mehanizmleri we olaryň bölekleri, şol sanda, rul 
dolandyryş kolonkanyň ýapgyt burçuň duýgur 
elementleri we ruly güýjli herekete geterijiler; tigirleriň 
asgyçlary we olaryň awtomobilleriň şaýlary ýaly 
bölekleri; pokryşkaly tigirler; ogurlap gaçmazlyga garşy 
gurluşlar; awtomobiller üçin duýgur elementler; 
awtomobiller üçin ýaýjyk sistemaly sazladylan ýa-da 
sazlamadylan şassiler we olaryň bölekleri, şol sanda, 
pnewmatik ýaýlar, howa beriji bölekler, aktiw we 
passiw, sazladylan we sazlamadylan amortizatorlar we 
amortizator diregleri, şeýle hem sazladylan batareýalar; 
awtomobiller üçin sazladylan dolandyryş desgalar, şol 
sanda, drossel klapanlar we kulak wallar; awtomobilleriň 
şaýlary, ýagny dwigateller üçin elektrik starterler, 
dwigatelden işläp başlanylan generatorlar, oklar we ok 
modullar; mehaniki birleşdiriji abzallar we sowadyş 
sistemasynyň wentilýatorynyň sorujylyk mufta bilen 
birleşdiriji abzallar; awtomobiller üçin muftalar we 
olaryň bölekleri; şol sanda, direg plankalar, şaýbalar, 
herekete geteriji sistemalar we uly tigirler; awtomobiller 
üçin blokirlemäni birleşdirijili we birleşdirisizli aýlawyň 
sanyny üýtgedijiler we olaryň bölekleri; awtomobilleriň 
şaýlary, ýagny elektrodwigateller, hereket geçiriji 
mehanizmler, şol sanda, ýag ýa-da gaz bilen doldurylan 
tizligi üýtgediş mehanizmler we amortizatorlar, şol 
sanda, serpikdirýän amortizatorlar we rul dolandyryş 
amortizatorlar; rezinmetally awtomobilleriň şaýlary; 
awtomobiller  awtomobil- üçin herekete geteriji profiller;
leriň şaýlary, ýagny boş işleýişiň sazlaýjylary, drossel 
klapanlar, faralary arassalaýjy sistemalar, dolandyryş 
abzallar, ýangyç sistemalar, merkezi blokirlemäniň 
gurluşlary, birleşdiriji abzallar we tormoz şlanglar.  
16 - Awtomobilleriň şaýlaryny bejermek we ulanmak 
boýun meler.  ça žurnallar, okuw kitablar, görkez
35 - alary, sergileri we Tehniki we senagat ýarmark
reklama çäreleri geçirme.  
37 - Awtomobilleriň şaýlaryny, şol sanda, diskli tigir 
tormoz mehanizmiň supportla yny, bejerme. r
41 - Okuw prosessi üpjün etme. 
42 - Dillerlere, bejeriş ussahanalara we alyjylara 
awtomobilleri çykaryjylaryň tehniki konsultasiýalary; 
awtomobilleriň şaýlaryny montaž etmek, satmak we ulanmak 
boýunça tehniki konsultasiýalar; kliýentleriň tekliplerine 
laýyklykda awtomobilleriň şaýlaryny çykarmak, barlamak 
we bejermek boýunça işläp taýýarlama, planlaşdyrma we 
tehniki konsultasiýalar; ýokarda görkezilen hyzmatlar 
boýunça lisenziýalaryň satyşy. 
01 - Тормозные жидкости и тормозные пасты. 
07 - Механические приборы для контроля и/или 
комплектации частей автомобилей, в частности, 
коле ппортов дискового колес  тормозного 
механизма и тормозных колодок. 
09 - Электронные аппараты и инструменты и их 
детали и составленные из них системы управления и 

с, су ного
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контроля в качестве частей автомобилей, а именно 
системы контроля скорости и дистанции, приборы, 
сигнализирующие и регулирующ  скорость, а кже 
приборы контроля заднего хода, становки 
аварийной сигнализации, чувс

ие та
у

твительные элементы 

а 
мобилей, а именно механические, 

гидромехани е, электро-
дравлические тормозные системы, также с 

 регулировкой, и их детали, в частности, 
оза, активные 
противоугонные 

, 
си
систем ческие 

делители тормозного усилия; части 
автомобилей, а именно механические, гидро-
механические, электромеханические, электро-
гидравлические колесные тормозные и приводные 
приспособления и их детали, в частности, суппорты 
дискового колесного тормозного механизма, 
усилители, педали управления, главные цилиндры, 
насосы для автомобилей и соединительные линии к 

обилей частности, 
невматичес , 

и пассивные, отрегулированные и 
и амортизацион-
ванные батареи; 

я 
 

и кул  именно 
электр

игателя
ические сцепления и сцепления с вязкосной 

ажательные 
ор авления; 
аллические части для автомобилей; 

мобилей; части 

 холостого хода, 

инстру пливные системы, 
устано , сцепления и 
тормо
16 - ания по ремонту и 

зованию частей автомобилей. 
35 - Проведение технических и промышленн0ых 
ярмарок, выставок и рекламных мероприятий. 
37 - Ремонт частей автомобилей, в частности, суп-
портов дискового колесного тормозного механизма. 
41 - Обеспечение учебного процесса. 

ным мастерским и 

разработка, планирование и 

 автомобилей в 
п

wheels, brake wheel disk calipers and 

l system and control of auto 
d and distance 

systems, spe ces, and 
lso backing control devices, alarm signaling's setting, 

ments for auto parameters measuring, 
hers for defining 
 wheels control 

ly detectors of 
deflati n tires and 
measu ile device for car 

cording. 
12 - Car part : car parts, 

s
e

для измерения параметров автомобиля, электронные 
переключательные схемы и переключатели для 
определения и оценки параметров автомобилей; 
системы контроля колес для автомобилей и их 
детали, в частности, детекторы дефляции, 
измерители давления воздуха в шине и измерители 
числа оборотов; мобильные приборы записи данных 
для автомобилей. 
12 - Части автомобилей, относящиеся к 12 классу, 
именно: части авто

ческие, электромеханически
ги
электронной
электронные стояночные торм
стояночные тормоза и 
приспособления, противоблокировочные системы
стемы контроля сцепления, стабилизирующие 

ы, а также электронные и механи
распре

приведенным деталям; части автомобилей, а именно 
отрегулированные и неотрегулированные электро-
механические, а также электрогидравлические 
рулевые механизмы и их детали, в частности, 
чувствительные элементы угла наклона колонки 
рулевого управления и рулевые силовые приводы; 
подвески колес и их детали как части автомобилей; 
колеса с покрышками; противоугонные 
приспособления; чувствительные элементы для авто-
мобилей; отрегулированные или неотрегулирован-
ные шасси с системами подрессоривания для 
автом  и их детали, в 

кие рессоры, узлы воздухоснабженияп
активные 
неотрегулированные амортизаторы 
ные стойки, а также отрегулиро
отрегулированные управляющие приспособлени
для ав ости, дроссельные клапанытомобилей, в частн

ачковые валы; части автомобилей, а
ические стартеры для двигателей, приводимые 

 генераторы, оси и осевые модули; от дв
механ  
муфтой вентилятора системы охлаждения; муфты и 
их детали для автомобилей; в частности, опорные 
планки, шайбы, приводные системы и маховые 
колеса; преобразователи числа оборотов с и без 
сцепления блокирования и их детали для 
автомобилей; части автомобилей, а именно 
электродвигатели, коробки передач, в частности, 
коробки скоростей и амортизаторы, наполненные 
маслом или газом, в частности, отр

ы и амортизаторы рулевого упрамортизат
резиновомет
приводные профили для авто

автомобилей, а именно регуляторы
дроссельные клапаны, системы чистки фар, 

менты управления, то
вки центральной блокировки
зные шланги.  
Журналы, учебники, указ

исполь

42 - Технические консультации производителей 
автомобилей дилерам, ремонт
потребителям; технические консультации по 
монтажу, продаже и использованию частей 
автомобилей; 
технические консультации по производству, 
контролю и ремонту частей
соответствие с ожеланиями клиентов; продажа 
лицензий по вышеуказанным услугам. 
01 - Braking fluids and braking pastes. 
07 - Mechanical devices to control and/or complete auto 
parts, namely 
brake blocks. 
09 - Electric devices and instruments and their parts, and 
produced from them contro
parts' quality, namely control of spee

ed's signaling and regulating devi
a
sensitive ele
electric switching schemes and switc
and estimation of auto parameters;
system of cars and their parts, name

on, indicators of air pressure i
ring device of promptness; mob

data re
s referring to class 12, namely

namely mechanical, hydromechanical, electro-
mechanical, electrohydraulic brake systems, also with 
electric regulation and their parts, namely, electric hand 
brakes, active hand brakes and security devices, antilock 
systems, clutch control systems, stabilizing systems and 
also electric and mechanic distributors of braking force; 
car parts, namely, mechanic, hydromechanical, 
electromechanical, electrohydraulic wheels brake and 
driving devices and their parts, namely, brake wheel disk 
calipers, boosters, control pedals, main cylinders, car 
inflators and connected lines to reduced parts; car parts, 
namely , regulated and not regulated electromechanical 
and also electrohydraulic steering devices and their parts, 
namely, sensitive elements of steering levers column's 
leaning angle and steering force gears; wheel 
suspensions and their component s as car parts; wheels 
with tire-covers, antijoy ride devices; sensitive car 
elements; regulated and not regulated chassis with 
cushioning systems for cars and their components, 
namely, pneumatic springs, air-supplying units, active 
and passive, regulated and not regulated shock-absorbers 
and shock struts, and also regulated batteries; regulated 
control device for cars, throttles and cam hafts, in 

p neparticular; car com o nts, namely el ctric starters for 
car engines, engine- actuated generators, axes and axled 
modules; mechanic clutches and clutches with fan's 
tough muff of cooling system; muffs and their parts for 
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cars; namely, supporting cleats, washers, drive systems 
and fly-wheels; promptness converters with and without 

rbers and steering 

nuals for car parts repair 

 

r producers to dealers, 
repair shops ultations on 
ssembling, car selling and usage; working out, planning 

l consultations concerning car production, 
ance with clients' 
tioned services. 

_________ 
 
(111) 

14.08.2006 (181) 14.08.2016 
(210) 2005.0281  

y (TM) 
  

) 
) 

clutch blocking and their components for cars; car parts, 
namely, electric motors, transmissions, in particular 
gearboxes and shock-absorbers, filled with oil or gas, in 
particular catoptric shock-abso
dampers; rubber-metal parts for cars; car actuating 
profiles; car components, namely, idling regulator, 
throttles, headlights' cleaning system, control 
instruments, fuel systems, setting of central blocking, 
clutches and brake hoses. 
16 - Magazines, text books, ma
and usage. 
35 - Conducting technical and industrial fairs, 
exhibitions and advertising activities.
37 - Car parts' repair, namely brake wheel disk calipers. 
41 - Securing educational process. 
42 - Technical consultations of ca

and consumers; technical cons
a
and technica
car parts repair and control in accord
wish; license's selling on the above men
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_______________

9068 
(151) 

(220) 16.11.2005 
ug(732) Türkmen döwlet neşirýat gull

Туркменская государственная
) издательская служба (TM

Turkmen state publishing service (TM
(540

 
(511) 16 - Kagyz dürilýän önüm 
(beýleki synplara ap önümleri; jilt 

атериалы 

ы) пл
т

rials 

 
Пре улыев Реджепгельди (TM) 

 (TM) 
(540) 

, karton we olardan ön
degişli bolmadyk); ç

işleri üçin serişdeler; fotosuratlar; yazgy üçin kagyz 
harytlary; kanselýariýa we gündelik durmuşda ulanylýan 
ýelimli harytlar, nakgaşlaryň gurallary; çotgalar; hat 
ýazýan maşynlar we iş edaralaryna degişli enjamlar 
(mebellerden başga); okuw serişdeleri we görkezme 
esbaplary (apparatlardan başga); gaplamak üçin 
plasmass serişdeleri (beyleki synplara degişli bolmadyk); 
harplar; tipograf ýazgylary. 
16 - Бумага, картон и изделия из них, не относящиеся 
к другим классам; печатная продукция; м
для переплетных работ; фотоснимки; 
писчебумажные товары; клейки вещества для 
канцелярских и бытовых целей; принадлежности для 
художников; кисти; пишущие машины и конторские 
принадлежности (за исключеникм мебели); учебные 
материалы и наглядные пособия (за исключением 
аппаратур ; астмассовые материалы для 
упаковки (нео носящиеся к другим классам); 
шрифты; клишетипографские. 
16 - Paper, cardboard and products from them, not 
concerning to other classes; printed production, mate
for binding jobs; snaps (photo); paper goods; sticky 
substances for the writing and household purposes; 

accessories (belongings) to the artists; brushes, writing 
machines and office accessories (belongings) (except 
furniture); educational materials and visual aids (except 
apparatus); plastic materials for packing (not concerning 
to other classes); types (prints); a cliche typographical. 
(591) Altyn reňk. 

________________________ 
 
(111) 9069 
(151) 31.08.2006 (181) 31.08.2016 
(210) 2005.0142  (220) 14.06.2005 
(732) Annakulyýew Rejepgeldi telekeçi (TM)

дприниматель Аннак
Annakuliyev Rejepgeldi Employer

 
(511) 29 - Et, balyk, guş we aw eti; et garnuwlary; 

 и дичь; мясные экстракты; 
, 

meat extracts; 
oils and edible 

fats. 
________________________ 

(732)  Geldiýewiç telekeçi (TM) 

) 
tch Employer (TM) 

(540) 

kolbasa we kolbasa önümleri, şol sanda sosiskalar, 
sardelkalar; süýt we süýt önümleri; ýaglar we azyk 
ýaglary. 
 29 - Мясо, рыба, птица
колбаса и колбасные изделия, в том числе сосиски
сардельки; молоко и молочные продукты; масла и 
жиры пищевые.  
 29 - Meat, fish, poultry and game; 
sausage; milk and milk products; edible 

 
(111) 9070 
(151) 31.08.2006 (181) 31.08.2016 
(210) 2004.0241  (220) 26.11.2004 

Amanow Muhammet
Предприниматель  
Аманов Мухаммед Гельдыевич (TM
Amanov Muhammed Geldievi

 
(511) 30 - Konditer önümleri, aýratynlykda şokolat, 
şokolat önümleri we batonçikler. 
 30 - Кондитерские изделия, в особенности шоколад, 
шоколадные изделия и батончики. 
 30 - Confectionery, especially chocolate products and 
chocolate bars.  
(526) "Mir"-den beýleki hemme harp, san we söz 
belgileri hukuk taýdan goralmaýarlar. 

________________________ 
 
(111) 9071 
(151) 31.08.2006 (181) 31.08.2016 
(210) 2005.0167  (220) 07.07.2005 
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(732) "TÜRKMENPLASTIK" hojalyk jemgyýeti (ТМ) 

ество 

(540) 

Хозяйственное общ
"ТУРКМЕНПЛАСТИК" (ТМ) 
"TURKMENPLASTIK"  
Commercial Society (ТМ) 

 
(511) 16 - Gaplamak üçin (beýleki toparlara degişli 
bolmadyk) plastmas materiallar.  
35 - Reklama; biznes sferasyndaky menejment; 
biznesdäki administratiw işleri; ofis gullugy; lomaý we 
bölek söwda. 
16 - Пластмассовые материалы для упаковки (не 
относящиеся к другим классам).  

 in 

Лабор
re HRA Pharma (FR) 

A 
reparatlar; 

disina 
maksat

k m ş 
aryny ýasamak üçi addalar; dezinfeksiýa 

a

 l d

ара  дл рок

ис и 
я  

35 - Реклама; менеджмент  сфере бизнеса; 
административная деятельность в сфере бизнеса; 
офисная служба; оптовая и розничная торговля. 
16 - Plastic materials for packaging (not included

в

other classes). 
 35 - Advertisement; business management, 
administrative activities in business area; office service; 
wholesale and retail trade. 
(591) Çal-kümüş, gök-mawy we gara.  

________________________ 
 
(111) 9072 
(151) 31.08.2006 (181) 31.08.2016 
(210) 2005.0166  (220) 07.07.2005 
(732) Laboratuar Aş Er A Farmа (FR) 

атуар Аш Ер А Фарма (FR) 
Laboratoi

(540) 
H. R. A. PHARM

(511) 05 - Farmasewtik we weterinar p
medisina maksatly gigiýena preparatlar; me

lastyrlar, ly berhizlik maddalar, çaga iýmiti; p
addalar; dişi plombirlemek we didanyly

guýmal n m
serişdeleri; zyýanly mojekleri ýok etmek üçin 
preparatlar; fungisidler, gerbisidler. 
10 - Hirurgiýa, medisina, stomatologiýa we weterinariýa 
enjamlary we abzallary; el-aýak protezleri, göz we dis 
protezleri; ortopedik önümler; tikin goýmak üçin 
materiallar. 
44 - Saglygy goraýys hyzmatlary; weterinariýa 
hyzmatlary; adamlar we haýwanlar üçin gigiýena we 
kosmetika babatda hyzmatlar; oba hojalyk, ekinçilik we 
tokaýçylyk babatda hyzmatlar. 
05 - Фармацевтические и ветеринарные препараты; 
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гигиенические препараты для медицинских целей; 
диетические вещества для медицинских целей, 
детское питание; пластыри, перевязочные 
материалы; материалы для пломбирования зубов и 
изготовления зубных слепков; дезинфицирующие 
средства; препараты для уничтожения вредных 
животных; фунгициды, гербициды. 
10 - Приборы и инструменты хирургические, 
медицинские, стоматологические и ветеринарные; 
протезы конечностей, глазные и зубные протезы; 
ортопедические изделия; материалы для наложения 
швов. 

44 - Медицинские услуги; ветеринарные услуги; 
услуги в области гигиены и косметики для людей и 
животных; услуги в области сельского хозяйства, 
огородничества и лесоводства. 
05 -Pharmaceutical and veterinary preparations; sanitary 
preparations for medical purposes; dietetic substances 
adapted for medical use, food for babies; plasters, 
materials for dressings; material for stopping teeth, 
dental wax; disinfectants; preparations for destroying 
vermin; fungicides, herbicides. 
10 - Surgical, medical, dental and veterinary apparatus 
and instruments, artificial limbs, eyes and teeth; 
orthopedic articles; suture materials. 
44 - Medical services; veterinary services; hygienic and 
beauty care for human beings or animals; agriculture, 
horticulture and forestry services. 

________________________ 
 
(111) 9073 
(151) 31.08.2006 (181) 31.08.2016 
(210) 2005.0165  (220) 05.07.2005 
(732) NOWARTIS AG (CH) 

НОВАРТИС АГ (CH) 
NOVARTIS AG (CH) 

(540) 
АКЛАСТА 

(511) 05 - Farmasewtik preparatlar. 
05 - Фармацевтические препараты.  
05 - Pharmaceutical preparations. 

________________________ 
 
(111) 9074 
(151) 31.08.2006 (181) 31.08.2016 
(210) 2005.0143  (220) 16.06.2005 
(732) Astellas Farma Ink. (JP) 

Астеллас Фарма Инк. (JP) 
Astellas Pharma Inc. (JP) 

(540) 
АСТЕЛЛАС 

(511)  05 - Farmasewtiki, weterinar we gigiýena 
preparatlary; daňma üçin hasa; aýallaryň gigiýenik 
prokladkalar; aýallar üçin gigiýenik tamponlar; salfetkalar, 
gigiýenik ýassyjaklar; aýallaryň gigiýenik trusylary; 
daňylyk sargylar; çagany gowşun bilen emdirmekde 
ulanylýan ýassyjaklar; medisina maksatly bilezikler; 
peşewiň saklanm zlygy bilen jebir çekýan adamlar üçin 
gigiýenik arlyklar; siňeklere garşy ýelimli kagyz, güyä 
garşy aýratyn siňdirme bilen kagyz; laktoza; çaga iýmiti 
üçin gury süyt; emeli tohum andyrma üçin ol. 
05 - Фармацевтические, ветеринарные и гигиени-
ческие преп ты; марля я перевязок; п ладки 
гигиенические женские; тампоны гигиенические для 
женщин; салфетки, подушечки гигиенические; трусы 
гигиенические женские; бандажи перевязочные; 
подушечки, пользуемые пр кормлении грудью; 
браслеты дл  медицинских целей; пеленки 
гигиенические для страдающих недержанием; 
бумага клейкая от мух; бумага с особой пропиткой 
от моли; лактоза; сухое молоко для детского питан-
ия; сперма для искусственного оплодотворения. 
05 - Pharmaceutical, veterinary and sanitary 
preparations; gauze for dressings; menstruation 
bandages; menstruation tampons; sanitary napkins; 
sanitary panties; bandages for dressings; breast-nursing 
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pads; bracelets for medical purposes; incontinence 
diapers; fly catching paper; mothproofing paper; lactose 
(milk sugar); powdered milk for babies; semen for 
artificial insemination. 

________________________ 
 
(111) 9075 
(151) 31.08.2006 (181) 31.08.2016 
(210) 2 04.0235  (22 ) 16.11.2004 
(732) Spi ts Prodakt nternesnl Intellekt al  

Properti B.W. (AN) 
Спирите Продакт Интернешнл  
Интеллектуал Пропе ти Б.В. (AN)
Spirits Product International  
Intellectual roperty B.V. (AN) 

(540) 
KREMLYOVSKAYA 

(511) 32 - Piwo; mineral we gazly suwlar we başga 
alkogolsyz içgiler; miwe içgileri we miwe suwlary; 

leri ýýa
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0 0
ri  I u

р  

 P

lar üziçgi ta rlamak üçin toşap  we özge d ümler. 
33 - Alkogolly içgiler (piwodan özgesi).  
32 - Пиво; минеральне и газированные воды и 
прочие безалкогольные напитки; фруктовые напитки 
и фруктовые соки; сиропы и прочие составы для 
изготовления напитков. 
33 - Алкогольные напитки (за исключением пива).  
32 - Beers; mineral and aerated waters and other non-
alcoholic drinks; fruit drinks and fruit juices; syrups and 
other preparations for making beverages. 
33 - Alcoholic beverages (except beers). 

________________________ 
 
(111) 9076 
(151) 31.08.2006 (181) 31.08.2016 
(210) 2004.0236  (220) 16.11.2004 
(732) Spirits Prodakt Internesnl Intellektual  

Properti B.W. (AN) 
Спирите Продакт Интернешнл  
Интеллектуал Проперти Б.В. (AN) 
Spirits Product International  
Intellectual Property B.V. (AN) 

(540) 

 

(526) "KREMLYOVSKAYA"-dan beýleki hemme 
harp, san we söz belgileri hukuk taýdan goralmaýarlar. 

________________________ 
 
(111) 9077 
(151) 31.08.2006 (181) 31.08.2016 
(210) 2004.0237  (220) 16.11.2004 
(732) Spirits Prodakt Internesnl Intellektual  

Properti B.W. (AN) 
Спирите Продакт Интернешнл  
Интеллектуал Проперти Б.В. (AN) 
Spirits Product International  
Intellectual Property B.V. (AN) 

(540) 

 
(511) 32 - Piwo; mineral we gazly suwlar we başga 

 miwe suwlary; 

33 - Al
32 - е и газированные воды и 
прочие ые р
и фру я 
изгото
33 - Ал
32 - B
alcoho  juices; syrups and 

parations for making beverages. 
33 - Alcoholic beverag ers). 

(151) 31.
(210) 2005.0121  (220) 26.05.2005 
(732) Funay Elektrik Kompani Limited (JP) 

Фунай Электрик Компани Лимитед (JP) 
Funai Electric Company Limited (JP) 

(540) 

alkogolsyz içgiler; miwe içgileri we
içgileri taýýarlamak üçin toşaplar we özge düzümler. 

kogolly içgiler (piwodan özgesi).  
Пиво; минеральн
 безалкогольн  напитки; ф уктовые напитки 
ктовые соки; сиропы и прочие составы дл
вления напитков. 
когольные напитки (за исключением пива).  
eers; mineral and aerated waters and other non-
lic drinks; fruit drinks and fruit

other pre
es (except be

(551) Göwrümli nyşan. 
__________ ______________

 
(111) 9078 

08.2006 (181) 21.08.2016 

 
(511) 07 - Maşynlar we stanoklar; dwigateller (ýerüsti 
ulag serişdeler üçin niýetlenenden başga); birleşdirme 
we geçiriji elementler (ýerüsti ulag serişdeler üçin 
niýetlenenden başga); elde dolandyrylyan gurallardan 
aýratyn bolan oba hojalyk gurallary; inkubatorlar; tozan 
sorujylar; robotlar (maşynlar); möhür basma üçin 
awtomatiki maşynlar; gaplary ýuwýan maşynlar; azyk 
önümler üçin elektrik garyjy gurallar we mikserler; ulag 
serişdeleri ýuwmak üçin gurluşlar; kir ýuwujy maşynlar; 
hemme ýokarda görkezilen harytlar üçin şaylar we 
fitingler. 
09 - Ylmy, deňiz, geodezik, elektrik, surat, 
kinematografiýa, optika, agram çekmek, ölçemek, 

(511) 32 - Piwo; mineral we gazly suwlar we başga 
alkogolsyz içgiler; miwe içgileri we miwe suwlary; 
içgileri taýýarlamak üçin toşaplar we özge düzümler. 
33 - Alkogolly içgiler (piwodan özgesi).  
32 - Пиво; минеральне и газированные воды и 
прочие безалкогольные напитки; фруктовые напитки 
и фруктовые соки; сиропы и прочие составы для 
изготовления напитков. 
33 - Алкогольные напитки (за исключением пива).  
32 - Beers; mineral and aerated waters and other non-
alcoholic drinks; fruit drinks and fruit juices; syrups and 
other preparations for making beverages. 
33 - Alcoholic beverages (except beers). 
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duýduryş, barlag, halas etmek we okatmak üçin enjamlar 
we abzallar; sesi ýa-da şekili ýazmak, ýetirmek, 
aýtdyrmak (görkezmek) üçin enjamlar; maglumatlaryň 
magnit göterijileri; sesi ýazýan diskler; öňünden 

aratlar üçin söwda awtomatlar we 
 kassa apparatlary, hasaplaýjy maşynlar, 

maglumatlary gaýtadan işlemek üçin gurallar we 
kompýuterler; ýangyn söndürmek üçin gurallar; 
telewizorlar, telewizion priýomnikler; telewizion 
kameralar; D i w DVD-

isklere ýazm ler we wideo 
 gurluşlar; wideokameralar; proýektorlar; 

monitorlar; displeýlerin e ranlary; printerler; sifr 
kameralar; gü ; batareýalar, 

u ar; fotoapparatlar, kinokameralar, 
; kompakt-diskleriň proigrywatelleri; 

kompýuter oýunlar üçin gurluşlar; kompýuter 
klawiaturalary; kompýuterleriň ýatda saklaýan 
gurluşlary; kompýuterleriň periferiýa gurluşlary; 
kompýuterler ompýuterler; 
maglumatlary lar; kompýu-

skowodlar; diskleriň proigrywatelleri we 
disklere ýazmak üçin gurluş r; elektrik kabeller; faks 
apparatlary; g gaty diskler; 

auşnikler, k emalar; 
n interfeýsler; maglumatlaryň magnit 

göterijileri; mikrofonlar we mikrofon mikşer pultlar; 
modemler; maglumatlaryň optiki göterijileri; fotokopiýa 
gurluşlar; radiogurallar we düzeltmek üçin gurluşlar; 
belli bir aralyk boýunça dolandyryşyň gurluşlary; 
skanerler (maglumatlary gaýtadan emek üçin 

rallar); gr lemek üçin 
zuwlary magnit lentada aýtdyrmak üçin 

l agnit lenta ýazma üçin gurluşlar; telefon 
apparatlar; o wda 
wtomatlar; tlar üçin 

gler. 
e; enjamlary gurma; elektrik we 

elektron gurallary, apparatlara we gurluşlara tehniki 
gullugy etme we bejerme; elektrik we elektron gurallary, 
apparatlary we gurluşlary gurma; mebeli seretme we 
mebeli bejerme; mebeli gurma. 
07 - Машин ключением 
редназначе анспортных 

оединения и элементы передач (за 
 предназначенных для наземных 

транспортны  
дия, ины равлением; 
а ; пылесосы; роботы (машины); 

кие машины для штемпелевания; 
посудомоечные машины; электрические мешалки и 
миксеры для пищевых продуктов; установки для 
мойки транспортных средств; стиральные машины; 
части и фитинги для всех вышеуказанных товаров. 
09 - Приборы и инструменты научные, морские, 
геодезические, электрические, фотографические, 
кинематогра вешивания, 
змерения, (проверки), 

 обучения; аппаратура для записи, 
оспроизведени  звука или изображений; 

магнитные носители информации, диски 
записи низмы для 

ппара с предварительной оплатой; кассовые 
счётные машины, оборудование для 

обработки информации и компьютеры; 

оборудование для тушения огня; телевизоры, 
телевизионные приёмники; телевизионные камеры; 
проигрыватели DVD-дисков и устройства для записи 
на DVD-диски; видеоплееры и устройства для 
видеозаписи; видеокамеры; проекторы; мониторы; 
экраны дисплеев; принтеры; цифровые камеры; 
усилители; антенны; батареи, аккумуляторы; фото-
аппараты, кинокамеры, телекамеры; проигрыватели 
компакт-дисков; устройства для компьютерных игр; 
клавиатуры компьютеров; запоминающие устройства 
компьютеров; периферийные устройства компьютеров; 
программное обеспечение компьютеров; компьютеры; 
устройства для обработки данных; дисководы для 
компьютеров ройства для 
писи на дис симильные 

роигрыватели жёстких дисков; жёсткие 
; ники, головные телефоны; интегральные 

схемы; инт магнитные 
осители д крофонные 

пульты; модемы; оптические носители 
отокопировальные устройства; радио-

приборы и устройства настройки; устройства 
дистанционного управления; сканеры (оборудование 
для обработки информации); громкоговорители; 
устройства для воспроизведения записей на магнитной 
ленте и устройства для записи на магнитную ленту; 
телефонные аппараты; телевизионная аппаратура для 
игр; торговые автоматы; части и тинги для всех 
вышеуказанн

7 - Строительство; ремонт; установка 
я; техническое обслуживание и ремонт 

электрических и электронн х приборов, аппаратов и 
устройств; у ектронных 
риборов, аппаратов и устройств; уход за мебелью и 
емонт мебели; установка мебели. 

s and machine tools; motors and engines 
land vehicles); machine coupling and 

transmission components (except for land vehicles); 
agricultural implements other than hand-operated; 
incubators for eggs; vacuum cleaners; robots (machines); 
automatic stamping machines; dishwashers; electric food 
mixers; vehicle washing installations; washing 
machines; parts and fittings for all the aforesaid goods. 
 09 - Scientific, nautical, surveying, electric, 
photographic, cinematographic, optical, weighing, 
measuring, signalling, checking (supervision), life-
saving and instruments; 

ratus for production of 
ges; magnetic data carriers, recording discs; 

automatic vending machines echanisms for coin-
operated app g machines, 

ng equipment and computers; fire-
 apparatus; television sets; television 

receivers; television cameras; DVD (digital versatile 
disc) players and DVD (digital versatile disc) recorders; 
video players and video recorders; video cameras; 
projectors; display monitors; display screens; printers; 
digital cameras; amplifiers; antennas; batteries; cameras; 
compact disc players; computer game apparatus; 
computer keyboards; computer m mories; computer 
peripheral de puters; data 

paratus; disc drives for computers; disc 
disc recorders; electric cables; facsimile 

machines; hard disc players scs; headphones, 
earphones; in r computers; 

tölenilýan app
mehanizmler;

VD-diskleriň proigrywateller
ak üçin gurluşlar; wideopleýer

e 
d
ýazmak üçin

k
ýçlendiriji gurallar; antennalar

akkum lýatorl
telekameralar

iň programma üpjünçiligi; k
 gaýtadan işlemek üçin gurluş

terler üçin di
la

aty diskleriň proigrywatelleri; 
ellä geýilyän telefonlar; integral shn

kompýuterler üçi

işl
gu omkogoworiteller (gaty gür
enjamlar); ýa
gurluş ar we m

ýunlar üçin telewizion enjamlar; sö
hemme ýokarda görkezilen harya

şaýlar we fitin
37 - Gurluşyk; bejerm

ы и станки; двигатели (за ис
нных для наземных трп

средств); с
исключением

х средств); сельскохозяйственные
е, чем орудия с ручным упору

инкуб торы
автоматичес

фические, оптические, для вз
сигнализации, контроля и

спасания и
передачи и в я

звуко
а

; торговые автоматы и меха
тов 

аппараты, 

; проигрыватели дисков и уст
ки; электрические кабели; факза

аппараты; п
диски науш  

ерфейсы для компьютеров; 
анных; микрофоны и мин

микшерные 
данных; ф

фи
ых товаров. 

 3
оборудовани

ы
становка электрических и эл

п
р
 07 - Machine
(except for 

 teaching apparatus and 
recording, transmission or reappa

sound or ima
 and m

aratus; cash registers, calculatin
data processi
extinguishing

e
vices; computer software; com

processing ap
players and 

; hard di
tegrated circuits; interfaces fo
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magnetic data media; microphones and microphone 
mixers; modems; optical data media; photocopiers; 
radios and tuners; remote controllers; scanners (data 
processing equipment); speakers; tape players and tape 
recorders; telephone apparatus; television game 
apparatus; vending machines; parts and fittings for all 
the aforesaid goods. 
 37 - Building construction; repair; installation services; 
maintenance elating to 
lectric/electr ation of 

onic apparatus; maintenance and repair 
ing to furniture; installation of furniture. 

.2006 (181) 31.08.2016 
(210) 2005.0154  (220) 27.06.2005 

(732) JENERAL MOTORS KORPOREÝŞN, Delawer 
ştatynyň kanunlary boýunça döredilen we işleýan 
korporasiýa (US) 
ДЖЕНЕРАЛ МОТОРС КОРПОРЕЙШН, 
корпорация организованная и действующая 
 под законами штата Делавэр (US) 
GENERAL MOTORS CORPORATION, a 
corporation organized and exiting under the laws 
of the 

540) 
AVEO 

(511) 12 - Awtomobiller we olaryň bölekleri. 
12 - Автомоб
2 - Motor ve

______________________

 
 

and repair services r
onic apparatus; installe

electric/electr
services relat

________________________ 
 
(111) 9079 
(151) 31.08

State of Delaware (US) 
(

или и их части. 
hicles and parts thereof. 1

__
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(111) 8885 

 
________________ _____ 

 

(111) 8900 

___

 
___________ _______

 

(111) 8902 

_____ _ 

 
____________ _______ 

(111) 892

_____
 

5 

 
________________

 

(111) 8933 

________ 

 
_____________

 

(111) 8955 

___________ 

 
_____________ _______ 

 
(111) 8962

____

 

 
__________ _________ 

 
(111)  

_____

8971

 
________________________ 

 
(111) 8972 

 
________________________ 

 
(111) 8973 

 
________________________ 

 
(111 74 ) 89

 
__________ _________ 

 
(111) 8975 

_____

 
_______ __________

 
(111 76 

______ _ 

) 89

 
_________ _________

 
(  

____ __ 

111) 8978

 
________________________ 

 
 
 
(111) 8986 

NYŞANLARYŇ REŇKLI ŞEKILLERI 
ЦВЕТНЫЕ ИЗОБРАЖЕНИЯ ЗНАКОВ 

COLOR IMAGERY OF MARKS 
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_ ________ _______

 
(1 9019 

_____ ___  

11) ______ ________ __ 
 

(111) 8  

_____ ___

998
 

_ ________ _______
 
(1 9020 

_____ ___  

11) 

 

 
______ ________ __ 

 

(111) 8  

_____ ___

999 _ ________ _______
 
(1 9047 

_____ ___  

11) 

 
_ ________ _______

(1 9051 
_____ ___  

11) 

 

 
______ ________ __ 

 

(111) 9  

_____ ___

000

_ ________ _______
 
(1 9055 

_____ ___  

11)  
_________ ________ __ 

 

(111) 9  

_____

001

 
_ ________ _______

 
(1 9058 

_____ ___  

11) 

 
______ ________ __ 

 
(111) 9  

_____ ___

002

  
_ ________ _______

 
(1 9059 

_____ ___  

11) 

______ ________ __ 
 

(111) 9  

_____ ___

016

 
 ______ ________ __ 

 
(111) 9  

_____ ___

018
_ ________ _______

(1 9065 
_____ ___  

11) 
 99
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______ ________ __ 
 
(111) 9  

_____ ___

068

 
_________ ________ __ 

 
 
 
 
 

(1 9069 

_____

11) 

 
_ ________ _______

(1 9071 
_____ ___  

11) 

 
__ ______ ___________ ___ _
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III. RKEZIJILER/ УКАЗАТЕЛИ/ IND ES 
 

 tapy egiş iň si kez
матический ук еме те етен

Sy tic in ntio ision
 

) 1) 1) 

GÖ EX

Oýlap
Систе

şlara d li wagtlaýyn pa
азатель вр

tentler
нных па

stematik gör
нтов изобр

giji 
ий 

stema dex of Inve n prov al patents 

(51 (1 (51) (11) (5 (11) 
A61B 1/00 3 C  5/0 38 09K 7/02 387 F16K 6 385 
B65D 1/02 2 E0  11/ 38 2B 11/00 389 G09B 00 384 

C09K 7/0 3/27 88 2 386 E21B 4  3
 

ýlap lara ntle ema iji 
Сис чес ель ов изобретений 

stem pat
 

 ( ) 

O  tapyş  degişli pate riň sist tik görkezg
темати

Sy
кий указат
atic index of In

патент
vention ents 

(51) (11) 51) (11) (51 (11) 
C 02  C09  1/2209B 7/ 554 B 67/00 554 D06P  554 

 
 tap  deg n p ň nomerli görkezg
раци й ук емен тен тен

N r ind tion iona
 

 1)  1) 

Oýlap yşlara işli wagtlaýy atentleri iji 
Нуме онны азатель вр ных па тов изобре ий  

umbe ex of Inven provis l patents 

(11) (2 (11) (21) (1 (21) 
382 0850 71 88 0504/I0  385 05/I008 3 /I00875 
383 0872 73 89 0505/I0  386 05/I008 3 /I00878 

384 05  087/I00877 387 05/I0 4 
 

Oýlap tapyşlar entl mer i 
Нумерационн ль патентов изобретений  

umb  Inv pate
 

№ (21) 

a degişli pat eriň no li görkezgij
ый указате

N er index of ention nts 

 (11) 
1 554 01/I00739 

 
Senagat nusgalara degişli patentleriň sistematik görkezgiji 

Систематический указатель патентов промышленных образцов 
Systematic index of Industrial design patents 

 
(51) (11) (51) (11) (51) (11) 

03-01 044 13-02 049 14-03 050 
03-01 045 13-03 048 14-09 047 

09-01 043 14-02 046 
 

Senagat nusgalara degişli patentleriň nomerli görkezgiji 
Нумерационный указатель патентов промышленных образцов 

Number index of Industrial design patents 
 

(11) (21) (11) (21) (11) (21) 
043 0520 0007 046 0420 0009 049 0520 0004 
044 0420 0005 047 0420 0010 050 0520 0005 
045 0420 0006 048 0520 0003   

 
 
 
 
 
 
 
 



Türkmenistanyň resmi patent býulleteni 2_(19)_2006 

 102

H i 

Syste ates 

(511  

aryt nyşanlaryna şahadatnamalaryň sistematik görkezgij
Систематический указатель свидетельств на товарные знаки 

matic index of Trademark certific
 

) (111) (511) (111)(511) (111) (511) (111) 
1 2 3 4 5 6 7 8 

01 9054 05 9050 24 8962 33 9076 
01 9067 05 9057 24 9056 33 9077 
02 8906 5 9058 25 8962 34 8918 0
02 89 72 8995 07 05 90 25 8968 34 
02 89 3 25 8996 10 05 907 8969 34 
02 8911 0  9074 26 8962 34 90085  
02 9054 06 9054 28 8959 34 9051 
02 9060 07 8925 28 9054 34 9055 
03 8887 07 8947 29 8957 35 8899 
03 8888 07 8953 29 8958 35 8902 
03 8900 07 8959 29 8978 35 8905 
03 8906 07 8960 29 8984 35 8906 
03 8907 07 9054 29 8985 35 8907 
03 8908 07 9064 29 9013 35 8908 
03 8910 07 9067 29 9021 35 8909 
03 8911 07 9078 29 9040 35 8910 
03  11 8932 08 8904 29 9047 35 89
03  34 8948 08 8959 29 9054 35 89
03 8966 08 8960 4729 9058 35 89  
03 59 8970 08 9054 29 9069 35 89
03 8989 8980 09 8913 30 8886 35 
03 30 8931 35 8990 9054 09 8925 
05 88 97 87 09 8934 30 8933 35 89
05 8888 09 8950 30 8946 35 9002 
05 0 35 9004 8903 09 8951 3 8967 
05 5 8912 09 8952 30 8978 35 900
05 8914 09 8961 3 90140 8989 35  
05 89 77  15 09 89 30 8990 35 9015
05 1 8915 09 8981 30 8993 35 904
05 8917 09 8982 3 90520 8994 35  
05 89 15  19 09 90 30 8998 35 9053
05  30 9054 8920 09 9019 8999 35 
05 8921 9020 05609 30 9000 35 9  
05 8922 09 9054 30 9001 35 9058 
05 8923 9067 30 5 9062 09 9014 3
05  30 9067 8924 09 9078 9018 35 
05 8926 10 8960 07130 9021 35 9  
05 8927 10 9072 30 9040 36 8885 
05 8928 11 8925 30 6 8934 9041 3
05  30 8959 8929 11 8951 9042 36 
05 8930 11 8959 30 9054 36 9020 
05 8935 11 9019 30 9058 37 8959 
05 30 9059 37 8987 8936 11 9054 
05 8937 12 8947 30 9004 9061 37  
05 8938 12 8953 30 9063 37 9005 
05 89 9  39 12 897 30 9066 37 9015
05 8940 12 8987 30 9070 37 9062 
05 8941 12 8988 31 8945 37 9067 
05 8942 12 9067 31 9078 8983 37 
05 894 79 31 88843 12 90 8986 38  
05 894 59 31 88854 8914 9040 38  
05 8 0 31 9019949 14 896 9054 38  
05 8 9 32 894796 956 15 8  8882 39  
05 89 00 95970 16 89 32 8883 39 8  
05 8 4 8959 980 16 893 32 8886 41 
05 8988 16 8948 32 8898 41 8981 
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1 2 4 5 6 7 8 3 
05 8 0 8982991 16 896 32 8899 41  
05 8997 16 8963 3 90152 8905 41  
05 9 4 32 41 9067006 16 896 8955  
05 9 5 32 42 8889007 16 896 8956  
05 9 6 32 42 8890009 16 896 8992  
05 9 0 32 42 8891010 16 897 9012  
05 9 0 32 42 8892011 16 898 9016  
05 9017 9020 32  889316 9021 42  
05 9022 9025 32  889416 9040 42  
05 9023 9052 32  889516 9043 42  
05 9024 9067 32  889616 9044 42  
05 9026 9068 32  889716 9054 42  
05  9027 16 9071 32 9058 42 8898
05 9028 18 8960 32 906 42 89635  
05 9029 18 8968 32 9075 42 8964 
05 9030 18 8969 32 9 42 8965 076 
05 3 8981 9031 19 9004 2 9077 42 
05 9032 19 9005 33 8982 8954 42  
05 33 2 9002 9033 19 9054 8971 4
05 3 90159034 20 8959 3 8972 42  
05 9035 20 9054 33 2 9067 8973 4   
05 903 00 33 8974 43 9003 6 21 89
05 903 59 7 21 89 33 90548975 43  
05 6045 21 9053 33 8976 44 8983 
05 904 054 33 9038 44 8986 6 21 9
05 9048 21 9056 33 90729039 44  
05 9049 24 8901 33 9075   

 
tnamalaryň
в

radem
 

 (1 (210

Haryt nyşanlaryna şahada
Нумерационный указатель с

 nomerli görkezgiji 
идетельств на товарные знаки 

Numerical index of T ark certificates 

(111) (210) (111) (210) 11) (210) (111) ) 
1 2 3 4 5 6 7 8 

8882 89 2005.02004.0147 8932 2004.0220 82 2005.0068 9032 088 
8883 89 2005.02004.0151 8933 2005.0002 83 2005.0073 9033 089 
8884 89 2005.02004.0154 8934 2005.0023 84 2005.0110 9034 107 
8885 89 2005.02004.0156 8935 2005.0039 85 2005.0111 9035 108 
8886  898 2005.02004.0197 8936 2005.0040 6 2005.0112 9036 109 
8887  898 2005.02005.0071 8937 2005.0041 7 2005.0061 9037 113 
8888  898 2005.02005.0072 8938 2005.0042 8 2005.0096 9038 127 
8889  898 2005.02004.0024 8939 2005.0043 9 2005.0032 9039 164 
8890  899 2004.02004.0025 8940 2005.0044 0 2005.0033 9040 232 
8891  899 2005.02004.0026 8941 2005.0045 1 2005.0062 9041 058 
8892 5.02004.0027 8942 2005.0046 8992 2005.0117 9042 200 060 
8893 5.02004.0028 8943 2005.0047 8993 2004.0196 9043 200 181 
8894 2  5.0004.0029 8944 2005.0048 8994 2005.0076 9044 200 239 
8895 2004. 04.0071 8995 2005.0010 9045 2005.0037 0030 8945 20
8896 5.02004.0031 8946 2004.0103 8996 2005.0011 9046 200 038 
8897 8 .01182004.0032 8947 2004.023 8997 2005.0066 9047 2005  
8898 2  5.0004.0121 8948 2004.0243 8998 2005.0077 9048 200 128 
8899 1 8999 2005.0078 9049 2005.0129 2004.0215 8949 2004.026
8900 2  9000 2005.0079 9050 2005.0130 004.0219 8950 2005.0003
8901 2004. 05.0004 9001 2005.0080 9051 2004.0221 0223 8951 20
8902 2004.0272 8952 2005.0009 9002 2005.0081 9052 2005.0144 
8903 2005.0029 8953 2005.0070 9003 2005.0098 9053 2005.0147 
8904 2005.0034 8954 2005.0114 9004 2004.0255 9054 2005.0148 
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1 2 3 4 5 6 7 8 
8905 2005.0057 8955 2004.0133 9005 2004.0256 9055 2004.0222 
8906 2005.0101 8956 2004.0166 9006 2005.0006 9056 2005.0126 
8907 2005.0102 8957 2005.0001 9007 2005.0014 9057 2005.0155 
8908 2005.0103 8958 2005.0065 9008 2005.0019 9058 2005.0131 
8909 2005.0104 8959 2005.0005 9009 2005.0025 9059 2005.0133 
8910 2005.0105 8960 2005.0012 9010 2005.0026 9060 2005.0237 
8911 2005.0106 8961 2005.0013 9011 2005.0094 9061 2005.0027 
8912 2005.0122 8962 2005.0015 9012 2004.0164 9062 2005.0099 
8913 2005.0174 8963 2005.0016 9013 2005.0022 9063 2004.0065 
8914 2004.0063 8964 2005.0017 9014 2005.0024 9064 2004.0165 
8915 2004.0216 8965 2005.0018 9015 2005.0153 9065 2004.0131 
8916 2004.0140 8966 2005.0021 9016 2004.0132 9066 2005.0132 
8917 2004.0141 8967 2005.0028 9017 2004.0211 9067 2005.0156 
8918 2004.0167 8968 2005.0030 9018 2005.0035 9068 2005.0281 
8919 2004.0180 8969 2005.0031 9019 2004.0187 9069 2005.0142 
8920 2004.0183 8970 2005.0036 9020 2005.0063 9070 2004.0241 
8921 2004.0184 8971 2005.0049 9021 2005.0090 9071 2005.0167 
8922 2004.0186 8972 2005.0050 9022 2004.0262 9072 2005.0166 
8923 2004.0195 8973 2005.0051 9023 2005.0092 9073 2005.0165 
8924 2004.0239 8974 2005.0052 9024 2005.0093 9074 2005.0143 
8925 2004.0264 8975 2005.0053 9025 2005.0095 9075 2004.0235 
8926 2004.0265 8976 2005.0054 9026 2005.0082 9076 2004.0236 
8927 2004.0266 8977 2005.0055 9027 2005.0083 9077 2004.0237 
8928 2004.0267 8978 2005.0056 9028 2005.0084 9078 2005.0121 
8929 2004.0268 8979 2005.0059 9029 2005.0085 9079 2005.0154 
8930 2004.0269 8980 2005.0064 9030 2005.0086   
8931 2004.0270 8981 2005.0067 9031 2005.0087   
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IV. HABARLAR/ ИЗВЕЩЕНИЯ/ NOTIFICATIONS  
Haryt nyşanynyň eýesiniň adynyň, familiýasynyň hem-de onuň ýerleşýän ýeriniň 

ýa-da ýaşaýan ýeriniň üýtgemegi 
Изменение наименования, фамилии и имени владельца товарного знака, 

 а также местонахождения или местожительства 
Change of the name, surname and name of the owner of a trade mark, and also site or residence 

 

№ 

Bellige alyş 
nomeri 
Номер 

регистрации 

Bellige alynan nyşanyň eýesiniň ady 
 

Наименование владельца 
зарегистрированного знака 

Bellige alynan пуşапуň eýesiniň täze ady 
 

Новое наименование, имя владельца 
зарегистрированного знака 

Üýtgetmä-
niň bellige 
alyş senesi 
Дата 

внесения 
изменений 

1 2 3 4 5 
1.  3241 Hans Schwarzkopf GmbH & Co. KG (DE) Hans Schwarzkopf & Henkel GmbH & Co. KG (DE)  15.02.2006 
2.  3242 Hans Schwarzkopf GmbH & Co. KG (DE) Hans Schwarzkopf & Henkel GmbH & Co. KG (DE)  15.02.2006 
3.  5882 Hans Schwarzkopf GmbH & Co. KG (DE) Hans Schwarzkopf & Henkel GmbH & Co. KG (DE)  15.02.2006 
4.  5883 Hans Schwarzkopf GmbH & Co. KG (DE) Hans Schwarzkopf & Henkel GmbH & Co. KG (DE)  15.02.2006 
5.  5884 Hans Schwarzkopf GmbH & Co. KG (DE) Hans Schwarzkopf & Henkel GmbH & Co. KG (DE)  15.02.2006 
6.  5886 Hans Schwarzkopf GmbH & Co. KG (DE) Hans Schwarzkopf & Henkel GmbH & Co. KG (DE)  15.02.2006 
7.  5887 Hans Schwarzkopf GmbH & Co. KG (DE) Hans Schwarzkopf & Henkel GmbH & Co. KG (DE)  15.02.2006 
8.  5948 Hans Schwarzkopf GmbH & Co. KG (DE) Hans Schwarzkopf & Henkel GmbH & Co. KG (DE)  15.02.2006 
9.  6432 Hans Schwarzkopf GmbH & Co. KG (DE) Hans Schwarzkopf & Henkel GmbH & Co. KG (DE)  15.02.2006 

10.  4850 

COMPANHIA ANTARCTICA 
PAULISTA 

Industria Brasileira de Bebidas e 
Conexos (BR) 

Avenida Presidente Wilson, 274, 
Sao Paulo, Brazil. 

Companhia de Bebidas das Americas - AMBEV 
(BR) 

Rua Dr. Renato Paes de Barros no. 1017 - 3 A cj 
31/32 - Itaim Bibi - Sao Paulo, Brasil. 

22.02.2006 

11.  1715 

SYNTHELABO PHARMA (SUISSE) 
S.A. (CH) 

Avenue des Boveresses 46, Lausanne, 
Switzerland 

SANOFI-SYNTHELABO (SUISSE) S.A. (CH) 
11, rue de Veyrot, CH-1217 MEYRIN, 

Switzerland 
04.04.2006 

12.  6299 
M. & B.- Marchi e Brevetti s.r.l. (IT) 
Viale Aristide Merloni, 45 - 60044 

Fabriano (Ancona) ITALY 

М. & В. - Marchi e Brevetti S.r.L, organized and 
existing under the laws of Italy (IT) 

Via San Filippo, 2-60044 Fabriano (AN) Italy 
29.05.2006 

13.  6300 
M. & B.- Marchi e Brevetti s.r.l. (IT) 
Viale Aristide Merloni, 45 - 60044 

Fabriano (Ancona) ITALY 

М. & В. - Marchi e Brevetti S.r.L, organized and 
existing under the laws of Italy (IT) 

Via San Filippo, 2-60044 Fabriano (AN) Italy 
29.05.2006 

14.  1028 

The London Tobacco Company 
Limited (GB) 

Oxford Road, Aylesbury Bucks  HP 21 
8SZ, Great Britain 

Ryservs (No.3) Limited (GB) 
Globe House, 1 Water Street, London WC2R 

3LA, Great Britain 
31.05.2006 

15.  4693 

The London Tobacco Company 
Limited (GB) 

Oxford Road, Aylesbury Bucks  HP 21 
8SZ, Great Britain 

Ryservs (No.3) Limited (GB) 
Globe House, 1 Water Street, London WC2R 

3LA, Great Britain 
31.05.2006 

16.  4694 

The London Tobacco Company 
Limited (GB) 

Oxford Road, Aylesbury Bucks  HP 21 
8SZ, Great Britain 

Ryservs (No.3) Limited (GB) 
Globe House, 1 Water Street, London WC2R 

3LA, Great Britain 
31.05.2006 

17.  6247 
Roche Consumer Health Ltd. (CH) 

Wurmisweg, 4303 Kaiseraugst, 
Switzerland 

Bayer Consumer Care AG (CH) 
Peter Merian-Str. 84, 4052 Basel, Switzerland. 01.06.2006 

18.  673 
Tenneco Automotive Inc. (US) 

500 North Field Drive, Lake Forest, 
Illinois 60045, USA 

Tenneco Automotive Operating Company Inc. (US) 
500 North Field Drive, Lake Forest, Illinois 60045, 

USA 
02.06.2006 

19.  4783 Alfa Laval AB (SE) 
S - 221 86 Lund, Sweden 

Аlfa Laval Corporate AB (SE) 
Box 73, 221 00 Lund, Sweden 09.06.2006 

20.  7439 Alfa Laval AB (SE) Аlfa Laval Corporate AB (SE) 09.06.2006 

21.  063 
Andreas Stihl, Germany (DE) 

115, Badstrasse, D-7050 
WAIBLINGEN, Germany 

Andreas Stihl AG & Co KG (DE) 
Badstrasse 115, 71336 Waiblingen, Germany 17.06.2006 

22.  3720 Egri Dohanygyar KFT (HU) 
Torvenyhaz U.4,3300 Eger, Hungary 

PHILIP MORRIS Hungary Ltd. (HU) 
Bervai u. 15, Eger, H-3300 Hungary 26.06.2006 
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23.  3721 Egri Dohanygyar KFT (HU) 
Torvenyhaz U.4,3300 Eger, Hungary 

PHILIP MORRIS Hungary Ltd. (HU) 
Bervai u. 15, Eger, H-3300 Hungary 26.06.2006 

24.  5731 Lipha, societe anonyme (FR) Lipha, SAS (FR) 26.06.2006 
25.  5732 Lipha, societe anonyme (FR) Lipha, SAS (FR) 26.06.2006 
26.  5733 Lipha, societe anonyme (FR) Lipha, SAS (FR) 26.06.2006 
27.  5734 Lipha, societe anonyme (FR) Lipha, SAS (FR) 26.06.2006 
28.  6493 Lipha, societe anonyme (FR) Lipha, SAS (FR) 26.06.2006 
29.  5731 Lipha, SAS (FR) MERCK Sante (FR) 26.06.2006 
30.  5732 Lipha, SAS (FR) MERCK Sante (FR) 26.06.2006 
31.  5733 Lipha, SAS (FR) MERCK Sante (FR) 26.06.2006 
32.  5734 Lipha, SAS (FR) MERCK Sante (FR) 26.06.2006 
33.  6493 Lipha, SAS (FR) MERCK Sante (FR) 26.06.2006 

34.  5153 

Compagnie Independante des Tabacs 
"Cinta" (BE) 

2800 Mechelen, Schalienhoevedreef 
20 H, Belgium 

ETABLISSEMENTS L. LACROIX FILS NV 
(BE) 

2610 Antwerpen-Wilrijk, Sint-Bavostraat 66, 
Belgium 

26.06.2006 

35.  7447 
CBS Worldwide Inc., a corporation 

organized and existing under the Laws 
of Delaware (US) 

CBS Broadcasting Inc., a New York 
Corporation (US) 26.06.2006 

36.  7448 
CBS Worldwide Inc., a corporation 

organized and existing under the Laws 
of Delaware (US) 

CBS Broadcasting Inc., a New York 
Corporation (US) 26.06.2006 

37.  6814 
ADAM OPEL AG (DE) 

Adam Opel Haus, 65423 Russelsheim, 
Germany 

ADAM OPEL GmbH (DE) 
Bahnhofsplatz 1, 65423 Russelsheim, Germany. 26.06.2006 

38.  6815 
ADAM OPEL AG (DE) 

Adam Opel Haus, 65423 Russelsheim, 
Germany 

ADAM OPEL GmbH (DE) 
Bahnhofsplatz 1, 65423 Russelsheim, Germany. 26.06.2006 

39.  7541 
ADAM OPEL AG (DE) 

Adam Opel Haus, 65423 Russelsheim, 
Germany 

ADAM OPEL GmbH (DE) 
Bahnhofsplatz 1, 65423 Russelsheim, Germany. 26.06.2006 

40.  7468 ChevronTexaco Global Energy Inc. (US) Chevron Global Energy Inc. (US) 26.06.2006 
41.  7469 ChevronTexaco Global Energy Inc. (US) Chevron Global Energy Inc. (US) 26.06.2006 
42.  7470 ChevronTexaco Global Energy Inc. (US) Chevron Global Energy Inc. (US) 26.06.2006 
43.  7476 ChevronTexaco Global Energy Inc. (US) Chevron Global Energy Inc. (US) 26.06.2006 
44.  7518 ChevronTexaco Global Energy Inc. (US) Chevron Global Energy Inc. (US) 26.06.2006 
45.  7519 ChevronTexaco Global Energy Inc. (US) Chevron Global Energy Inc. (US) 26.06.2006 
46.  7520 ChevronTexaco Global Energy Inc. (US) Chevron Global Energy Inc. (US) 26.06.2006 
47.  7521 ChevronTexaco Global Energy Inc. (US) Chevron Global Energy Inc. (US) 26.06.2006 
48.  4701 New Viacom International Corp. (US) Viacom International Inc. (US) 11.08.2006 
49.  7203 New Viacom International Corp. (US) Viacom International Inc. (US) 11.08.2006 
50.  7204 New Viacom International Corp. (US) Viacom International Inc. (US) 11.08.2006 
51.  7205 New Viacom International Corp. (US) Viacom International Inc. (US) 11.08.2006 
52.  7206 New Viacom International Corp. (US) Viacom International Inc. (US) 11.08.2006 
53.  7207 New Viacom International Corp. (US) Viacom International Inc. (US) 11.08.2006 
54.  7208 New Viacom International Corp. (US) Viacom International Inc. (US) 11.08.2006 
55.  6832 CITICORP, a Delaware corporation (US) Сitigroup Inc., a Delaware Corporation (US) 12.08.2006 
56.  6854 CITICORP, a Delaware corporation (US) Сitigroup Inc., a Delaware Corporation (US) 12.08.2006 

57.  3307 
CITICORP, a corporation organized 

and existing under the laws of the 
State of Delaware (US) 

Citigroup Inc., a Delaware Corporation (US) 14.08.2006 

58.  6123 CITICORP, a Delaware corporation (US) Citigroup Inc., a Delaware Corporation (US) 14.08.2006 

59.  6803 
CITICORP, a corporation organized 

and existing under the laws of the 
State of Delaware (US) 

Citigroup Inc., a Delaware Corporation (US) 14.08.2006 

60.  7131 
CITICORP, a corporation organized 

and existing under the laws of the 
State of Delaware (US) 

Citigroup Inc., a Delaware Corporation (US) 14.08.2006 
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Haryt nyşanynyň eýesiniň ýerleşýän ýeriniň ýa-da ýaşaýan ýeriniň üýtgetmegi 

Изменение местонахождения или местожительства владельца товарного знака 
Change of a site or residence of the owner of a trade mark 

 

№ 

Bellige alyş 
nomeri 

 
Номер 

регистрации 

Bellige alynan nyşanyň eýesiniň ady bilen salgysy 
 

Наименование и адрес владельца 
зарегистрированного знака 

Bellige alynan пуşапуň eýesiniň täze ady 
bilen täze salgysy 

 
Наименование и новый адрес 

владельца зарегистрированного знака 

Üýtgetmä-
niň bellige 
alyş senesi 
Дата 

внесения 
изменений 

1 2 3 4 5 

1.  059 470 Hanes Mill Road Winston-Salem, North 
Carolina 27105, USA. 

1000 East Hanes Mill Road Winston-
Salem, North Carolina 27105, USA. 08.04.2006 

2.  060 470 Hanes Mill Road Winston-Salem, North 
Carolina 27105, USA. 

1000 East Hanes Mill Road Winston-
Salem, North Carolina 27105, USA. 08.04.2006 

3.  061 470 Hanes Mill Road Winston-Salem, North 
Carolina 27105, USA. 

1000 East Hanes Mill Road Winston-
Salem, North Carolina 27105, USA. 08.04.2006 

4.  6278 Ostmerheimer Straße 198, 51109 Cologne, Germany Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 
Germany. 19.05.2006

5.  6279 Ostmerheimer Straße 198, 51109 Cologne, Germany Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 
Germany. 19.05.2006

6.  6280 Ostmerheimer Straße 198, 51109 Cologne, Germany Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 
Germany. 19.05.2006

7.  6281 Ostmerheimer Straße 198, 51109 Cologne, Germany Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 
Germany. 19.05.2006

8.  6282 Ostmerheimer Straße 198, 51109 Cologne, Germany Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 
Germany. 19.05.2006

9.  6283 Ostmerheimer Straße 198, 51109 Cologne, Germany Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 
Germany. 19.05.2006

10.  6284 Ostmerheimer Straße 198, 51109 Cologne, Germany Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 
Germany. 19.05.2006

11.  6285 Ostmerheimer Straße 198, 51109 Cologne, Germany Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 
Germany. 19.05.2006

12.  6286 Ostmerheimer Straße 198, 51109 Cologne, Germany Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 
Germany. 19.05.2006

13.  6287 Ostmerheimer Straße 198, 51109 Cologne, Germany Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 
Germany. 19.05.2006

14.  3263 Four New Horizons Court, Harlequin Avenue, 
Brentford, Middlesex TW8 9EP, England 

980 Great West Road, Brentford, 
Middlesex TW8 9GS, England 09.06.2006 

15.  3264 Four New Horizons Court, Harlequin Avenue, 
Brentford, Middlesex TW8 9EP, England 

980 Great West Road, Brentford, 
Middlesex TW8 9GS, England 09.06.2006

16.  4476 Four New Horizons Court, Harlequin Avenue, 
Brentford, Middlesex TW8 9EP, England 

980 Great West Road, Brentford, 
Middlesex TW8 9GS, England 09.06.2006

17.  4818 1-1, 2-CHOME, NISHI-SHINJUKU, SHINJUKU-
KU, TOKYO, JAPAN 

1-12, 6-CHOME, TANASHI-CHO, 
NISHI-TOKYO-SHI, TOKYO, 

JAPAN 
09.06.2006

18.  5944 1-1, 2-CHOME, NISHI-SHINJUKU, SHINJUKU-
KU, TOKYO, JAPAN 

1-12, 6-CHOME, TANASHI-CHO, 
NISHI-TOKYO-SHI, TOKYO, 

JAPAN 
09.06.2006

19.  5968 1-1, 2-CHOME, NISHI-SHINJUKU, SHINJUKU-
KU, TOKYO, JAPAN 

1-12, 6-CHOME, TANASHI-CHO, 
NISHI-TOKYO-SHI, TOKYO, 

JAPAN 
09.06.2006 

20.  3714 Torvenyhaz U.4,3300 Eger, Hungary. Bervai u. 15, Eger, H-3300 Hungary 26.06.2006 

21.  5153 Avenue Georges Rodenbach 29, 1030 Bruxelles, 
Belgium 

2800 Mechelen, Schalienhoevedreef 20 
H, Belgium 26.06.2006 

22.  6072 Boulevard du Pont-d`Arve 28, Geneva, Switzerland Route de Florissant 13,1206 
Geneva,Switzerland 07.08.2006 

23.  6075 Boulevard du Pont-d`Arve 28, Geneva, Switzerland Route de Florissant 13,1206 
Geneva,Switzerland 07.08.2006

24.  6076 Boulevard du Pont-d`Arve 28, Geneva, Switzerland Route de Florissant 13,1206 
Geneva,Switzerland 07.08.2006

25.  6077 Boulevard du Pont-d`Arve 28, Geneva, Switzerland Route de Florissant 13,1206 
Geneva,Switzerland 07.08.2006
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26. 6107 Boulevard du Pont-d`Arve 28, Geneva, Switzerland Route de Florissant 13,1206 
Geneva,Switzerland 07.08.2006

27. 148 20 Martin Road, #09-01 Seng Kee Building, 
Singapore 239070 

P.O.Box 957,Offshore Incorporations 
Centre,Road Town,Tortola, British 

Virgin Islands 
11.08.2006 

28. 6880 777 Westchester Avenue White Plains, New York, 
USA 

1111 Westchester Avenue, White 
Plains, New York 10604, USA 11.08.2006 

29. 6881 777 Westchester Avenue White Plains, New York, 
USA 

1111 Westchester Avenue, White 
Plains, New York 10604, USA 11.08.2006

 
Bellige alynan haryt nyşanyna degişli harytlaryň sanawunyň üýtgemegi 

Изменения перечня товаров, в отношении которых зарегистрирован товарный знак 
Change of the lists of goods of the trademark registrations 

 

№ 
№ 

Bellige alyş 
nomeri  

 
Номер 

регистрации 

Bellige alynan nyşanyň sanawy 
 

Перечень зарегистрированного знака 

Bellige alynan пуşапуň täze sanawy 
 

Новый перечень зарегистрированного 
знака 

Üýtgetmä-
niň bellige 
alyş senesi 
Дата 

внесения 
изменений 

1. 8068 (511) 05 - Infeksion kesellerini bejermek 
üçin farmasewtiki maddalary, agyryny 
aýyrýan maddalar, çislere garşy 
ulanylýan maddalar, onkologiki, 
oftalmologiýa kesellerini we merkezi 
nerw sistemasynyň bozulmalaryny 
bejermek üçin maddalar. 
 
05 - Фармацевтические препараты для 
лечения инфекционных заболеваний, 
обезболивающие препараты, 
противовоспалительные препараты, 
препараты для лечения сердечно-
сосудистых, онкологических, 
офтальмологических заболеваний и 
нарушений центральной нервной 
системы. 
 
05 - Pharmaceutical preparations for 
treatment of infectious disease, pain, 
inflammation cardiovascular, diseases, 
oncology, ophthalmologic conditions, 
central nervous system disorders, in 
Class 5. 

(511) 05 - Sowuklama (respirator) 
näsaglyglyklary we merkezi nerw 
sistemasynyň bozulyşlary bejermek üçin 
farmasewtiki maddalardan daşary 
(Parkinson keseleni we ýadaw 
aýaklarynyň sindromyny bejerýän 
maddalardan başgalardan) infeksion 
kesellerini bejerýän, agyryny aýyrýan, 
çişlere garşy ulanylýan we ýürek-damar, 
onkologiki, oftalmologiýa kesellerini 
bejerýän farmasewtiki maddalary. 
 
05 - Фармацевтические препараты для 
лечения инфекционных заболеваний 
обезболивающие препараты, 
противовоспалительные препараты, 
препараты для лечения сердечно-
сосудистых, онкологических, 
офтальмологических заболеваний, 
исключая фармацевтические препараты 
для лечения респираторных 
заболеваний и нарушений центральной 
нервной системы, кроме препаратов для 
лечения болезни Паркинсона и 
синдрома усталых ног. 
 
05 - Pharmaceutical preparations for 
treatment of infections disease, pain, 
inflammation, cardiovascular diseases, 
oncology, ophthalmologic conditions, 
excluding pharmaceutical preparations for 
the treatment of respiratory diseases, and 
central nervous system disorders, except 
for the treatment of Parkinson's diseases 
and restless leg syndrome. 

80.04.2006 
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Haryt nyşanynyň başga birine berlendigi baradaky şertnamalaryň bellige alynmagy 
Регистрация договоров об уступке товарного знака 
Registration of the assignement deeds of the trademark 

 

№ 
№ 

Bellige alyş 
nomeri 

 
Номер 

регистрации 

Bellige alynan nyşanyň eýesiniň ady 
 

Наименование владельца 
зарегистрированного знака 

Bellige alynan пуşапуň hukukalyjyň 
ady 

 
Наименование правопреемника 
зарегистрированного знака 

Bellige alyş senesi, 
belgisi 

Дата, номер 
регистрации 
договора 

1 2 3 4 5 

1. 8175 
The Procter & Gamble Company (US) 

One Procter & Gamble Plaza, 
Cincinnati, Ohio, U.S.A. 

Church & Dwight Co., Inc. (US) 
469 North Harrison Street, Princeton, 

New Jersey, USA 
 

17.02.2006, № 313 

2. 5275 
Justerini & Brooks Limited (GB) 

61 St. James's Street, LONDON SW1A 
1LZ, United Kingdom 

J & В Scotland Limited (GB) 
Edinburgh Park, 5 Lochside Way, 
Edinburgh EH12 9DT, Scotland 

17.02.2006, № 314 

3. 6109 
Justerini & Brooks Limited (GB) 

61 St. James's Street, LONDON SW1A 
1LZ, United Kingdom 

J & В Scotland Limited (GB) 
Edinburgh Park, 5 Lochside Way, 
Edinburgh EH12 9DT, Scotland 

17.02.2006, № 314 

4. 7334 
Bata Westhold AG. (CH) 

Utoquai 43, 8001 Zürich, Switzerland 
 

ВАТА BRANDS S.a.r.l., 
Luxembourg, succursale de 

Lausanne (CH) 
Avenue de Rhodanie 70, 1007 

Lausanne, Switzerland. 

04.04.2006, № 315 

5. 8322 

Kuşikowa Mahym Annaorazowna, 
Telekeçi (TM) 

Türkmenistan, ş.Aşgabat, Tbilisskaýa 
köçesi, 8-nji jaý. 

Kulow Merdan Orazowiç, Telekeçi 
(TM) 

Türkmenistan, ş.Aşgabat, Tbilisskaýa 
köçesi, 38-nji jaý 

04.04.2006, № 316 

6. 8820 

Babaýew Orazmyrat Babaýewiç, 
Telekeçi (TM) 

Türkmenistan, Aşgabat ş., Atabaýew 
köç., 20-nji jaý, 8-nji otag. 

Rejepow Alty Hojamyradowiç, 
Telekeçi (TM) 

Türkmenistan, Aşgabat ş., etrapça 
Gaudan A, 28-nji jaý, 45-nji otag 

04.04.2006, № 317 

7. 059 
Sara Lee Corporation ( US) 

1000 East Hanes Mill Road Winston-
Salem, North Carolina 27105, USA. 

Sara Lee Foods, Inc., a Delaware 
corporation (US) 

10151 Carver Rd, Cincinnati, OH 
45242, USA. 

10.04.2006, № 318 

8. 060 
Sara Lee Corporation ( US) 

1000 East Hanes Mill Road Winston-
Salem, North Carolina 27105, USA. 

Sara Lee Foods, Inc., a Delaware 
corporation (US) 

10151 Carver Rd, Cincinnati, OH 
45242, USA. 

10.04.2006, № 318 

9. 061 
Sara Lee Corporation ( US) 

1000 East Hanes Mill Road Winston-
Salem, North Carolina 27105, USA. 

Sara Lee Foods, Inc., a Delaware 
corporation (US) 

10151 Carver Rd, Cincinnati, OH 
45242, USA. 

10.04.2006, № 318 

10. 5275 

J & В Scotland Limited (GB) 
Edinburgh Park, 5 Lochside Way, 
Edinburgh EH12 9DT, Scotland 

 

United Distillers & Vintners (SJ) B.V. 
(NL) 

Molenwerf 10-12, 1014 BG 
Amsterdam, The Netherlands. 

20.04.2006, № 319 

11. 6109 

J & В Scotland Limited (GB) 
Edinburgh Park, 5 Lochside Way, 
Edinburgh EH12 9DT, Scotland 

 

United Distillers & Vintners (SJ) B.V. 
(NL) 

Molenwerf 10-12, 1014 BG 
Amsterdam, The Netherlands. 

20.04.2006, № 319 

12. 6278 
Madaus AG (DE) 

Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 
Germany. 

Madaus GmbH (DE) 
Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 

Germany. 
19.05.2006, № 320 

13. 6279 
Madaus AG (DE) 

Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 
Germany. 

Madaus GmbH (DE) 
Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 

Germany. 
19.05.2006, № 320 

14. 6280 
Madaus AG (DE) 

Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 
Germany. 

Madaus GmbH (DE) 
Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 

Germany. 
19.05.2006, № 320 

15. 6281 
Madaus AG (DE) 

Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 
Germany. 

Madaus GmbH (DE) 
Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 

Germany. 
19.05.2006, № 320 
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16. 6282 
Madaus AG (DE) 

Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 
Germany. 

Madaus GmbH (DE) 
Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 

Germany. 
19.05.2006, № 320 

17. 6283 
Madaus AG (DE) 

Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 
Germany. 

Madaus GmbH (DE) 
Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 

Germany. 
19.05.2006, № 320 

18. 6284 
Madaus AG (DE) 

Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 
Germany. 

Madaus GmbH (DE) 
Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 

Germany. 
19.05.2006, № 320 

19. 6285 
Madaus AG (DE) 

Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 
Germany. 

Madaus GmbH (DE) 
Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 

Germany. 
19.05.2006, № 320 

20. 6286 
Madaus AG (DE) 

Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 
Germany. 

Madaus GmbH (DE) 
Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 

Germany. 
19.05.2006, № 320 

21. 6287 
Madaus AG (DE) 

Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 
Germany. 

Madaus GmbH (DE) 
Colonia Allee 15, 51067 Cologne, 

Germany. 
19.05.2006, № 320 

22. 1924 
Papastratos International B.V. (NL) 

7, de Boelelaan Str., Amsterdan, 
Holland 

Philip Morris Products S.A. (CH) 
Quai Jeanrenaud 3, CH-2000 

Neuchatel, Switzerland. 
19.05.2006, № 321 

23. 3163 
Papastratos International B.V. (NL) 

7, de Boelelaan Str., Amsterdan, 
Holland 

Philip Morris Products S.A. (CH) 
Quai Jeanrenaud 3, CH-2000 

Neuchatel, Switzerland. 
19.05.2006, № 321 

24. 4010 
Papastratos International B.V. (NL) 

7, de Boelelaan Str., Amsterdan, 
Holland 

Philip Morris Products S.A. (CH) 
Quai Jeanrenaud 3, CH-2000 

Neuchatel, Switzerland. 
19.05.2006, № 321 

25. 4011 
Papastratos International B.V. (NL) 

7, de Boelelaan Str., Amsterdan, 
Holland 

Philip Morris Products S.A. (CH) 
Quai Jeanrenaud 3, CH-2000 

Neuchatel, Switzerland. 
19.05.2006, № 321 

26. 4155 
Papastratos International B.V. (NL) 

7, de Boelelaan Str., Amsterdan, 
Holland 

Philip Morris Products S.A. (CH) 
Quai Jeanrenaud 3, CH-2000 

Neuchatel, Switzerland. 
19.05.2006, № 321 

27. 6902 
Parke, Davis & Company (US) 

201 Tabor Road, Morris Plains, New 
Jersey 07950, USA 

F.I.R.M.A. Fabbrica Italiana Ritrovati 
Medicinali ed Affini S.p.A. (IT) 

37 Via di Scandicci, Firenze (Firenze) 
Italy 

26.05.2006, № 322 

28. 1028 
Ryservs (No.3) Limited (GB) 

Globe House, 1 Water Street, London 
WC2R 3LA, Great Britain 

THE LONDON TOBACCO 
COMPANY LIMITED (GB) 

Globe House, 4 Temple Place, 
London WC2R 2PG, Great Britain 

31.05.2006, № 323 

29. 4693 
Ryservs (No.3) Limited (GB) 

Globe House, 1 Water Street, London 
WC2R 3LA, Great Britain 

DALLAS CIGARETTE COMPANY 
LIMITED (CH) 

Zaehlerweg 4, Zug, CH-6300, 
Switzerland 

31.05.2006, № 324 

30. 4694 
Ryservs (No.3) Limited (GB) 

Globe House, 1 Water Street, London 
WC2R 3LA, Great Britain 

DALLAS CIGARETTE COMPANY 
LIMITED (CH) 

Zaehlerweg 4, Zug, CH-6300, 
Switzerland 

31.05.2006, № 324 

31. 8013 
Bayer CropScience S.A. (FR) 

55 avenue Rene Cassin, F-69009 
LYON, FRANCE. 

BASF Agro Trademarks GmbH (DE) 
Carl-Bosch-Strasse 38, 67056 

Ludwigshafen am Rhein, Germany 
01.06.2006, № 325 

32. 1668 

Syntex Pharm AG (CH) 
Hinterbergstrasse 22, с/о Roche 

Diagnostics International AG, 6312 
Steinhausen, Switzerland. 

Bayer Consumer Care AG (CH) 
Peter Merian-Str. 84, 4052 Basel, 

Switzerland 
01.06.2006, № 326 

33. 7033 

Syntex Pharm AG (CH) 
Hinterbergstrasse 22, с/о Roche 

Diagnostics International AG, 6312 
Steinhausen, Switzerland. 

Bayer Consumer Care AG (CH) 
Peter Merian-Str. 84, 4052 Basel, 

Switzerland 
01.06.2006, № 326 

34. 7060 
F. Hoffmann-La Roche AG (CH) 

Girenzacherstrasse 124, 4002 Basel, 
Switzerland 

Bayer Consumer Care AG (CH) 
Peter Merian-Str. 84, 4052 Basel, 

Switzerland 
01.05.2006, № 327 
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35. 673 
Tenneco Management Company (US) 

1275 King Street, Greenwich, 
Connecticut 06831, USA 

Tenneco Automotive Inc. (US) 
500 North Field Drive, Lake Forest, 

Illinois 60045, USA 
02.06.2006, № 328 

36. 496 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

37. 497 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

38. 498 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

39. 590 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

40. 1187 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

41. 1188 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

42. 1190 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

43. 1191 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

44. 1192 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

45. 1193 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

46. 1194 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

47. 1195 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

48. 1196 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

49. 1197 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

50. 1198 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 
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51. 1199 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

52. 1200 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

53. 1201 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

54. 1202 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

55. 1203 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

56. 1204 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

57. 1205 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

58. 1206 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

59. 1207 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

60. 1208 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

61. 1209 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

62. 1210 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

63. 1211 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

64. 1212 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

65. 1213 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 
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66. 1214 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

67. 1215 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

68. 1216 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

69. 1218 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

70. 1222 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

71. 1223 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

72. 1224 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

73. 1226 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

74. 1227 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

75. 1229 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

76. 1230 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

77. 1231 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

78. 1232 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

79. 1233 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

80. 1234 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 
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81. 1235 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

82. 1236 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

83. 1238 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

84. 1239 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

85. 1240 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

86. 1241 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

87. 1242 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

88. 1243 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

89. 1244 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

90. 1245 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

91. 1358 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

92. 1359 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

93. 3549 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

94. 3550 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
 

02.06.2006, № 329 

95. 5050 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
 

02.06.2006, № 329 



Türkmenistanyň resmi patent býulleteni 2_(19)_2006 

 115

1 2 3 4 5 

96. 5051 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

97. 5052 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

98. 5053 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

99. 5054 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

100. 5055 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

101. 5056 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

102. 5057 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

103. 5058 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

104. 5059 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

105. 5060 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

106. 5061 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

107. 5062 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
 

02.06.2006, № 329 

108. 5063 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
 

02.06.2006, № 329 

109. 5064 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
 

02.06.2006, № 329 

110. 5065 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
 

02.06.2006, № 329 
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111. 5066 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

112. 5067 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

113. 5068 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

114. 5069 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

115 5937 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

116. 5938 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

117. 5939 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

118. 5940 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

119. 5996 

Shell International Petroleum Company 
Limited (GB) 

Shell Centere, London SE1 7NA, 
England 

SHELL BRANDS 
INTERNATIONAL AG (CH) 

Baarermatte, 6340 Baar, Switzerland. 
02.06.2006, № 329 

120. 6013 

MAHMUT TEKSTIL TICARET VE 
SANAYI LIMITED ŞIRKETI (TR) 

UZUN CARSI CADDESI, MAHMUT 
HAN No: 7/102 MERCAN-

ISTANBUL/ TURKEY 

RODRIGO TEKSTIL TURIZM 
INŞAAT GIDA TICARET VE 

SANAYI ANONIM ŞIRKETI (TR) 
Bakir ve Pirinç Sanayi Sitesi, 

M.Kurtoğlu Caddesi No:2 Beylikdüzü 
/ Istanbul / Turkey 

09.06.2006, № 330 

121. 8636 
GOJO Industries, Inc. (US) 

One GOJO Plaza, Suite 500, Akron, 
Ohio 44309, USA. 

Warner-Lambert Company LLC (US) 
201 Tabor Road, Morris Plains, New 

Jersey 07950, U.S.A. 

09.06.2006, № 331 
 

122. 1729 
BENETTON GROUP S.P.A. (IT) 

Via Villa Minelli 1, I-31050 Ponzano 
Veneto (Treviso) Italy 

BENCOM S.r.l. (IT) 
Via Villa Minelli 1, 31050 Ponzano 

Veneto (Treviso), Italy 
09.06.2006, № 332 

123. 1730 
BENETTON GROUP S.P.A. (IT) 

Via Villa Minelli 1, I-31050 Ponzano 
Veneto (Treviso) Italy 

BENCOM S.r.l. (IT) 
Via Villa Minelli 1, 31050 Ponzano 

Veneto (Treviso), Italy 
09.06.2006, № 332 

124. 1732 
BENETTON GROUP S.P.A. (IT) 

Via Villa Minelli 1, I-31050 Ponzano 
Veneto (Treviso) Italy 

BENCOM S.r.l. (IT) 
Via Villa Minelli 1, 31050 Ponzano 

Veneto (Treviso), Italy 
09.06.2006, № 332 

125. 1733 
BENETTON GROUP S.P.A. (IT) 

Via Villa Minelli 1, I-31050 Ponzano 
Veneto (Treviso) Italy 

BENCOM S.r.l. (IT) 
Via Villa Minelli 1, 31050 Ponzano 

Veneto (Treviso), Italy 
09.06.2006, № 332 

126. 1734 
BENETTON GROUP S.P.A. (IT) 

Via Villa Minelli 1, I-31050 Ponzano 
Veneto (Treviso) Italy 

BENCOM S.r.l. (IT) 
Via Villa Minelli 1, 31050 Ponzano 

Veneto (Treviso), Italy 
09.06.2006, № 332 

127. 1735 
BENETTON GROUP S.P.A. (IT) 

Via Villa Minelli 1, I-31050 Ponzano 
Veneto (Treviso) Italy 

BENCOM S.r.l. (IT) 
Via Villa Minelli 1, 31050 Ponzano 

Veneto (Treviso), Italy 
09.06.2006, № 332 



Türkmenistanyň resmi patent býulleteni 2_(19)_2006 

 117

1 2 3 4 5 

128. 3967 
BENETTON GROUP S.P.A. (IT) 

Via Villa Minelli 1, I-31050 Ponzano 
Veneto (Treviso) Italy 

BENCOM S.r.l. (IT) 
Via Villa Minelli 1, 31050 Ponzano 

Veneto (Treviso), Italy 
09.06.2006, № 332 

129. 6386 
BENETTON GROUP S.P.A. (IT) 

Via Villa Minelli 1, I-31050 Ponzano 
Veneto (Treviso) Italy 

BENCOM S.r.l. (IT) 
Via Villa Minelli 1, 31050 Ponzano 

Veneto (Treviso), Italy 
09.06.2006, № 332 

130. 3263 
Beecham Group p.l.c. (GB) 

980 Great West Road, Brentford, 
Middlesex TW8 9GS, England 

The Mentholatum Company (US) 
707 Sterling Drive, Orchard Park, 

New York 14127 USA. 
09.06.2006, № 333 

131. 3264 

Sediver Societe Europeenne D'Isolateurs 
en Verre et Composite, Societe anonyme 

(FR) 
79, avenue François Arago 92000 

Nannterre, France 

TRADEMARKS S.R.L. (IT) 
Via Solferino No. 28, PARMA, Italy 09.06.2006, № 334 

132. 4476 

Sediver Societe Europeenne D'Isolateurs 
en Verre et Composite, Societe anonyme 

(FR) 
79, avenue François Arago 92000 

Nannterre, France 

TRADEMARKS S.R.L. (IT) 
Via Solferino No. 28, PARMA, Italy 09.06.2006, № 334 

133. 2350 

Sediver Societe Europeenne D'Isolateurs 
en Verre et Composite, Societe anonyme 

(FR) 
79, avenue François Arago 92000 

Nannterre, France 

TRADEMARKS S.R.L. (IT) 
Via Solferino No. 28, PARMA, Italy 09.06.2006, № 334 

134. 2361 

Larios Pernod Ricard, S.A. (ES) 
Poligono Industrial Guadalhorce, Calle 

Cesar Vallejo, 24, 29004 Malaga, 
Espana. 

Jim Beam España S.L. (ES) 
Paseo de la Castellana 216, 8a Planta, 

28046 Madrid, Spain 
09.06.2006, № 335 

135. 8849 

PFIZER PRODUCTS INC., A 
CONNECTICUT CORPORATION (US) 
Eastern Point Road, Groton, Connecticut 

06340, USA. 

PHARMACIA & UPJOHN COMPANY 
LLC, A DELAWARE LIMITED 
LIABILITY COMPANY (US) 

100 Route 206 North, Peapack, New 
Jersey 07977, U.S.A. 

 

09.06.2006, № 336 

136. 8850 

PFIZER PRODUCTS INC., A 
CONNECTICUT CORPORATION (US) 
Eastern Point Road, Groton, Connecticut 

06340, USA. 

PHARMACIA & UPJOHN COMPANY 
LLC, A DELAWARE LIMITED 
LIABILITY COMPANY (US) 

100 Route 206 North, Peapack, New 
Jersey 07977, U.S.A. 

09.06.2006, № 336 

137. 3714 PHILIP MORRIS Hungary Ltd. (HU) 
Bervai u. 15, Eger, H-3300 Hungary 

Philip Morris Products S.A. (CH) 
Quai Jeanrenaud 3, 2000 

NEUCHATEL, Switzerland 
26.06.2006, № 337 

138. 3720 PHILIP MORRIS Hungary Ltd. (HU) 
Bervai u. 15, Eger, H-3300 Hungary 

Philip Morris Products S.A. (CH) 
Quai Jeanrenaud 3, 2000 

NEUCHATEL, Switzerland 
26.06.2006, № 337 

139. 3721 PHILIP MORRIS Hungary Ltd. (HU) 
Bervai u. 15, Eger, H-3300 Hungary 

Philip Morris Products S.A. (CH) 
Quai Jeanrenaud 3, 2000 

NEUCHATEL, Switzerland 
26.06.2006, № 337 

140. 210 Bayer Aktiengesellschaft (DE) 
51368 Leverkusen, Germany 

Arysta LifeScience Corporation (JP) 
2-18 Nakanoshima 3-Chome, Kita-ku, 

Osaka, Japan 
26.06.2006, № 338 

141. 273 Bayer Aktiengesellschaft (DE) 
51368 Leverkusen, Germany 

Arysta LifeScience Corporation (JP) 
2-18 Nakanoshima 3-Chome, Kita-ku, 

Osaka, Japan 
26.06.2006, № 339 

142. 6814 
ADAM OPEL GmbH (DE) 

Bahnhofsplatz 1,65423 Russelsheim, 
Germany. 

Opel Eisenach GmbH (DE) 
Adam-Opel-Strasse 100, 99817 

Eisenach, Germany. 
26.06.2006, № 340 

143. 6815 
ADAM OPEL GmbH (DE) 

Bahnhofsplatz 1,65423 Russelsheim, 
Germany. 

Opel Eisenach GmbH (DE) 
Adam-Opel-Strasse 100, 99817 

Eisenach, Germany. 
26.06.2006, № 340 

144. 7541 
ADAM OPEL GmbH (DE) 

Bahnhofsplatz 1,65423 Russelsheim, 
Germany. 

Opel Eisenach GmbH (DE) 
Adam-Opel-Strasse 100, 99817 

Eisenach, Germany. 
26.06.2006, № 340 
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145. 049 
MEMOREX INTERNATIONAL INC. (HK)

8/F. Paul Y. Centre, 51 Hung To Road, 
Kwun Tong, Kowloon, Hong Kong. 

IMATION IRELAND LIMITED (IE) 
25-28 North Wall Quay, Dublin 1, 

Ireland 
10.08.06, № 341 

146. 126 
MEMOREX INTERNATIONAL INC. (HK)

8/F. Paul Y. Centre, 51 Hung To Road, 
Kwun Tong, Kowloon, Hong Kong. 

IMATION IRELAND LIMITED (IE) 
25-28 North Wall Quay, Dublin 1, 

Ireland 
10.08.06, № 341 

147. 6425 
MEMOREX INTERNATIONAL INC. (HK)

8/F. Paul Y. Centre, 51 Hung To Road, 
Kwun Tong, Kowloon, Hong Kong. 

IMATION IRELAND LIMITED (IE) 
25-28 North Wall Quay, Dublin 1, 

Ireland 
10.08.06, № 341 

148. 7622 
MEMOREX INTERNATIONAL INC. (HK)

8/F. Paul Y. Centre, 51 Hung To Road, 
Kwun Tong, Kowloon, Hong Kong. 

IMATION IRELAND LIMITED (IE) 
25-28 North Wall Quay, Dublin 1, 

Ireland 
10.08.06, № 341 

149. 7623 
MEMOREX INTERNATIONAL INC. (HK)

8/F. Paul Y. Centre, 51 Hung To Road, 
Kwun Tong, Kowloon, Hong Kong. 

IMATION IRELAND LIMITED (IE) 
25-28 North Wall Quay, Dublin 1, 

Ireland 
10.08.06, № 341 

150. 8052 
MEMOREX INTERNATIONAL INC. (HK)

8/F. Paul Y. Centre, 51 Hung To Road, 
Kwun Tong, Kowloon, Hong Kong. 

IMATION IRELAND LIMITED (IE) 
25-28 North Wall Quay, Dublin 1, 

Ireland 
10.08.06, № 341 

151. 4701 VIACOM INTERNATIONAL INC. (US)
1515 Broadway, New York, NY 10036 

NewViacom International Corp. (US) 
1515 Broadway, New York, NY 

10036 
11.08.06, № 342 

152. 7203 
Viacom International Inc., a Delaware 

corporation (US) 
1515 Broadway, New York, NY 10036 

NewViacom International Corp. (US) 
1515 Broadway, New York, NY 

10036 
11.08.06, № 343 

153. 7204 
Viacom International Inc., a Delaware 

corporation (US) 
1515 Broadway, New York, NY 10036 

NewViacom International Corp. (US) 
1515 Broadway, New York, NY 

10036 
11.08.06, № 343 

154. 7205 
Viacom International Inc., a Delaware 

corporation (US) 
1515 Broadway, New York, NY 10036 

NewViacom International Corp. (US) 
1515 Broadway, New York, NY 

10036 
11.08.06, № 343 

155. 7206 
Viacom International Inc., a Delaware 

corporation (US) 
1515 Broadway, New York, NY 10036 

NewViacom International Corp. (US) 
1515 Broadway, New York, NY 

10036 
11.08.06, № 343 

156. 7207 
Viacom International Inc., a Delaware 

corporation (US) 
1515 Broadway, New York, NY 10036 

NewViacom International Corp. (US) 
1515 Broadway, New York, NY 

10036 
11.08.06, № 343 

157. 7208 
Viacom International Inc., a Delaware 

corporation (US) 
1515 Broadway, New York, NY 10036 

NewViacom International Corp. (US) 
1515 Broadway, New York, NY 

10036 
11.08.06, № 343 

158. 6881 
Westin License Company (US) 

777 Westchester Avenue White Plains, 
New York 1064, USA 

Westin Hotel Management, L.P.,a 
limited partnership organized and 

existing under the laws of the State of 
Delaware (US) 

111 Westchester Avenue,White 
Plains, New York 10604, USA 

11.08.06, № 344 

159. 6880 
Westin License Company (US) 

777 Westchester Avenue White Plains, 
New York 1064, USA 

Westin Hotel Management, L.P., a 
limited partnership organized and 

exiting under the laws of the State of 
Delaware (US) 

1111 Westchester Avenue, White 
Plains, New York 10604,USA 

11.08.06, № 344 

160. 5275 
United Distillers & Vintners (SJ) B.V. (NL) 
Molenwerf 10-12, 1014 BG Amsterdam, 

The Netherlands 

Diageo Brands B.V. (NL) 
Molenwerf 10-12, 1014 BG 

Amsterdam, The Netherlands 
30.08.06, № 345 

161. 6109 
United Distillers & Vintners (SJ) B.V. (NL) 
Molenwerf 10-12, 1014 BG Amsterdam, 

The Netherlands 

Diageo Brands B.V. (NL) 
Molenwerf 10-12, 1014 BG 

Amsterdam, The Netherlands 
30.08.06, № 345 
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Haryt nyşanynyň lisenzion şertnamalaryň bellige alynmagy 
Регистрация лицензионных договоров по товарным знакам 

Registration of the license agreements under the trademarks 
 

№ 
№ 

Bellige alyş 
nomeri 

 
Номер 

регистрации 

Lisenziỳa beriji 
 

Лицензиар 

Lisenziỳa alyjy 
 

Лицензиат 

Lisenziýanyň 
çaklendirmelerini we/ ýa-

da şertlerini görkeziji 
Указание условий 
и/или ограничений 

лицензии 

Bellige alyş senesi, 
belgisi 

Дата, номер 
регистрации 
договора 

1 2 3 4 5 6 

1. 6299 

M. & B. - Marchi e 
Brevetti s.r.l. (IT) 

Viale Aristide Merloni, 
45 - 60044 Fabriano 

(Ancona) ITALY 

Indesit Company S.p.A. 
(IT) 

47 Viale A. Merloni, 
Fabriano (Ancona) Italia 

 

aýratyn 17.02.06, № 37 

2. 6300 

M. & B. - Marchi e 
Brevetti s.r.l. (IT) 

Viale Aristide Merloni, 
45 - 60044 Fabriano 

(Ancona) ITALY 

Indesit Company S.p.A. 
(IT) 

47 Viale A. Merloni, 
Fabriano (Ancona) Italia 

 

aýratyn 17.02.06, № 37 

3. 8727 

TÜRKMENISTANYŇ 
KÖRLER WE 

KERLER 
JEMGYÝETINIŇ 

MERKEZI 
MÜDIRLIGI (TM) 

Türkmenistan, Aşgabat 
ş., Çandybil etraby, 
Kekilow köç., 49 j. 

Türkmenisnanyň körler 
we kerler jemgyýetiniň 

Durmuşy taýdan 
dikeldiş toplumy (TM) 
Türkmenistan, 744012 
Aşgabat ş., Kekilow 

(2078) köç., 49 
 

aýratyn däl 20.04.06, № 38 

4. 9038 

Çàêðûòîå 
àêöèîíåðíîå 

îáùåñòâî "Ðåãèîí 
- ÝÌ" (RU) 
Россия 123060 
Москва, улица 

Расплетина, дом 5, 
корпус 7 

Îáùåñòâî ñ 
îãðàíè÷åííîé 

îòâåòñòâåííîñòüþ 
"Êðèñòàëë" (RU) 

15, K.Liebknecht 
str.,Ulyanovsk city, 

Russia, 432063 

aýratyn däl 14.08.06, № 39 

 
Haryt nyşanyna berilen şahadatnamanyň nusgasynyň berlişi 
Выдача дубликата свидетельства на товарный знак 

The issue of duplicate is the trademark certificate 
 

№ 
Bellige alyş nomeri 

 
Номер регистрации 

Bellige alynan haryt nyşanyň eýesiniň ady 
 

Наименование владельца зарегистрированного знака 

Nusgasynyň 
berlen senesi 
Дата выдачи 
дубликата 

1. 6226 RICHEMONT INTERNATIONAL SA (CH) 10.02.2006 
2. 6227 RICHEMONT INTERNATIONAL SA (CH) 10.02.2006 
3. 6228 RICHEMONT INTERNATIONAL SA (CH) 10.02.2006 
4. 6229 RICHEMONT INTERNATIONAL SA (CH) 10.02.2006 
5. 053 Astellas Pharma Inc. (JP) 12.04.2006 
6. 072 Astellas Pharma Inc. (JP) 12.04.2006 
7. 4783 Аlfa Laval Corporate AB (SE) 09.06.2006 
8. 8574 Niýazow Ahmet Ýusupdurdyýewiç, Telekeçi (TM) 26.06.2006 
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Türkmenistanyň ynanylan patent wekilleriniň sanawy 
Список патентных поверенных Туркменистана 

List of patent attorneys of Turkmenistan 
 

Familiýasy, ady, 
atasynyň ady Bellige alyş nomeri, işiniň ugry Adresi, telefony, faksy 

Aşyrow 
Ahmet 

Saparowiç 
 

Bellige alyş № 02. Senagat nusgalary, 
haryt nysanlary we hyzmat ediş 

nyşanlary. 
 

744000, Türkmenistan, 
Aşgabat, B.Garrýyew köç., 

72-nji ja ý, 2-nji otag. 
Tel.: (99312) 391034,391258. 

Faks: (99312) 353964, 353844. 
E-mail: aaso@online.tm 

 

Waliyew 
Ýegen-Durdy 

Bellige alyş № 11. O ýlaptapyşlar, 
senagat nusgalary, haryt nyşanlary we 

hyzmat ediş nyşanlary. 
 

744000,Türkmenistan, 
Aşgabat, Telli ýa köç, 

59-njy ja ý, 16-njy otag. 
Tel./faks:(99312)398735 
E-mail: valiev@online.tm 

Galifanow 
Gennadi ý 
Galitowiç 

Bellige alyş № 04. O ýlaptapyşlar, 
senagat nusgalary, haryt nyşanlary we 

hyzmat ediş nyşanlary 

744013, A/ya 2/61 
Türkmenistan, Aşgabat, 

Poçta bölümi 13, 
Türkmenistanyň gahrymany 

Atamyrat Ny ýazow şa ýoly, 28 ja ý, 
4 korpus, 18 we 25 otag. 

Tel.: 223134, 224253 
Tel./faks: (99312) 223135 

Faks: (99312) 224169, 357895 
www.galifire.com 

E-mail: galif@online.tm 

Gurbanova 
Ejeba ý 

Geldi ýewna 
 

Bellige alyş № 05. O ýlaptapyşlar, 
senagat nusgalary, haryt nyşanlary we 

hyzmat ediş nyşanlary. 
 

744000, Türkmenistan, 
Aşgabat. Başpoçtamt, 
"Krugozor", A/ ýa 172 
744000, Türkmenistan, 

M. Kösä ýew köç., 21/10. 
Tel./faks: (99312) 390054 

D aýhanowa 
Lili ýa 

Muzafarowna 
 

Bellige alyş № 12. O ýlaptapyşlar, 
senagat nusgalary, haryt nyşanlary we 

hyzmat ediş nyşanlary. 

744000, Türkmenistan, 
Aşgabat, Başpoçtamt, 
"Krugozor" A/ ýa 4/9 

Tel.:(99312) 263334, 221662 
Faks:(99312) 428737 

E-mail: daikhanova@online.tm 

Kirsta 
Oleg 

Bogdanowiç 
 

Bellige alyş № 07. O ýlaptapyşlar, 
senagat nusgalary, haryt nyşanlary we 

hyzmat ediş nyşanlary. 
 

744000, Türkmenistan, 
Aşgabat, Başpoçtamt, 
"Krugozor", A/ ýa 163 

Tel./faks: (99312) 221662 
Faks: (99312) 351883 

E-mail: kirsta@online.tm 

L ýah 
Waleri ý 

Dmitri ýewiç 
 

Bellige alyş № 08. O ýlaptapyşlar. 
 

744014, Türkmenistan, 
Aşgabat, Başpoçtamt, 
"Krugozor" A/ ýa 57 

Tel.: 223134, 224253, 370586 
Tel./faks: (99312) 223135 

Faks: (99312) 224169, 357895 
www.galifire.com 

E-mail: galif@online.tm 
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Perebasowa 
Aleksandra 

Aleksandrowna 
 
 

Bellige alyş №13. O ýlaptapyşlar. 
 

744001, Türkmenistan, Aşgabat, 
Türkmenistanyň gahrymany Atamyrat 

Ny ýazow şa ýoly, 8 ja ý, 13 otag. 
Tel.: 223134, 224253, 360729 

Tel./faks: (99312) 223135 
Faks: (99312) 224169, 357895 

www.galifire.com 
E-mail: galif@online.tm 

Sonin 
Nariman 

Aleksandrowiç 
 

Bellige alyş № 09. O ýlaptapyşlar, 
senagat nusgalary, haryt nyşanlary we 

hyzmat ediş nyşanlary. 
 

744000, Türkmenistan, 
Aşgabat, Başpoçtamt, 
"Krugozor", A/ ýa 2/31 
Tel.: (99312) 445434 
Faks: (99312) 450575 

E-mail: sonin@online.tm 

Tugiýewa 
Aksoltan 

Saparowna 

Bellige alyş № 10. Haryt nyşanlary we 
hyzmat ediş nyşanlary. 

 

744000, Türkmenistan, 
Aşgabat, Başpoçtamt, 

"Klrugozor", A/ ýa 2/22 
Tel./faks:(99312) 350703, 480717 

E-mail: akspatent@yahoo.com 
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LIST OF CODES, IN ALPHABETIC SEQUENCE, AND THE CORRESPONDING (SHORT) NAMES 
OF STATES, OTHER ENTITIES AND INTERGOVERNMENTAL ORGANIZATIONS  

 
AD - Andorra 
AE - United Arab Emirates 
AF - Afghanistan 
AG - Antigua and Barbuda 
AI - Anguilla 
AL - Albania 
AM - Armenia 
AN - Netherlands Antilles 
AO - Angola 
AP - African Regional 
Intellectual Property 
Organization (ARIPO) 
AR - Argentina 
AT - Austria 
AU - Australia 
AW - Aruba 
AZ - Azerbaijan 
BA - Bosnia and Herzegovina 
BB - Barbados 
BD - Bangladesh 
BE - Belgium 
BF - Burkina Faso 
BG - Bulgaria 
BH - Bahrain 
BI - Burundi 
BJ - Benin 
BM - Bermuda 
BN - Brunei Darussalam 
BO - Bolivia 
BR - Brazil 
BS - Bahamas 
BT - Bhutan 
BV - Bouvet Island 
BW - Botswana 
BX - Benelux Trademark 
Office (BBM) and Benelux 
Designs Office (BBDM) 
BY - Belarus 
BZ - Belize 
CA - Canada 
CD - Democratic Republic of 
the Congo CF Central African 
Republic  
CG -  Congo 
CH - Switzerland 
CI - Côte d’Ivoire 
CK - Cook Islands 
CL - Chile 
CM - Cameroon 
CN - China 
CO - Colombia 
CR  -Costa Rica 
CU - Cuba 
CV - Cape Verde 
CY - Cyprus 
CZ -Czech Republic 
DE - Germany  
DJ - Djibouti 
DK - Denmark 
DM - Dominica 
DO - Dominican Republic 
DZ - Algeria 
EA - Eurasian Patent 
Organization (EAPO) 
EC - Ecuador 
EE - Estonia 
EG - Egypt 
EH - Western Sahara 
EM - Office for 
Harmonization in the Internal 
Market 
EP - European Patent Office 
(EPO) 
ER - Eritrea 
ES - Spain 
ET - Ethiopia 

FI - Finland 
FJ - Fiji 
FK - Falkland Islands 
(Malvinas) 
FO - Faroe Islands 
FR - France 
GA - Gabon 
GB - United Kingdom 
GC - Patent Office of the 
Cooperation Council for the 
Arab States of the Gulf (GCC) 
GD - Grenada 
GE - Georgia 
GG - Guernsey 
GH - Ghana 
GI - Gibraltar 
GL - Greenland 
GM - Gambia 
GN - Guinea 
GQ - Equatorial Guinea 
GR - Greece 
GS - South Georgia and the 
South Sandwich Islands 
GT - Guatemala 
GW - Guinea-Bissau 
GY - Guyana 
HK - The Hong Kong Special 
Administrative Region of the 
People’s Republic of China 
HN - Honduras 
HR - Croatia 
HT - Haiti 
HU - Hungary 
IB - International Bureau of 
the World Intellectual 
Property Organization (WIPO) 
ID - Indonesia 
IE - Ireland 
IL - Israel 
IM - Isle of Man 
IN - India 
IQ - Iraq 
IR - Iran (Islamic Republic of) 
IS - Iceland 
IT - Italy 
JE - Jersey 
JM - Jamaica 
JO - Jordan 
JP - Japan 
KE - Kenya 
KG - Kyrgyzstan 
KH - Cambodia 
KI - Kiribati 
KM - Comoros 
KN - Saint Kitts and Nevis 
KP - Democratic People’s 
Republic of Korea 
KR - Republic of Korea 
KW - Kuwait 
KY - Cayman Islands 
KZ - Kazakhstan 
LA - Lao People’s Democratic 
Republic 
LB - Lebanon 
LC - Saint Lucia 
LI - Liechtenstein 
LK - Sri Lanka 
LR - Liberia 
LS - Lesotho 
LT - Lithuania 
LU - Luxembourg 
LV - Latvia 
LY - Libyan Arab Jamahiriya 
MA - Morocco 
MC - Monaco 
MD - Republic of Moldova 

MG - Madagascar 
MK - The former Yugoslav 
Republic of Macedonia 
ML - Mali 
MM - Myanmar 
MN - Mongolia 
MO - Macao 
MP - Northern Mariana 
Islands 
MR - Mauritania 
MS - Montserrat 
MT - Malta 
MU - Mauritius 
MV - Maldives 
MW -Malawi 
MX - Mexico 
MY - Malaysia 
MZ -Mozambique 
NA - Namibia 
NE - Niger 
NG - Nigeria 
NI - Nicaragua 
NL - Netherlands 
NO - Norway 
NP - Nepal 
NR - Nauru 
NZ - New Zealand 
OA - African Intellectual 
Property Organization (OAPI) 
OM - Oman 
PA - Panama 
PE - Peru 
PG - Papua New Guinea 
PH - Philippines 
PK - Pakistan 
PL - Poland 
PT - Portugal 
PW - Palau 
PY - Paraguay 
QA - Qatar 
QZ - Community Plant 
Variety Office (European 
Community) (CPVO) 
RO -Romania 
RU - Russian Federation 
RW - Rwanda 
SA - Saudi Arabia 
SB - Solomon Islands 
SC - Seychelles 
SD - Sudan 
SE - Sweden 
SG - Singapore 
SH - Saint Helena 
SI - Slovenia 
SK - Slovakia 
SL - Sierra Leone 
SM - San Marino 
SN - Senegal 
SO - Somalia 
SR - Suriname 
ST - Sao Tome and Principe 
SV - El Salvador 
SY - Syrian Arab Republic 
SZ - Swaziland 
TC - Turks and Caicos Islands 
TD - Chad 
TG - Togo 
TH - Thailand 
TJ - Tajikistan 
TL - Timor–Leste 
TM - Turkmenistan 
TN - Tunisia 
TO - Tonga 
TR - Turkey 
TT - Trinidad and Tobago 
TV - Tuvalu 

TW - Taiwan, Province of 
China 
TZ - United Republic of 
Tanzania 
UA - Ukraine 
UG - Uganda 
US - United States of America 
UY - Uruguay 
UZ - Uzbekistan 
VA - Holy See 
VC - Saint Vincent and the 
Grenadines 
VE - Venezuela 
VG - Virgin Islands (British) 
VN - Viet Nam 
VU - Vanuatu 
WO - World Intellectual 
Property Organization (WIPO) 
(International Bureau of) 
WS - Samoa 
YE - Yemen 
YU - Serbia and Montenegro 
ZA - South Africa 
ZM - Zambia 
ZW - Zimbabw 
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